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 НОРМАТИВНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ПРЕДПИСАНИЕ 

НТП ВИНИТИ 

Всероссийский 
институт научной 
и технической 
информации РАН 

Представление элементов данных во 
внутрисистемном формате ВИНИТИ 10-2014 

   

 
 

1  ОБЛАСТЬ  ПРИМЕНЕНИЯ  
Настоящее НТП устанавливает состав, содержание и представление элементов описания 

документов, обрабатываемых в ВИНИТИ РАН. НТП предназначено для использования при 

обмене данными в процессах подготовки информационных продуктов ВИНИТИ РАН. 

2  ТЕРМИНЫ  И  ОПРЕДЕЛЕНИЯ .  ОБЩИЕ  ПОЛОЖЕНИЯ  
2.1 Библиографическая запись – элемент библиографической информации, 

фиксирующий в документальной форме сведения о документе, позволяющие его 

идентифицировать, раскрыть его состав и содержание в целях библиографического поиска, 

состоящий из библиографического описания, дополненного аннотацией или рефератом, 

поисковым образом документа, другими элементами. 

2.2 Библиографическое описание – совокупность библиографических сведений о 

документе, приведенных по определенным правилам, устанавливающим порядок 

следования областей и элементов, и предназначенных для идентификации и общей 

характеристики документа. Библиографическое описание является основной частью 

библиографической записи. 

2.3 Объектом библиографического описания – могут быть все виды опубликованных (в 

том числе депонированных) и неопубликованных документов на любых носителях. 

2.4 Вид документа – категория в классификации документов по набору определенных 

признаков (Приложение 1). 

2.5 Элемент данных – наименьшая логическая единица описания документа. 

2.6 Метка – код, идентифицирующий элемент данных. 

2.7 Статус элемента данных – характеристика, определяющая обязательность 

применения элемента данных в записи. 

2.7.1 Обязательный элемент данных (обозначение О) – безусловно обязательный элемент 

данных, который должен присутствовать в записи. При его отсутствии запись 

отбраковывается и исключается из последующей обработки. 

Исключение составляют случаи, когда правилами формально-логического контроля 

допускается замена обязательного элемента на другой элемент данных, приобретающий 

статус обязательного. 
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2.7.2 Необязательный элемент данных (обозначение Н) – условно обязательный элемент 

данных, который должен присутствовать в записи, если он приведен в документе или 

получен вне документа по правилам библиографического описания. 

2.8 В спецификации для каждого элемента данных приводятся следующие 

характеристики: 

– метка; 
– наименование элемента данных (Имя); 

– максимально допустимая длина элемента данных (Макс. размер)1; 

– вид документа; 

– статус элемента данных; 

– определение элемента данных; 

– способ записи; 

– пример записи. 

2.9 Транскрипция или транслитерация элементов БО на языках с особой графикой 

письма в настоящее время производится на латинице. 

 
Настоящее НТП ВИНИТИ подготовлено с использованием следующих нормативных 

документов: 

1 НТП ВИНИТИ 6-2008 Реферативный журнал ВИНИТИ. Основные положения; 

2 НТП ВИНИТИ 9-96 Координатное индексирование. Основные положения; 

3 НТП ВИНИТИ 12-96 Описание правил координатного индексирования документов, 

структуры используемых меток и правил пермутации;  

4 НТП ВИНИТИ 15-2013 Алфавит Реферативного журнала ВИНИТИ; 

5 НТП ВИНИТИ 19-2014 Индексирование научно-технической литературы по УДК; 

6 ГОСТ Р 7.0.12-2011 Система стандартов по информации, библиотечному и 

издательскому делу. Библиографическая запись. Сокращение слов и словосочетаний на 

русском языке. Общие требования и правила; 

7  ГОСТ Р 7.0.47-2008 Система стандартов по информации, библиотечному и 

издательскому делу. Формат для представления на машиночитаемых носителях 

словарей информационных языков и терминологических данных. Содержание записи; 

8 ГОСТ Р 7.0.53-2007 Система стандартов по информации, библиотечному и 

издательскому делу. Издания. Международный стандартный книжный номер. 

Использование и издательское оформление; 

9 ГОСТ Р 7.0.56-2002 Система стандартов по информации, библиотечному и 

издательскому делу. Издания. Международная стандартная нумерация сериальных 

изданий; 

10 ГОСТ 7.0-99 Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому 

делу. Информационно-библиотечная деятельность, библиография. Термины и 

определения;  

                                                   
1 В случае превышения указанной величины максимально допустимой  длины элемента , при загрузке 
осуществляется усечение излишней информации справа. 
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11 ГОСТ 7.1-2003 Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому 

делу. Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и 

правила составления; 

12 ГОСТ 7.9-95 Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому 

делу. Реферат и аннотация. Общие требования; 

13 ГОСТ 7.11-2004 Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому 

делу. Библиографическая запись. Сокращение слов и словосочетаний на иностранных 

европейских языках; 

14 ГОСТ 7.19-2001 Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому 

делу. Формат для обмена данными. Содержание записи; 

15 ГОСТ 7.67-2003 Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому 

делу. Коды названий стран; 

16 ГОСТ 7.75-97 Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому 

делу. Коды наименований языков; 

17 Стандарт ВОИС. ST9. Международные цифровые коды для идентификации 

библиографических данных, относящихся к изобретениям и полезным моделям. 
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3  СОСТАВ  И  НАПОЛНЕНИЕ  ЭЛЕМЕНТОВ  ДАННЫХ  В  
ОПИСАНИИ  ДОКУМЕНТОВ  

Метка 001 
Имя ИНДИВИДУАЛЬНЫЙ АВТОР 
Макс. размер 60*  
Вид документа Все, кроме 2, 7 
Статус Н** 
Определение Лицо, участвовавшее в создании интеллектуального, художественного 

или иного содержания произведения, являющегося объектом описания 
(в том числе автор изобретения).*** Код ИНИД: 72. 

Способ записи Записывается в соответствие с документом по форме: фамилия, 
идентифицирующие признаки в круглых скобках, личное имя или 
инициалы. Фамилии, состоящие из двух частей, приводятся как единая 
фамилия без сокращения той или иной ее части до буквы. 
В русских написаниях обязательно сокращение имени и отчества до 
инициалов, если они приведены полностью при фамилии. 
Если при фамилии русских авторов имя приведено полностью без 
отчества, оно не сокращается до инициалов, приводится полностью. 
Если при фамилии дано имя полностью, а отчество сокращено до одной 
буквы (инициала), то имя и отчество приводятся как на документе. 
Фамилии русских авторов в латинском написании приводятся по тем 
же правилам, что и фамилии в русском написании. 
Иностранные авторы приводятся в том виде, в каком они указаны на 
документе. Никаких сокращений полного имени не делается. 
Частицы (артикли, предлоги, приставки) в именах авторов являются 
составной частью фамилии и подчеркиваются при разметке вместе с 
фамилией, приводятся в том виде, в каком они указаны на документе. 
Союзы, соединяющие две части одной фамилии, также являются 
составной частью фамилии и подчеркиваются при разметке как одна 
фамилия. Например, Lopez y Garcia, Beraldo e Silva, 
D'Albuquerque e Castro. 
Идентифицирующие признаки при фамилии могут быть представлены:: 

 словами "старший", "младший", в сокращенной форме ("ст", 
"мл", "Jr", "Sr", а также цифрами (I, II или 1, 2 и т.п.); 
 словами "отец", "сын", "брат", " Filho " и т.п. на языке оригинала 
в скобках, например, Leul (Filho) Walter; 
 записывается другая фамилия со словом "урожденная" на языке 
оригинала. Например, Graben (geb. Hennihges) K. Для русскоязычных 
фамилий подобная информация не приводится. 

Исключаются из представления в поле: союзы "and", "und" и др.; 
предлоги "by", "von", "par", "from" и т.п.; все буквы и слова, 
обозначающие ученую степень, должность и т.п. 
Между фамилией и(или) личным именем (инициалами) ставятся 
пробелы. Также пробел ставится перед открывающейся и после 
закрывающейся скобки для идентифицирующих признаков. 
Если имена авторов приведены на языке, использующем особую 
графику письма, то они записываются в транскрипции или 
транслитерации. 
Несколько значений поля разделяются знаком % . 
Для документов вида 1, 3, 4, в БД и Указателях присутствуют все 
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авторы, приведенные на документе. В РЖ в теле БО документа при 
наличии пяти и более индивидуальных авторов приводятся первые 
четыре со словами "и др." – для изданий на русском языке и "et al." для 
документов на других языках. 

Пример На документе Запись 
 Олег Иванович Петров  Петров О. И. 
 Олег И. Петров  Петров Олег И. 
 Oleg I. Petrov Petrov Oleg I. 
 R. R. van der Ploeg  van der Ploeg R. R. 
 S. J. van Laere  van Laere S. J. 
 G.D. Butler, Jr. Butler (Jr) G. D. 
 Maryana Burnous nee Ratosevich Burnous (nee Ratosevich) Maryana  
 На документе Запись в БД 
 Harald zur Hausen, Ruiz de 

Almodovaz J. M., K. Graben (geb. 
Hennihges), G.D. Butler, Jr. and 
T.J. Henneberry. 

zur Hausen Harald%Ruiz de 
Almodovaz J. M.% Graben (geb. 
Hennihges) K. %Butler (Jr) G. D. % 
Henneberry T. J.  

* Для одного автора с учетом кодировки специальных символов. 
** Для документов вида 11 элемент обязателен. 
*** Индивидуальные авторы, входящие в состав сотрудничества, также записываются под 
меткой 001. 
Примечание   —  

 В книжных изданиях не приводятся авторы, входящие в коллектив авторов. 
Приводится редактор(ы). 

 Авторы, состоящие из двух и более компонентов, на этапе разметки и 
библиографирования (при необходимости) проверяются по БД Scopus и/или с 
использованием Google 

  
Метка 002 
Имя ПЕРЕВОД ЗАГЛАВИЯ СОСТАВНОЙ ЧАСТИ ДОКУМЕНТА НА 

РУССКИЙ ЯЗЫК* 
Макс. размер 1000 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус Н** 
Определение Перевод на русский язык основного заглавия составной части 

документа (статьи), сведений, относящихся к нему, обозначения и 
заглавия части статьи. 

Способ записи Свободная форма записи. Если заглавие документа недостаточно 
информативно, то перевод может составляться на основе анализа 
документа и приводиться в квадратных скобках. 

* См. также элемент данных с меткой 302. 
** При отсутствии в описании документа элемента 021 и/или 216 (в случае документов на 
языках со сложной графикой письма) данный элемент становится обязательным. 
  
Метка 003 
Имя СОКРАЩЕННОЕ ЗАГЛАВИЕ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 500 
Вид документа 1 
Статус О* 
Определение Сокращенное основное заглавие сериального издания. В состав 

сокращенного заглавия сериальных изданий может входить обозначение 
и заглавие подсерии. 

9



10 

Способ записи Запись в сокращенном виде на языке оригинала основного заглавия 
издания в соответствии с ГОСТ 7.11 и ГОСТ Р 7.0.12. Подсерия должна 
быть представлена обозначением (см. метка 072) и сокращенным 
заглавием (например, B. Condens Matter) или только сокращенным 
заглавием (например, Clin. Toxicol.), если обозначение подсерии 
отсутствует.  
Сокращенное заглавие сериального издания приводят в соответствии со 
списком сериальных изданий ВИНИТИ. 
Для изданий с особой графикой письма записывается в транскрипции 
или транслитерации без сокращения слов и словосочетаний. 

*Для документов с особой графикой письма элемент необязателен при наличии элемента 
данных "Параллельное сокращенное заглавие издания" (метка 031) 
  
Метка 004 (700007) 
Имя ЯЗЫК ТЕКСТА СТАТЬИ* 
Макс. размер 30 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус О 
Определение Язык текста составной части издания – статьи, в отличие от языка 

резюме, оглавления и других вспомогательных частей документа. 
Способ записи Приводится язык(и), на котором написан текст документа, сокращенно 

на русском языке в соответствии с ГОСТ Р 7.0.12 (Приложение 2 
данного НТП). Если текст документа написан параллельно на двух или 
более языках, то их названия записывают с сокращенным словом 
"Парал." Несколько языков разделяют знаком %. Последовательность 
языков приводится по оригиналу 

Пример На документе Запись 
 Объект описания – статья на английском 

языке. Англ. 
 Объект описания – статья, текст которой 

написан параллельно на английском и 
французском языках Парал. англ. % фр 

*См. также элемент данных с меткой 304 
  
Метка 005 (002010) 
Имя ПОЛНЫЙ ИЗДАТЕЛЬСКИЙ НОМЕР РЕФЕРАТА 
Макс. размер 20 
Вид документа Все 
Статус О 
Определение Буквенно-цифровой или цифровой номер библиографической записи в 

выпуске реферативного журнала 
Способ записи Элемент данных имеет структуру в виде 5 групп символов, 

разделенных знаками "точка" и "дефис" – ГГ.NN - XXXXX.99999A, 
где: 
ГГ – две последние цифры текущего года; 
NN – порядковый номер выпуска в текущем году (1–12); 
XXXXX – шифр выпуска РЖ, в котором два первых символа 

(цифровые) представляют шифр сводного тома или отдельного 
выпуска РЖ, а остальные (от 1 до 2 символов) шифры (буквенно-
цифровые) выпусков, входящих в сводный том или разделов этих 
выпусков; 
99999 – порядковый номер реферата в выпуске; 
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А – буквенный индекс вида документа. 
Буквенный индекс вида документа (А) может принимать следующие 
значения: 
книги – К; 
диссертации – Д; 
картографические издания – КРТ; 
проспекты – ПР; 
депонированные научные работы – ДЕП; 
нормативные документы – НД; 
патентные документы – П. 

Пример Запись 
 1) 13.03–04П1.286ДЕП 

2) 13.08–81.3К 
3) 13.10–01А.290П 
4) 13.12–08М.26 

  
Метка 006 
Имя ПОД (ПОИСКОВЫЙ ОБРАЗ ДОКУМЕНТА) 
Макс. размер 1000 
Вид документа Все 
Статус О 
Определение ПОД представляет собой описание содержания документа в виде 

совокупности ключевых и пояснительных слов, организованных с 
помощью специальных меток в одну или несколько предметных 
записей, отражающих различные темы или аспекты содержания 
документа. 

Способ записи Записывают следующим образом: метка, пробел, ключевое 
(пояснительное) слово, разделительный знак %. Используются метки* 
АКК, К, КК, АНН, Н, НН, СП, АСН, Д, СН, АСП, П, КП, АНД, КН, 
АКП, АКН, НД, ОКК, ФКК, ГКК. (См. НТП ВИНИТИ 9-96). 

Пример Запись 
 АКК  гальванотехника% Н  импульсный ток% Н  применение% 

Д  работы университета S. Thuller (Франция) 
* Предметная запись, начинающаяся с АНН, и предложение, начинающееся меткой НН, не 
могут содержать ключевых слов. 
  
Метка 007 
Имя ДАТА ИЗДАНИЯ / ДЕПОНИРОВАНИЯ (ГОД) 
Макс. размер 20 
Вид документа Все, кроме 9, 11 
Статус О 
Определение Дата (год) публикации документа или дата (год) депонирования 

документа.  
Способ записи Приводится арабскими цифрами год издания документа. Если издание 

издавалось на протяжении двух и более лет, то годы издания приводятся 
через дефис (например, 2011-2012). Если периодическое издание вышло 
на стыке лет, то годы издания разделяются знаком %. (например, 
2011%2012). 
Если год в документе отсутствует, но его можно установить на основе 
анализа документа или из других источников, то год приводится в 
квадратных скобках (например, [1999]). 
Если дата издания в документе отсутствует, то вместо нее приводится 
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дата печатания в квадратных скобках (например, [2008]). 
Ошибочный год, указанный в издании, приводится с восклицательным 
знаком в квадратных скобках (например, 2010[!]). 
При наличии на документе разночтений в указании года приводится 
год, указанный на титульном листе, а после него год в круглых скобках, 
указанный в другом месте документа (например, 2013 (2014)). 
Если год издания не указан*, то приводят сокращенные слова "Б.г." 

(Без года) на русском языке. Сокращенные слова записывают без 
пробела после первой точки. 

Пример Запись 
 2014 

Б.г. 
* Для изданий книжного типа 

Примечание   —  Для описания патентных документов используется элемент 
данных "Дата публикации патентного документа" (метка 095), для диссертационных 
работ – "Дата защиты диссертации – год" (метка 078). 

  
Метка 011 
Имя СОСТАВИТЕЛЬ СТАТЬИ* 
Макс. размер 700 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус H 
Определение Лицо, создающее документ на основе материалов, которые являются 

произведениями одного или нескольких авторов. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Индивидуальный автор" (метка 001). 
*См. также элемент данных с меткой 311. 
Примечание   —  В выходных формах после значения поля добавляется константа 
(сост.) 
  
Метка 012 
Имя ЗАЯВИТЕЛЬ / ПАТЕНТООБЛАДАТЕЛЬ 
Макс. размер 300 
Вид документа 9 
Статус О 
Определение Индивидуальный или коллективный заявитель, патентообладатель или 

их правопреемник. Коды ИНИД: 76, 73, 71, 75. 
Способ записи Правила записи индивидуальных заявителей-патентообладателей 

приведены в элементе данных "Индивидуальный автор" (метка 001). 
Наименования коллективных заявителей или патентообладателей 
приводят на языке оригинала с сокращением слов и словосочетаний в 
соответствии с ГОСТ 7.11 и ГОСТ Р 7.0.12. Если наименования 
заявителей приведены на языке с особой графикой письма, то они 
записываются в транскрипции или транслитерации. Несколько заявите-
лей/патентообладателей разделяются знаком %. 

Пример На документе Запись 
 (71) Красноярский инженерно-

строительный институт и Красноярский 
завод цветных металлов. 

Краснояр. инж.-строит. 
ин-т%Краснояр. з-д цв. 
мет. 
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Метка 013 
Имя РЕДАКТОР 
Макс. размер 150 
Вид документа 6; 8; 10; 14 
Статус H 
Определение Лицо, подготовившее документ к опубликованию и несущее за него 

ответственность. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Индивидуальный автор" (метка 001). 

При наличии в издании двух редакторов приводятся оба через знак %. 
При наличии в издании трех и более редакторов приводится первый со 
словами "и др." – для изданий на языках с кириллическим алфавитом и 
"et al." – для изданий на языках с латинским алфавитом. При наличии 
главного и ответственного редакторов, приводится главный редактор(ы). 
При наличии редактора комплекта томов, приводится редактор тома. 

Примечание   —  В выходных формах после значения поля добавляется константа (ред.) 
  
Метка 015 
Имя ОСНАЩЕНИЕ ДОКУМЕНТА БИБЛИОГРАФИЧЕСКИМИ 

ССЫЛКАМИ * 
Макс. размер 40 
Вид документа 1; 3; 4; 6; 8; 10; 11 
Статус H 
Определение Библиографические сведения об источниках, к которым имеет 

отношение обрабатываемый документ. 
Способ записи Приводится количество документов, использованных при написании 

работы. 
Пример Запись 
 238 
*Размещать библиографические сведения допускается только в этом поле 
Примечание   —  В выходных форматах перед значением поля добавляется константа 
(Библ.). 
  
Метка 016 
Имя ПАРАЛЛЕЛЬНОЕ ПОЛНОЕ ЗАГЛАВИЕ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 500 
Вид документа Все*, кроме 9 
Статус H** 
Определение Заглавие издания на языке, отличном от языка основного заглавия, 

приведенное на титульном листе. Включает основное заглавие издания и 
сведения к нему; могут также входить обозначение и заглавие подсерии. 

Способ записи Приводится для документов с особой графикой письма в виде, 
указанном на титульном листе. 

Пример На документе Запись 
 На титульном листе японского 

документа приведено заглавие на 
английском языке: Surface 

Surface 

*Для документов вида 1 данный элемент не входит в БО, используется для подготовки 
указателей и в БД. 
**Элемент обязателен при отсутствии элемента данных 321. 
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Метка 017 
Имя НОМЕР ДЕПОНИРОВАНИЯ 
Макс. размер 50 
Вид документа 3; 8 
Статус O 
Определение Номер документа, присвоенный в центре-депозитарии. 
Способ записи Элемент записывается в виде 9999-ШГГГГ, где 

9999 – номер депонирования (может принимать значение от 1 до 9999, 
записывается без незначащих нулей); 
Ш – шифр центра-депозитария; 
ГГГГ – год. 
Две группы данных разделяются дефисом без пробела до и после него. 

Пример Запись 
 455-В2012 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа № с 
пробелом после нее. 
  
Метка 018 
Имя ВИД ПАТЕНТНОГО ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 1 
Вид документа 9 
Статус О 
Определение Категория в классификации патентных документов страны 

(организации), выдавшей патентный документ. Коды ИНИД: 12, 13. 
Способ записи Записывается цифровой код вида патентного документа *: 

1 – Патент 
2 – Авторское свидетельство (до 1999 года) 
3 – Заявка 

Пример На документе Запись 
 Объект описания – заявка Франции 3 
* В выходных формах цифровые коды заменяются соответственно: 1 на Пат.; 2 на А.с.; 3 на Заявка 
  
Метка 019 
Имя АВТОР РЕФЕРАТА 
Макс. размер 50 
Вид документа Все 
Статус Н 
Определение Лицо, являющееся автором АСП документа 
Способ записи Записывается в виде инициалов и фамилии в последовательности, 

принятой в структурном подразделении. 
Для заимствованных документов в качестве подписи используется 
издательский номер реферата, модифицированной копией которого 
является данный документ. 

Пример Запись 
 М. Г. Пименов 

13.09-19С.777 
  
Метка 020 
Имя ГОД ВЫПУСКА РЖ И БД 
Макс. размер 4 
Вид документа Все 
Статус О 
Определение Год выпуска РЖ и БД ВИНИТИ. 
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Способ записи Записываются четыре арабские цифры. 
Пример Запись 
 2014 
  
Метка 021 
Имя ОСНОВНОЕ ЗАГЛАВИЕ СТАТЬИ* 
Макс. размер 500 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус О** 
Определение Заглавие статьи, приведенное в оригинале. 
Способ записи Приводится на языке оригинала. Для документов, применяющих 

особую графику письма, заглавие может приводиться в переводе на 
европейский язык в элементе данных "Заглавие статьи на европейском 
языке для документов с особой графикой письма" (метка 216), или в 
переводе на русский язык в элементе данных "Перевод заглавия 
составной части документа на русский язык" (метка 002), который в 
этом случае отсутствия " Заглавие статьи на европейском языке для 
документов с особой графикой письма" становится обязательным. 
Если заглавие документа напечатано на двух и более языках, то в БО 
приводится заглавие на том языке, на котором напечатан текст 
документа. 
Если документ написан параллельно или последовательно на двух или 
более языках и имеет два или более заглавий на этих языках, то в 
данном поле приводится заглавие, которое напечатано первым. 
При отсутствии заглавия оно образуется на основе анализа документа и 
заключается в квадратные скобки. 

*См. также элементы данных с метками 321 и 216. 
**Для документов с особой графикой письма элемент может отсутствовать. В этом случае 
обязательно наличие элемента(ов) 216 и/или 002. 
  
Метка 022 
Имя КОЛЛЕКТИВНЫЙ АВТОР СТАТЬИ 
Макс. размер 100 
Вид документа 1, 3, 4 
Статус Н 
Определение Коллективный – автор это наименование учреждения (организации, 

фирмы), при участии которого создан документ, в том числе при 
сотрудничестве. 

Способ записи Записывается на языке оригинала в сокращенном (аббревиатурном) 
виде, приведенном на документе. Приводится не более двух 
наименований коллективов. Если в документе приведено более двух 
коллективов, то записывают первый со словами "и др." для документов с 
кириллическим алфавитом и "etc." для документов с латинским 
алфавитом. Наименования коллективов разделяют знаком %. 
Наименование коллектива и его структурного подразделения разделяют 
знаком "точка". Если наименование коллективного автора приведено на 
языке с особой графикой письма, то оно записывается в транскрипции 
или транслитерации без сокращения слов и словосочетаний; при 
наличии на издании перевода на одном из европейских языков 
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(английский, немецкий, французский) сведения записываются на языке 
перевода с сокращением слов и словосочетаний согласно ГОСТ 7.11. 

Пример На документе Запись 
Иванов А. И., Петров С. А. и 

Лаборатория измерения ультразвука 
Лаб. изм. ультразвука  

Working Group on Insulator 
Performance and Applications 

Working Group on 
Insul. Perform. and Appl. 

  
Метка 023 
Имя ЗАГЛАВИЕ ТОМА, ВЫПУСКА ИЛИ ЧАСТИ МНОГОТОМНИКА 
Макс. размер 500 
Вид документа 3; 4; 6; 8; 10; 11; 14 
Статус Н 
Определение Заглавие отдельного тома, выпуска или части многотомного документа. 
Способ записи Приводится на языке оригинала в виде, приведенном на документе. Для 

документов с особой графикой письма приводят в транскрипции или 
транслитерации, если на издании нет перевода на один из европейских 
языков (английский, немецкий, французский), а если перевод есть, то на 
языке перевода. Несколько значений разделяются знаком %. 

Пример На документе Запись 
 т. 1. Птицы. т. 2. Рыбы Птицы%Рыбы 
  
Метка 024 
Имя ОБОЗНАЧЕНИЕ ЧАСТИ СТАТЬИ 
Макс. размер 30 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус Н 
Определение Обозначение части статьи, состоящей из нескольких частей 
Способ записи Записывают в сокращенном виде (в соответствии с ГОСТ 7.11 и ГОСТ 

Р 7.0.12) слово, обозначающее соответствующую часть документа, а 
также идентифицирующие символы в виде, приведенном на документе. 
Для документов на языках с особой графикой письма приводится в 
элементах данных "Параллельное полное заглавие статьи" (метка 216) 
и/или "Перевод заглавия составной части документа на русский язык" 
(метка 002) 

Пример На документе Запись 
 Studies of heterocyclic chemistry. Part 2. 

Intramolecular cyclisations of N-acylaryletha-
nethioamides 

Pt 2 

 Эффект предварительного 
деформирования упругих элементов 
электростатических микрореле. 1. Дефор-
мированный якорь 

1 

  
Метка 025 
Имя ЗАГЛАВИЕ ЧАСТИ СТАТЬИ 
Макс. размер 500 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус Н 
Определение Заглавие части статьи 
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Способ записи Приведен в элементе данных "Основное заглавие статьи" (метка 021). 
Пример На документе Запись 
 Studies of heterocyclic chemistry. Part 2. 

Intramolecular cyclisations of N-acylaryle-
thanethioamides 

Intramolecular cyclisa-
tions of N-acylaryle-
thanethioamides 

  
Метка 029 
Имя НОМЕР СПЕЦИАЛЬНОСТИ 
Макс. размер 30 
Вид документа 11 
Статус Н* 
Определение Обозначение научной специальности, по которой защищена 

диссертация. 
Способ записи Элемент данных записывается для отечественных работ в соответствии 

с "Номенклатурой специальностей научных работников". Несколько 
значений разделяются знаком %. 

Пример На документе Запись 
 01.01.01 Вещественный, комплексный и 

функциональный анализ 
01.01.01 

*Элемент данных обязателен для отечественных работ. 
  
Метка 030 
Имя МЕСТО ИЗДАНИЯ – ГОРОД II 
Макс. размер 50 
Вид документа 4; 6; 10; 14 
Статус H 
Определение Наименование второго населенного пункта, в котором находится 

издательство (издающее учреждение), если документ издан в двух 
местах. 

Способ записи Приведен в элементе данных "Место издания – город I" (метка 048). 
Пример На документе Запись 
Пример New York; Basel Basel 
  
Метка 031 
Имя ПАРАЛЛЕЛЬНОЕ СОКРАЩЕННОЕ ЗАГЛАВИЕ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 200 
Вид документа 1 
Статус H 
Определение Сокращенное основное заглавие сериального издания и сведения к 

нему на языке, отличном от языка основного заглавия. В состав 
параллельного сокращенного заглавия издания могут входить 
обозначение и заглавие подсерии. 

Способ записи Приводится для документов, использующих особую графику письма, с 
сокращением слов и словосочетаний в соответствии с ГОСТ 7.11. 

Пример На документе Запись 
 Заглавие на японском и английском языке: 

Japanese Journal of Entomology 
Jap. J. Entomol. 
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Метка 032  
Имя ИЗДАТЕЛЬСТВО II 
Макс. размер 50 
Вид документа 4, 6; 10; 14 
Статус H 
Определение Юридически оформленное предприятие или индивидуальное лицо, 

осуществляющее организационную и практическую работу по выпуску 
произведений печати. 

Способ записи Записывается второе из двух приведенных на документе наименований 
издательств или издающих организаций. Правила записи приведены в 
элементе данных "Издательство I" (метка 033). 

Пример На документе Запись 
 Steinkopf Verlag; Springer Verlag Springer 
  
Метка 033 
Имя ИЗДАТЕЛЬСТВО I 
Макс. размер 50 
Вид документа 4, 6; 10; 14 
Статус H 
Определение Юридически оформленное предприятие или индивидуальное лицо, 

осуществляющее организационную и практическую работу по выпуску 
произведений печати. 

Способ записи Записывается на языке оригинала первое из двух приведенных на 
документе наименований издательств или издающих организаций с 
сокращением слов и словосочетаний в соответствии с ГОСТ 7.11 и 
ГОСТ Р 7.0.12 и правилами, принятыми для представления кратких 
наименований издательств в библиографическом описании. При 
наличии на документе двух издательств второе издательство 
записывается в элементе данных "Издательство II" с меткой 032. Если на 
документе указано более двух издательств, то записывают первое со 
словами "и др." для документов с кириллическим алфавитом и "etc." для 
документов с латинским алфавитом. Для документов с особой графикой 
письма, не имеющих перевода на один из европейских языков 
(английский, немецкий, французский), наименование издательства 
приводят в транскрипции или транслитерации, а для документов, 
имеющих перевод, на языке перевода. 

Пример На документе Запись 
 Издательство «Наука» Наука 
 Steinkopf Verlag; Springer Verlag Steinkopf 
  
Метка 035 
Имя ВИД ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 2 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Категория в классификации документов, принятая в ВИНИТИ. 
Способ записи Записывается код, состоящий из 1–2 арабских цифр; незначащие нули 

не записываются. Коды видов документов приведены в Приложении 1. 
Пример На документе Запись 
 Объект описания – статья в сериальном 

издании 
1 

 Объект описания – диссертация 11 
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Метка 036 
Имя КОД РУБРИКИ РУБРИКАТОРА ВИНИТИ 
Макс. размер 500 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Тематика документа, выраженная кодом рубрики (кодами рубрик) 

рубрикатора ВИНИТИ. 
Способ записи Приводится цифровой код рубрики (коды рубрик), присвоенный(ые) 

документу при индексировании в соответствии с используемым 
Рубрикатором ВИНИТИ. Первые три цифры (1-й уровень) и 
последующие пары цифр (уровни) отделяют друг от друга знаком 
"точка". В конце кода знак "точка" не ставится. Несколько значений 
поля разделяются знаком %. Первое значение в этой группе является 
главным, то есть в печатном РЖ по этому рубрикационному шифру 
находится сам документ, в остальных – ссылки на него. Структура: 
999.99.99… Максимальное количество уровней – 9, минимальное – 2. 

Пример Запись 
 431.03.25 
 431.49.21.13.29 % 431.33.19.53.07.65.07 
Примечание   —  В документах вида 16 данный элемент содержит коды рубрик раздела 
РЖ. 
  
Метка 037 
Имя ИНДЕКС УДК 
Макс. размер 100 
Метка МЕКОФ 600 e A 
Вид документа Все 
Статус H 
Определение Индекс, присваиваемый документу в соответствии с таблицами и 

правилами УДК. 
Способ записи Несколько индексов разделяются знаком %. 
Пример Запись 
 517.51 
Примечания   —   

 В выходных формах перед значением поля добавляется константа: УДК. 
 В документах вида 16 данный элемент содержит индекс УДК раздела РЖ. 

  
Метка 038 
Имя СВЕДЕНИЯ О НЕСАМОСТОЯТЕЛЬНОМ ПРИЛОЖЕНИИ 

СЕРИАЛЬНОГО ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 90 
Вид документа 1; 2 
Статус H 
Определение Дополнительные выпуски сериального издания, а также 

ненумерованные выпуски. 
Способ записи Записываются сокращенное слово "прил." на русском языке и сведения 

о приложении в сокращенном виде на языке оригинала в соответствии с 
ГОСТ 7.11 и ГОСТ Р 7.0.12. 
Сведения могут быть представлены: 
– номером (например, прил. № 1); 
– заглавием (например, прил. Минералы 2000). 
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– заглавием и номером (например, прил. Tertial № 2); 
Слово "прил." может не использоваться, если оно входит в название 
приложения или приложение является ненумерованным спец. выпуском 
(например, Спец. вып., Доп. вып.). Для изданий с особой графикой 
письма записываются в транскрипции или транслитерации без 
сокращения слов и словосочетаний. 

  
Метка 039 
Имя ПОЛНЫЙ РАБОЧИЙ НОМЕР ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 20 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Полный рабочий номер документа – буквенно-цифровой или цифровой 

номер записи (документа) в массиве. 
Способ записи Записывается в виде 3 групп символов, разделенных знаками "тире" и 

"точка". Структура:NN-XXXXX.99999, где 
 NN – порядковый номер выпуска РЖ (1-12); 
 XXXXX – шифр выпуска РЖ, в котором два первых символа 
представляют шифр сводного тома или отдельного выпуска РЖ, а 
остальные (от 1 до 2 символов) – шифры выпусков, входящих в 
сводный том или разделов этих выпусков; 
 99999 – порядковый номер документа в массиве. 

Пример Запись 
 7-01А.179 

10-19Б3.675 
  
Метка 040 
Имя СТРАНА ПУБЛИКАЦИИ ПАТЕНТНОГО ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 20 
Вид документа 9 
Статус O 
Определение Название страны или патентного ведомства, осуществивших 

публикацию патентного документа. Код ИНИД: 19. 
Способ записи Приводится на русском языке название страны или патентного 

ведомства в соответствии с Приложением 3. 
Пример На документе Запись 
 [19] АТ 

Объект описания – патент Австрии. 
Австрия 

  
Метка 041 
Имя ЯЗЫК РЕЗЮМЕ СТАТЬИ* 
Макс. размер 30 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус H 
Определение Язык резюме при условии, что он не совпадает с языком основного 

текста статьи. 
Способ записи Приводится сокращенно на русском языке в соответствии с 

Приложением 2. Несколько языков разделяют знаком %. 
Пример Запись 
 нем. % фр. % рус. 
*См. также элемент данных с меткой 341. 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
(рез.). 

20



21 

 
  
Метка 042 
Имя МЕСТО ИЗДАНИЯ – СТРАНА (КОД) I 
Макс. размер 2 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Страна (или ведомство для патентных документов), принимающая 

участие в издании документа. Код ИНИД: 19. 
Способ записи Приводится двухбуквенный код на латинице в соответствии с 

Приложением 3. Если документ издан совместно двумя странами, то код 
второй страны приводится в поле с меткой 064. 

Пример На документе Запись 
 Объект описания – Объект описания – 

документ, изданный в Великобритании. 
GB 

 Объект описания – заявка, опубликованная 
Европейским патентным ведомством. 

EP 

  
Метка 043 
Имя ОБЪЕМ, ПАГИНАЦИЯ СТАТЬИ* 
Макс. размер 200 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус O** 
Определение Количество страниц статьи. 
Способ записи Приводятся номера страниц "от" и "по" арабскими цифрами, если 

другая нумерация страниц отсутствует. Страницы приводятся через 
дефис без сокращенного слова "страница". Например, 3-140, 1-10. 
При наличии в нумерации страниц статей римских цифр, римские 
цифры приводятся наряду с арабскими прописными или строчными (I, i, 
II, ii, XXI, xxi и т.д.) в соответствии с оригиналом и в той же 
последовательности. Например, I-XVI, 1-120 или i-iii, 1-7 (между 
группами страниц – запятая). 
При наличии в нумерации страниц помимо номеров страниц "от" и "по" 
порядковых номеров статей приводятся обе части нумерации. Первым 
компонентом объема указывается номер статьи, затем, через знак "косая 
черта" первая страница статьи; второй компонент начинается с повтора 
номера статьи и затем, через знак "косая черта", приводится последняя 
страница статьи. Первый и второй компонент объема приводятся через 
дефис. Например, 042701/1-042701/7. 
В сведениях об объеме мероприятия (конференции, съезда и т.п.), 
приводимого в целом, при наличии порядковых номеров статей и 
пагинации "от" и "по" приводятся также два компонента: порядковый 
номер первой статьи-доклада и пагинация ее первой страницы и 
порядковый номер последней статьи-доклада и пагинация ее последней 
страницы (первый и второй компонент объема приводятся через дефис). 
Например, 684402/1-68441W/8 (684402 и 68441W – порядковые номера 
первой и последней статей; 1 и 8 – пагинация начала первой статьи-
доклада и пагинация последней статьи-доклада). 
При наличии в издании только порядкового номера статьи-доклада в 
качестве объема условно приводится этот порядковый номер (этот 
случай особенный, характерен для электронных изданий). Например, 
37241. 
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При наличии у статьи порядкового номера и в круглых скобках всего 
объема статьи (19 p.) пагинация статьи указывается двумя 
компонентами: B140/1-B140/19 (B140 – порядковый номер, 1-19 – 
страницы объема). 
Если статья начинается или заканчивается на страницах обложки, то 
сведения о нумерации приводятся в следующем виде: Обл. 1, 1-25 или 
88-90, обл. 3-4. 
Страницы статьи также могут быть представлены следующим образом: 

2/12-2/20 – в случае, когда каждая статья имеет собственную нумерацию 
и номер статьи; B2.1/1-B2.1/8 – если перед номерами страниц имеется 
обозначение, состоящее из различных букв и цифр, то номера страниц 
статьи отделяются от этих обозначений косой чертой. При наличии на 
издании нескольких пагинаций (нумераций) приводятся номера страниц, 
сокращенное слово "паг." на русском языке и порядковый номер 
пагинации в квадратных скобках. Например, [паг. 1], [паг. 2], [паг. 3], 20-
26 [паг. 2]. 
Для документов, содержащих в элементе данных 060 значение 

"Электронный ресурс" объем может отсутствовать. 
При отсутствии нумерации страниц статей или при нумерации каждой 
статьи с единицы номер (цифра) ее последней страницы (например, 1-5, 
1-10, 1-14 и т.д.) нумерация страниц не приводится (не указывается). 
Если указана страница только начала статьи, а по оглавлению можно 
установить ее полный объем, приводится объем "от" и "по" с учетом 
нумерации в оглавлении. 

* См. также элемент данных с меткой 343. 
** Для документов, содержащих в элементе данных 060 значение "Электронный ресурс" 
элемент может отсутствовать. 
Примечание   —  В выходных формах в случае указания интервала страниц или их 
перечисления перед количественными характеристиками приводится прописная русская 
буква "с" с точкой. 
  
Метка 044 
Имя ОСНАЩЕНИЕ ДОКУМЕНТА ИЛЛЮСТРАТИВНЫМ 

МАТЕРИАЛОМ 
Макс. размер 40 
Вид документа Все, кроме 2; 7; 9; 10 
Статус H 
Определение Отражение наличия иллюстраций (рисунков, чертежей, диаграмм, схем 

и т.п.), таблиц и карт, размещенных в тексте документа. 
Способ записи Записываются обозначение иллюстративного материала на русском 

языке "ил." и/или "табл.", и/или "карта(ы)". 
Пример Запись 
 ил., табл. 
 табл., карт. 
Примечание   —  Иллюстрации, находящиеся на нумерованных страницах, приводятся 
сокращением "ил." без их просчитывания через знак двоеточия после количества страниц. 
Записывается в ОНИ количество арабскими цифрами и обозначение на русском языке 
"ил." и/или "табл.", и/или "карта(ы)", если их возможно просчитать по тексту документа. 
Иллюстрации, вброшюрованные в текст и не входящие в нумерацию страниц, приводятся 
со словом "прил." с предшествующим знаком «+», затем в круглых скобках указывается 
количество листов иллюстраций. Например, +Прил.(10 вкл. л. ил.). 
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Метка 046 
Имя СТРАНА ИЛИ ГОРОД – МЕСТО ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 20 
Вид документа 1; 2 
Статус H 
Определение Название места издания (страны или города) сериальных изданий с 

одинаковым заглавием, которые публикуются в разных странах или в 
разных городах одной страны. 

Способ записи Приводится на языке оригинала без сокращения (кроме Gr. Britain, 
USA) название издающей страны или название города. Названия стран 
или городов для документов на языках с особой графикой письма, не 
имеющих перевода на один из европейских языков (английский, 
немецкий, французский), приводится на русском языке; при наличии 
перевода – на языке перевода. 

Пример Запись 
 Санкт-Петербург 
 London 
 Япония 
Примечание   —  В выходных формах значение поля заключается в круглые скобки. 
  
Метка 047 
Имя СВЕДЕНИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К ЗАГЛАВИЮ СТАТЬИ* 
Макс. размер 500 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус H 
Определение Текст, предназначенный для разъяснения и/или дополнения 

содержания статьи, недостаточно раскрытого в заглавии. 
Способ записи Записывается на языке оригинала в виде, приведенном на документе. 

Для документов на языках с особой графикой письма сведения 
приводятся вместе с основным заглавием в элементе данных "Перевод 
заглавия составной части документа на русский язык" (метка 002). 

Пример На документе Запись 
 Bioreceptivity of building stones. A review A review 
 Практика государственного экологи-

ческого надзора. Интервью Интервью 
*См. также элемент данных с меткой 347. 
  
Метка 048 
Имя МЕСТО ИЗДАНИЯ – ГОРОД I 
Макс. размер 60 
Вид документа 4; 6; 10; 14 
Статус O 
Определение Наименование населенного пункта, в котором находится издательство 

(издающее учреждение). 
Способ записи Записывается, как правило, название города в виде, приведенном на 

документе. Сокращенно записываются названия городов: Москва (М.), 
Санкт-Петербург (СПб), и Ростов-на-Дону (Ростов н/Д). Если на 
документе указаны два места издания и два издательства, то второе 
значение места издания записывается в элементе данных "Место 
издания – город II" (метка 030); если издательство одно, то оба значения 
места издания записываются в элементе данных "Место издания – город 
I" (метка 048) через точку с запятой. Если на документе указано более 
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двух мест издания, то записывается первое со словами "и др." для 
документов с кириллическим алфавитом и "etc." для документов с 
латинским алфавитом. К названию места издания могут быть добавлены 
в скобках уточняющие сведения, если это необходимо для его 
идентификации (область, штат, страна и т.п.). Эти сведения приводятся 
сокращенно  в круглых скобках после названия города. Например: 
Благовещенск (Амур. обл.), Благовещенск (Башкортостан), London 
(Can.). При отсутствии на документе места издания (или места печати) 
приводят сокращенные слова "Б.м." (Без места) для документов с 
кириллическим алфавитом или "S.l." (Sine loco) для документов с 
латинским алфавитом. Для документов с особой графикой письма 
названия городов, не имеющих перевода на один из европейских языков 
(английский, французский, немецкий), приводятся на русском языке; а 
при наличии перевода – на языке перевода. 

Пример На документе Запись 
 New York-Basel New York 
 Amsterdam – Oxford – New York – Tokyo Amsterdam etc. 
  
Метка 049 
Имя ОСНАЩЕНИЕ ДОКУМЕНТА ВСПОМОГАТЕЛЬНЫМ 

ТЕКСТОМ ИЛИ СОПРОВОДИТЕЛЬНЫМ МАТЕРИАЛОМ 
Макс. размер 200 
Вид документа 6; 10; 11; 14 
Статус H 
Определение Сведения о материале, сопровождающем документ и предназначенном 

для совместного с ним использования (наличие приложений и т.п.). 
Материал может быть вложен или вброшюрован в основной документ с 
собственной нумерацией страниц. 

Способ записи Приводятся сокращенное слово "прил." на русском языке и в круглых 
скобках количество страниц, на которых размещен сопроводительный 
материал. Если документ сопровождают карта, плакат, CD, DVD или 
другой материал, отличающийся от основного документа, то приводят 
его краткую характеристику со словом "прил.". 

Пример Запись 
 прил. (20 с.) 
 прил. (2 CD-ROM) 
  
Метка 050 
Имя СИД I (СИСТЕМНЫЙ ИДЕНТИФИКАТОР ДОКУМЕНТА I) 
Макс. размер 9 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Системный идентификатор документа (СИД), присваиваемый  каждому 

изданию или выпуску сериального издания при регистрации в 
электронном каталоге ВИНИТИ и идентифицирующий издание на время 
его нахождения в системе. 

24



25 

Способ записи Приводится 9-значный код, имеющий следующую структуру: 
LNNNNNNNC, где 
L –  буква латинского алфавита, N – цифры, C – контрольный разряд. 
СИД для сериальных  изданий (виды 1, 2) содержит букву "J"; для 
изданий книжного типа (виды 4, 6, 7, 11, 14) – букву "В"; для 
депонированных научных работ (виды 3, 8) – букву "Е", для патентных 
документов (вид 9) – буквы P, T. Цифровая часть СИД состоит из 7 
арабских цифр. Контрольный разряд представлен арабскими цифрами от 
0 до 9 или латинской буквой Х. 

Пример На документе Запись 
 СИД J10415278. Объект описания: 

Melliand Textlber. – 2011. – 92. № 4 
J10415278 

  
Метка 051 
Имя МЕСТО ХРАНЕНИЯ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 200 
Вид документа Все, кроме 3; 8 
Статус Н 
Определение Содержит сведения о месте хранения издания, куда рекомендуется 

обращаться пользователю для получения издания 
Способ записи Записывается цифровой код места хранения согласно классификации, 

принятой в ВИНИТИ. 
Пример Запись 
 100 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
"Место хранения". 
  
Метка 052 
Имя ISSN I 
Макс. размер 9 
Вид документа 1; 2; 4; 6 
Статус H 
Определение ISSN (International Standard Serial Number) – Международный 

стандартный номер сериального издания, присвоенный данной серии 
или подсерии в рамках Международной системы сериальных изданий 
(International Serials Data System – ISDS). 

Способ записи Записывается в виде двух четырехзначных цифровых групп, 
разделенных дефисом (без пробела до и после него). Цифры арабские от 
0 до 9; последняя цифра (контрольная) может быть латинской буквой X. 
Если на документе присутствуют два ISSN (для документов, 
издаваемых совместно двумя странами), то второй ISSN записывают в 
поле с меткой 068. 

Пример На документе Запись 
 ISSN 0074-025X 0074-025X 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
(ISSN) с пробелом после нее. 
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Метка 053 
Имя ISBN I 
Макс. размер 17 
Вид документа 1; 2; 4, 6; 10; 14 
Статус H 
Определение ISBN (International Standard Book Number) – Международный 

стандартный номер книги или продолжающегося издания. 
Способ записи Международный стандартный номер состоит из аббревиатуры ISBN 

независимо от языка издания и пяти групп тринадцати цифр, 
отделяемых друг от друга дефисом. Цифры арабские от 0 до 9; 
последняя может быть римской цифрой десять. До и после дефиса 
пробел отсутствует. Если на документе присутствуют два ISBN 
(например, для документов, издаваемых совместно двумя странами), то 
второй ISBN записывают в метку 067. 

Примеры На документе Запись 
 ISBN 978-5-09-014485-8 (Просвещение) 

ISBN 978-1-84334-151-2 (Chandos Pub-
lishing) 

978-5-09-014485-8 
978-1-84334-151-2 

Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
(ISBN) с пробелом после нее. 
  
Метка 054 
Имя ТОМ, ВЫПУСК ИЛИ ЧАСТЬ МНОГОТОМНИКА 
Макс. размер 20 
Вид документа 3; 4; 6; 8; 10; 11; 14 
Статус H 
Определение Обозначение отдельного тома или части многотомного издания. 
Способ записи Состоит из сокращенного слова, обозначающего том или часть 

многотомного издания на языке оригинала (например, Т., Вып., Ч., Vol., 
Bd, Pt) и/или буквенного и цифрового обозначения тома или части (без 
пробела). Сокращение слов производится в соответствии с ГОСТ 7.11 и 
ГОСТ Р 7.0.12. Числовые данные записываются арабскими цифрами. 
Если нумерация тома содержит несколько значений, то они 
записываются через дефис. Если издание содержит несколько 
обозначений и соответствующих им нескольких названий, то 
обозначения записываются через знак %. Для документов на языках с 
особой графикой письма обозначение тома приводится в транскрипции 
или транслитерации, или в переводе на один из европейских языков 
(английский, немецкий, французский), если перевод имеется на издании. 

Пример На документе Запись 
 Volume 1 Vol. 1 
 Volumes 1-2 Vol. 1-2 
 Т. 1. Птицы. Т. 2. Рыбы Т. 1%Т. 2 
  
Метка 059 
Имя СВЕДЕНИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К СОКРАЩЕННОМУ 

ЗАГЛАВИЮ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 200 
Вид документа 1 
Статус H 
Определение Текст, предназначенный для разъяснения и/или дополнения 

содержания документа, недостаточно точно раскрытого в заглавии 
издания. 
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Способ записи Запись в сокращенном виде в соответствии с ГОСТ 7.11 и ГОСТ 
Р  7.0.12 сведений к полному заглавию издания, приводимых в элементе 
данных с меткой 347. 

Пример На документе Запись 
 Современная информатика: Наука, техно-

логия, деятельность 
Наука, технология, 
деятельность 

  
Метка 060 
Имя ОБЩЕЕ ОБОЗНАЧЕНИЕ МАТЕРИАЛА – ЭЛЕКТРОННЫЙ 

РЕСУРС 
Макс. размер 3 
Вид документа Все 
Статус Н 
Определение Обозначение класса материала, к которому принадлежит объект 

описания.  
Способ записи Записывается код обозначения (Приложение 4). Используется для 

обозначения документов, поступивших на обработку в ВИНИТИ в 
электронном виде. 

Пример В  БД Запись на выходных формах 
 ЭИ [Электронный ресурс] 
Примечание   —  Приводится только для электронных ресурсов. В выходных формах 
значение поля заключается в квадратные скобки. 
  
Метка 061 
Имя ДАТА ДЕПОНИРОВАНИЯ (РЕГИСТРАЦИИ) 
Макс. размер 10 
Вид документа 3; 8 
Статус O 
Определение Число, месяц и год депонирования научной работы, устанавливаемые 

центром-депозитарием при ее регистрации. 
Способ записи Записывается арабскими цифрами в последовательности: число, месяц, 

год. Число и месяц имеют двухсимвольное представление, дополненное 
слева незначащими нулями, год – четырехсимвольное представление. 
Группы цифр разделяются знаком точка без пробела. Структура записи: 
ДД.ММ.ГГГГ. 

Пример Запись 
 26.02.2014 
 05.12.2013 
  
Метка 062 
Имя ОРГАНИЗАЦИЯ – МЕСТО ЗАЩИТЫ ДИССЕРТАЦИИ 
Макс. размер 300 
Вид документа 11 
Статус O 
Определение Наименование организации и город, где была защищена диссертация, 

или место предполагаемой защиты. 
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Способ записи Наименование организации приводится в сокращенном виде на языке 
оригинала. Сокращение слов и словосочетаний приводят в соответствии 
с ГОСТ 7.11 и ГОСТ Р 7.0.12. Название города не сокращается и 
приводится через запятую с пробелом после названия организации. Для 
диссертаций на языках с особой графикой письма записывается в 
транскрипции или транслитерации без сокращения слов и 
словосочетаний. 

Пример На документе Запись 
 Eidgenossischen Technischen 

Hochschule Zurich 
Eidgenoss. Techn. Hochsch., 

Zurich 
  
Метка 063 
Имя СОКРАЩЕННОЕ ЗАГЛАВИЕ ВБРОШЮРОВАННОГО 

ЖУРНАЛА 
Макс. размер 200 
Вид документа 1 
Статус Н 
Определение Сокращенное основное заглавие вброшюрованного журнала. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Сокращенное заглавие издания" (метка 003). 
  
Метка 064 
Имя МЕСТО ИЗДАНИЯ – СТРАНА (КОД) II 
Макс. размер 2 
Вид документа 1; 2; 4; 6; 10 
Статус H 
Определение и 
способ записи 

Приведены в элементе данных "Место издания – страна (код) I". Метка 
042. 

  
Метка 065 
Имя ЧАСТЬ ТОМА ИЛИ ВЫПУСКА МНОГОТОМНИКА 
Макс. размер 20 
Вид документа 3; 4; 6; 8; 10; 11; 14 
Статус Н 
Определение Обозначение части тома или выпуска многотомного издания. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Том, выпуск или часть многотомника" 

(метка 054). 
  
Метка 067 
Имя ISBN II 
Макс. размер 17 
Вид документа 1; 2; 4; 6; 14 
Статус H 
Определение и 
способ записи 

Приведены в элементе данных "ISBN I" (метка 053). 

  
Метка 068 
Имя ISSN II 
Макс. размер 9 
Вид документа 1; 2 
Статус H 
Определение и 
способ записи 

Приведены в элементе данных "ISSN I" (метка 052). 
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Метка 069 
Имя ТОМ ВБРОШЮРОВАННОГО ЖУРНАЛА 
Макс. размер 20 
Вид документа 1 
Статус H 
Определение Цифровое или буквенно-цифровое обозначение тома вброшюрованного 

журнала. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Том сериального издания" (метка 074). 
  
Метка 070 
Имя ЗАГЛАВИЕ ЧАСТИ ТОМА ИЛИ ВЫПУСКА МНОГОТОМНИКА 
Макс. размер 500 
Вид документа 3; 4; 6; 8; 10; 11; 14 
Статус H 
Определение Заглавие части тома или выпуска многотомного издания 
Способ записи Приводится на языке оригинала в виде, приведенном на документе. Для 

документов с особой графикой письма приводят в транскрипции или 
транслитерации, если на документе нет перевода на один из европейских 
языков (английский, немецкий, французский); если перевод есть, то 
приводят на языке перевода. Несколько значений разделяются 
знаком  %. 

Пример На документе Запись 
 Тепломассообмен – VII. Материалы VII 

Всероссийской конференции по тепло-
массообмену, Москва, май 2012. Т.8 Тепло-
массообмен в энергетических устройствах. 
Часть 2. Тепломассообмен в технологичес-
ких устройствах 

Тепломассообмен в 
технологических 
устройствах 

  
Метка 072 
Имя ОБОЗНАЧЕНИЕ ПОДСЕРИИ 
Макс. размер 50 
Вид документа 1*; 2 
Статус Н 
Определение Обозначение подсерии сериального издания. 
Способ записи Обозначение подсерии может быть выражено: 

– сокращенным словом, обозначающим понятие "серия" на языке 
оригинала, и буквенно-цифровым или цифровым обозначением 
(например, Сер. 3); 
– буквой без слова, обозначающего понятие "серия" (например, А, 
В, и т.п.) 

Для документов с особой графикой письма приводят в транскрипции 
или транслитерации, если на документе нет перевода на один из 
европейских языков (английский, немецкий, французский); если перевод 
есть, то приводят на языке перевода в составе элемента данных 
"Параллельное полное заглавие издания" (метка 016). 

Пример На документе Запись 
 Compate rendu hebdomadaires des seances 

de'l Academie des sciences. Serie 2 
Ser. 2 

 NATO ASI Series. Series A. Life Science A 
*Для документов вида 1 данный элемент не входит в БО; используется для подготовки 
указателей и в БД. 
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Метка 073 
Имя НОМЕР ВЫПУСКА ВБРОШЮРОВАННОГО ЖУРНАЛА 
Макс. размер 20 
Вид документа 1 
Статус H 
Определение Цифровое, буквенно-цифровое или буквенное обозначение номера 

выпуска вброшюрованного журнала. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Номер выпуска сериального издания" 

(метка 076). 
  
Метка 074 
Имя ТОМ СЕРИАЛЬНОГО ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 20 
Вид документа 1; 2 
Статус H 
Определение Цифровое или буквенно-цифровое обозначение тома сериального 

издания. 
Способ записи Приводится без слова, обозначающего том, арабскими цифрами 

(например, 39). Может быть представлен: 
– цифрой и буквой (строчной или прописной, как в оригинале) 

(например, 10А, 30а); 
– цифрами через косую черту (например, 10/1); 
– цифрами через дефис (сдвоенный том) (например, 10-12); 
– в квадратных скобках, если отсутствует на издании и установлен 
по другим источникам (например, [10]); 
– с восклицательным знаком в квадратных скобках в том случае, 
если том ошибочный (например, 10 [!]). 

Для изданий, вышедших на стыке лет, обозначение нескольких томов 
приводится через знак %. 

Пример На документе Запись 
 Volume 9 9 
  
Метка 075 
Имя ЗАГЛАВИЕ КНИЖНОЙ СЕРИИ 
Макс. размер 400 
Вид документа 4; 6; 10; 11; 14 
Статус H 
Определение Сведения о книжной серии, отдельным выпуском которой является 

книга, стандарт, диссертация или картографическое издание. 
Способ записи Приводится на языке оригинала в сокращенном виде основное заглавие 

серии, сведения, относящиеся к заглавию серии, сведения об 
ответственности, ISSN серии, том серии, часть тома серии, номер серии, 
часть номера серии. Если в издании указаны две и более серий, то 
приводятся сведения о всех сериях. Второй и последующей серии 
предшествует знак точка. Сокращения слов и словосочетаний 
производятся в соответствии с ГОСТ 7.11 и ГОСТ Р 7.0.12. 
Разделительные знаки между элементами записывают по правилам 
библиографического описания. 
Для документов с особой графикой письма, не имеющих перевода на 
один из европейских языков (английский, немецкий, французский), 
сведения о книжной серии приводят в транскрипции или 
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транслитерации, при наличии перевода – на языке перевода. 
Порядковый номер тома, части тома, выпуска и части номера выпуска 
серии приводят арабскими цифрами. 

Пример На документе Запись 
 Advances in Chemistry. Series 221 Adv. Chem. Ser. 221 
Примечание   —  В выходных формах значение поля заключается в круглые скобки. 
  
Метка 076 
Имя НОМЕР ВЫПУСКА СЕРИАЛЬНОГО ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 40 
Вид документа 1; 2 
Статус H 
Определение Цифровое, буквенно-цифровое или буквенное обозначение номера 

выпуска сериального издания на языке оригинала. 
Способ записи Может быть представлен: 

– цифрой (цифры всегда арабские) (например, № 1); 
– буквой (например, № С); 
– буквой и цифрой (например, № ТФ-118); 
– в квадратных скобках, если он отсутствует на издании и 
установлен по другим источникам (например, [№ 10]); 
– с восклицательным знаком в квадратных скобках в том случае, 
если номер ошибочный (например, № 11[!]); 
– цифрами через дефис (сдвоенный номер) (например, № 1-2); 
– цифрами через косую черту (например, № 10/1); 
– цифрой и буквой, строчной или прописной, как в оригинале 

(например, № 1А, 1в); 
– цифрами через знак %, если номера относятся к разным годам 

(томам) издания. 
Вместо номера может быть указан месяц или число и месяц, сезон 

(например, Jan., 6 Sept., Winter и т.п.). 
Для документов с особой графикой письма символьные обозначения 
приводят в транскрипции или транслитерации, если на документе нет 
перевода на один из европейских языков (английский, немецкий, 
французский), если перевод есть, то приводят на языке перевода. 

  
Метка 077 
Имя ЧАСТЬ НОМЕРА ВЫПУСКА СЕРИАЛЬНОГО ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 20 
Вид документа 1; 2 
Статус H 
Определение Часть выпуска сериального издания. 
Способ записи Приводится русская прописная буква ч (с точкой) и цифровое или 

буквенное значение части номера. Числовые данные приводятся 
арабскими цифрами. Буквы могут быть строчными и прописными, 
буквами латинского или кириллического алфавита. Несколько значений 
разделяются знаком %. 

Пример Запись 
 ч. 1 
 ч. А 
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Метка 078 
Имя ДАТА ЗАЩИТЫ ДИССЕРТАЦИИ – ГОД 
Макс. размер 6 
Вид документа 11 
Статус O 
Определение Год защиты диссертации. 
Способ записи Приводят полное цифровое обозначение года арабскими цифрами 
Пример Запись 
 2013 
  
Метка 079 
Имя ОБОЗНАЧЕНИЕ НОРМАТИВНОГО ДОКУМЕНТА (НД) 
Макс. размер 300 
Вид документа 10 
Статус Н* 
Определение Набор символов, идентифицирующий НД. 
Способ записи Записывают в виде, приведенном на документе. В круглых скобках 

приводят обозначение международных НД, которым соответствует 
данный НД. При описании сборников НД допускается или перечисление 
через запятую не более 3 обозначений, или интервал обозначений через 
дефис, или обозначение первого НД со словом и "др.". 

Пример На документе Запись 
 ГОСТ 7.14-98 (ИСО 2709-96) ГОСТ 7.14-98 (ИСО 2709-96) 
* Элемент обязательный для национальных, межгосударственных и международных 
стандартов. 
  
Метка 083 
Имя ДАТА ПОДАЧИ ЗАЯВКИ НА ИЗОБРЕТЕНИЕ 
Макс. размер 10 
Вид документа 9 
Статус O 
Определение Число, месяц, год поступления заявки на изобретение в патентное 

ведомство. Код ИНИД: 22. 
Способ записи Записывается арабскими цифрами в последовательности: число, месяц, 

год. Число и месяц имеют двухсимвольное представление, выравненное 
слева незначащими нулями, год – четырехсимвольное представление. 
Группы цифр разделяются знаком "точка" без пробела. Структура 
записи: ДД.ММ.ГГГГ. 

Пример На документе Запись 
 04.06.2013 04.06.2013 
 12 April 2012 12.04.2012 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
(Заявл.). 
  
Метка 084 
Имя МЕСТО ДЕПОНИРОВАНИЯ 
Макс. размер 50 
Вид документа 3; 8 
Статус O 
Определение Организация, учреждение, где депонируется обрабатываемый 

документ. 
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Способ записи Приводится наименование организации (учреждения)-депозитария в 
сокращенном виде. 

Пример Запись 
 ВИНИТИ 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
( Деп.  в ). 
  
Метка 086 
Имя ДАТА ПРИОРИТЕТА 
Макс. размер 10 
Вид документа 9 
Статус H 
Определение Число, месяц, год подачи приоритетной заявки на изобретение, на 

патент. Код ИНИД: 32. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Дата подачи заявки на изобретение" 

(метка 083). 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
(Приор. ). 
  
Метка 090  
Имя ИНДЕКС МПК 
Макс. размер 50 
Вид документа 9 
Статус O 
Определение Индекс Международной патентной классификации (МПК). Код 

ИНИД:  51. 
Способ записи Записываются два первых индекса МПК, отделяемые друг от друга 

знаком %, с указанием индикатора редакции МПК для каждого. Каждый 
из индексов должен включать только одну подгруппу одного подкласса, 
представленную цифрами через косую черту. При необходимости 
проводится редактирование. 
В версиях МПК с 1-ой по 7-ю (до 2006 г.) индикатор редакции 
указывается одной арабской цифрой в фигурных скобках. 
В версии МПК, принятой в 2006 г., индикатор редакции указывается в 
виде года в круглых скобках после каждого индекса МПК. 

Пример На документе Запись 
 6 (51) Int. Cl. C 08 F 18/08 {6} C 08 F 18/08 
 (51) Int. Cl. (2006) B28B 5/60 (2006) B 28 B 5/60 
 (51) Int. Cl. (2006) 

B28B 5/60 (2006.01) 
B28B 5/60 (2006.01) 

 Объект описания – патент США. 
(51) Int. Cl.. 

B28B 1/00 (2006.1) 
B28B 3/00 (2006.1) 
B28B 5/00 (2006.1) 

C04B 33/32 (2006.1) 
B29C 47/12 (2006.1) 

 
B28B 1/00 (2006.1), 
B28B 3/00 (2006.1) 

Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа (МПК). 
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Метка 091 
Имя УЧЕНАЯ СТЕПЕНЬ 
Макс. размер 100 
Вид документа 11 
Статус Н* 
Определение Сведения об ученой степени, на соискание которой диссертация 

представлена. 
Способ записи Сведения об ученой степени приводят на языке оригинала с 

сокращением слов и словосочетаний в соответствии с ГОСТ 7.11 и 
ГОСТ Р 7.0.12. 

Пример На документе Запись 
 Doktors der Naturwissenschaften Запись: Dokt. Naturwiss 
* Для отечественных диссертационных работ элемент обязателен. 
  
Метка 092 
Имя НОМЕР ПАТЕНТНОГО ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 15 
Вид документа 9 
Статус O 
Определение Номер патента, заявки на патент (авторского свидетельства до 1999 

года). Код ИНИД: 10, 11. 
Способ записи Записывается слитно без дефиса, запятых, точек или пробелов между 

цифрами, а также без знака № и букв, стоящих перед и после цифр. 
Пример На документе Запись 
 Объект описания – заявка 

Великобритании. (11)  1  605  174 1605174 
 Объект описания – заявка ЕПВ. 

(11)  EP0 979 743 A1 0979743 
 Объект описания – патент США. 

(10)  US  8,110,139 B2 8110139 
  
Метка 093 
Имя СВЕДЕНИЯ О ПЕРЕИЗДАНИИ 
Макс. размер 30 
Вид документа 4; 6; 10;14 
Статус Н 
Определение Сведения о переиздании, о специальном назначении данного издания и 

особых формах его воспроизведения. 
Способ записи Приводятся сокращенно на русском языке. Сокращение слов 

производится в соответствии с ГОСТ 7.11 и ГОСТ Р 7.0.12. Сведения о 
порядковом номере издания записываются арабскими цифрами, 
независимо от того, как он указан в книге, со знаком точка без 
добавления соответствующего окончания (для всех языков). 

Пример 1) Испр. и доп. изд. 
2) Офиц. изд. 
3) Факс. изд. 
4) 8. изд. 
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Метка 094 
Имя РЕГИСТРАЦИОННЫЙ НОМЕР ЗАЯВКИ 
Макс. размер 15 
Вид документа 9 
Статус О 
Определение Регистрационный номер поданной заявки на изобретение, на патент 

или авторское свидетельство. Код ИНИД: 21. 
Способ записи Записывается в виде, приведенном на документе, но без запятых, 

пробелов и букв, стоящих перед ним. 
Исключение:  для международных заявок РСТ записываются буквы, 
стоящие перед числовыми данными. 

Примеры На документе Запись 
 Объект описания – заявка ЕПВ. 

(21) 88106645.0 88106645.0 
 Объект описания – международная заявка РСТ. 

(21) PCT/JP2007/0573 PCT/JP2007/0573 
 Объект описания – заявка ФРГ. На документе: 

(21) 197 11 280.3 19711280.3 
 Объект описания – патент США. На 

документе: (21) 710, 091 710091 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа (№).
  
Метка 095 
Имя ДАТА ПУБЛИКАЦИИ ПАТЕНТНОГО ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 10 
Вид документа 9 
Статус O 
Определение Число, месяц, год публикации патентного документа. Код ИНИД: 41–

47. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Дата подачи заявки на изобретение" (метка 083). 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
(Опубл.). 
  
Метка 096 
Имя МЕCТОНАХОЖДЕНИЕ (ГОРОД) ОРГАНИЗАЦИИ-

ДЕПОНЕНТА, ФИРМЫ 
Макс. размер 50 
Вид документа 3; 7; 8 
Статус O 
Определение Наименование населенного пункта-города, в котором находится 

организация-депонент или фирма. 
Способ записи Приводится название города без сокращения, за исключением таких 

городов как: Москва – М.; Санкт-Петербург – СПб; Ростов-на-Дону – 
Ростов н/Д. Два города разделяются знаком "точка с запятой". Если на 
документе указано более двух городов, то записывают первый со 
словами "и др." – для документов с кириллическим алфавитом или "etc." 
– для документов с латинским алфавитом. 

Пример Запись: Киев; Черновцы 
  

35



36 

Метка 097 
Имя СТРАНА ПРИОРИТЕТА 
Макс. размер 20 
Вид документа 9 
Статус Н 
Определение Название страны, в которой была впервые подана приоритетная заявка 

на изобретение, на патент (авторское свидетельство до 1999 года). 
Код ИНИД: 33. 

Способ записи Приводится на русском языке название страны в соответствии с 
Приложение 3 

Пример На документе Запись 
 Объект описания – патент-аналог США 

с приоритетом Японии. На документе: [33] 
JP 

Япония 

Примечание   —  В выходных формах значение поля заключается в круглые скобки. 
  
Метка 098 
Имя НОМЕР ПРИОРИТЕТНОЙ ЗАЯВКИ НЕФОРМАЛИЗОВАННЫЙ 
Макс. размер 15 
Вид документа 9 
Статус H 
Определение Регистрационный номер впервые поданной заявки. Код ИНИД: 30, 31. 
Способ записи Элемент данных приводится в виде, приведенном на документе. При 

наличии на документе нескольких записей о приоритете приводятся 
сведения о номере заявки с более ранней датой. 

Пример На документе Запись 
 Объект описания – патент США с 

приоритетом Японии. На документе: [31] 
60-214959 

60-214959 

Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
(№.). 
  
Метка 099 (900001) 
Имя ИНДЕКС НПК 
Макс. размер 10 
Вид документа 9 
Статус H 
Определение Индекс национальной патентной классификации (НПК). Код ИНИД: 

52. 
Способ записи Приводится только первый класс НПК в виде, приведенном на 

документе. Для патентов Великобритании указываются только три 
первых знака. 

Пример На документе Запись 
 Объект описания – заявка Великобритании. 

На документе: 
[52] C2C/1173 1530 200 215 220 225 226 227 

С2С 

Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
(НПК). 
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Метка 100 
Имя РЕФЕРАТ 
Макс. размер 2000 
Вид документа Все 
Статус H 
Определение Сокращенное изложение содержания документа или его части с 

основными фактическими сведениями и выводами, дающими 
возможность определения целесообразности обращения к документу. 
Код ИНИД: 57. 

Способ записи 
Элемент данных записывается в соответствии с ГОСТ 7.9-95 и 
НТП ВИНИТИ 6-2008. 

  
Метка 200 
Имя ХАРАКТЕР ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 30 
Вид документа Все, кроме 9; 10 
Статус H 
Определение Признак, определяющий характер информации, описанной в 

документе. 
Способ записи Элемент данных записывают в соответствии с принятой в ВИНИТИ 

классификацией, без сокращений (Приложение 5). Несколько значений 
поля разделяются знаком %. 

  
Метка 202 
Имя ЗАГЛАВИЕ ПОДСЕРИИ 
Макс. размер 200 
Вид документа 1*; 2 
Статус Н 
Определение Общее название ряда самостоятельных документов, изданных в рамках 

одной серии (сериального издания) и объединенных общим заглавием 
или обозначением. 

Способ записи Приведен в элементах данных "Основное заглавие издания" (метка 321) 
и "Параллельное полное заглавие издания" (метка 016).  

*Для документов вида 1 данный элемент не входит в БО, используется для подготовки 
указателей и в БД. 
  
Метка 210 (330001) 
Имя ЧАСТЬ НОМЕРА ВЫПУСКА СЕРИАЛЬНОГО ИЗДАНИЯ ДЛЯ 

ВБРОШЮРОВАННОГО ЖУРНАЛА 
Макс. Размер 20 
Метка МЕКОФ 800 1 M 
Вид документа 1 
Статус Н 
Определение Обозначение отдельной части выпуска вброшюрованного журнала. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Часть номера выпуска сериального 

издания" (метка 077). 
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Метка 216  
Имя ЗАГЛАВИЕ СТАТЬИ НА ЕВРОПЕЙСКОМ ЯЗЫКЕ ДЛЯ 

ДОКУМЕНТОВ С ОСОБОЙ ГРАФИКОЙ ПИСЬМА 
Макс. размер 500 
Вид документа 1, 4 
Статус О* 
Определение Заглавие на европейском языке составной части документа (статьи), 

сведений, относящихся к нему, обозначения и заглавия части статьи, 
приведенное в оригинале как эквивалент основного заглавия для 
документов с особой графикой письма. ( Приложение 2). 

Способ записи Приводится для документов с особой графикой. Записывается в виде, 
приведенном на документе. 

Пример На документе Запись 
 В оригинале издания на китайском языке 

приведено заглавие на английском языке: 
Summarization on Mineral Processing of 
Refractory Oxidized Copper Ore 

Summarization on mineral 
processing of refractory 
oxidized copper ore 

*Поле является обязательным если элемент данных присутствует в оригинале. В случае 
отсутствия данного элемента, обязательно наличие элемента 002. 
  
Метка 218 
Имя АДРЕС ИЗДАЮЩЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ 
Макс. Размер 200 
Вид документа Все, кроме 9, 11 
Статус H 
Определение Адрес издающей организации – страна, населенный пункт, адрес ЭП 

или WWW. 
Способ записи Записывается в виде, приведенном на документе 
Пример Россия, 125190, Москва, Усиевича 20 
  
Метка 219 
Имя МЕСТО ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТЫ 
Макс. Размер 200 
Вид документа Все, кроме 2; 7; 8; 10 
Статус H 
Определение Место выполнения работы (адрес автора или адрес для связи) – 

наименование учреждения, страны, населенного пункта. Данные могут 
быть дополнены адресом  ЭП или WWW. Код ИНИД: 74, 98. 

Способ записи Указывается только один адрес из приведенных на документе. 
Пример На документе Запись 
 Univ. Nice Sophia-Antipolis, CNRS, OCA, Le 

Mont Gros, BP 4229, 06304 Nice Cedex 4, 
France 
Lohrmann Observatory, Technische Univer-
sität Dresden, 01062 Dresden, Germany 

Univ. Nice Sophia-
Antipolis, CNRS, OCA, Le 
Mont Gros, BP 4229, 06304 
Nice Cedex 4, France 

Примечание   —  В выходных формах значение поля заключается в круглые скобки. 
  
Метка 250 
Имя КОД ЗНАЧИМОСТИ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 400 
Вид документа 1; 2 
Статус О 
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Определение Значимость издания для ОНИ, фиксируемая при регистрации издания 
отражается кодом ОНИ и признаком значимости издания. 

Способ записи Приводится цифровой код, ОНИ (Приложение 6) и через знак "дефис" 
односимвольный (цифровой) код значимости (Приложение 7). 
Несколько значений разделяются знаком %. 

Пример На документе Запись 
 Журнал ядерный для отдела "Химия" и 

профильный для отдела "Биология" 05-1%07-2 
  
Метка 251 
Имя КОД ПЕРВИЧНОЙ ТЕМАТИЧЕСКОЙ РАЗМЕТКИ 
Макс. размер 400 
Вид документа Все 
Статус О 
Определение Тематика документа (издания в целом или его составной части), 

определяемая при первичной разметке в ООВПНТЛ (на макетированной 
странице представлена штампами соответствующих ОНИ). 

Способ записи Записывается цифровой код ОНИ (Приложение 6). Несколько значений 
разделяются знаком %. 

Пример На документе Запись 
 На макетированной странице: Биол.; Х 07 % 05 
  
Метка 252 
Имя КОД ВТОРИЧНОЙ ТЕМАТИЧЕСКОЙ РАЗМЕТКИ 
Макс. размер 400 
Вид документа Все 
Статус Н 
Определение Тематика документа (издания в целом или его составной части), 

определяемая при вторичной (дополнительной) разметке в ОНИ 
(представлена на формуляре названием ОНИ). 

Способ записи Записывается цифровой код ОНИ. Несколько значений разделяются 
знаком %. 

Пример На документе Запись 
 БП 24 
  
Метка 300 
Имя СИД II (СИСТЕМНЫЙ ИДЕНТИФИКАТОР ДОКУМЕНТА II) 
Макс. размер 12 
Вид документа 1; 3; 4 
Статус O 
Определение Системный идентификатор документа, присваиваемый каждому 

документу аналитического уровня при его полном библиографическом 
описании. 

Способ записи Записывается буквенно-цифровой код, в котором первые 9 символов 
представляют собой значение СИД I (см метка 050), а последующие – 
порядковый номер документа в издании и контрольный разряд. Правила 
записи СИД II приведены в элементе данных "СИД I" (метка 050). 

Пример Запись 
 J1203591X391 
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Метка 302 
Имя ПЕРЕВОД НА РУССКИЙ ЯЗЫК ЗАГЛАВИЯ ИЗДАНИЯ 
Макс. Размер 1000 
Вид документа Все, кроме 1; 2; 3; 4 
Статус Н 
Определение Перевод на русский язык основного заглавия издания, сведений, 

относящихся к нему, обозначения и заглавия тома и части тома. 
Способ записи Свободная форма записи. Если заглавие документа недостаточно 

информативно, то перевод может составляться на основе анализа 
документа и приводиться в квадратных скобках. Перевод основного 
заглавия и сведений к нему разделяются двоеточием. Переводы 
остальных элементов данных разделяются точками. 

  
Метка 303 
Имя КОЛЛЕКТИВНЫЙ АВТОР ИЗДАНИЯ – ПОЛНОЕ НАИМЕНО-

ВАНИЕ ОРГАНИЗАЦИИ (ФИРМЫ); ОРГАНИЗАЦИИ-
ДЕПОНЕНТА 

Макс. размер 500 
Вид документа Все, кроме 9; 10; 11 
Статус Н 
Определение Полное наименование  коллективного автора – наименование 

учреждения (организации, фирмы), создающего документ или 
издающего его от своего имени, а также организации-депонента. 

Способ записи Записывается на языке оригинала в виде, приведенном на документе. 
Приводится не более двух коллективов, при наличии трех и более 
записывают первого со словами "и др." (для документов с 
кириллическим алфавитом) и "etc." (для документов с латинским 
алфавитом). Коллективный автор издания приводится обязательно, если 
заглавие состоит из типовых слов и словосочетаний, недостаточно 
раскрывающих характер издания (например, Труды, Бюллетень и т.п., а 
также для документов вида 3, 7, 8). Для документов с особой графикой 
письма приводят в транскрипции или транслитерации или в переводе на 
один из европейских языков (английский, немецкий, французский), если 
перевод имеется на издании. Наименование коллектива и его 
структурного подразделения разделяются знаком "точка". Наименования 
коллективов разделяют знаком %. 

Пример На документе Запись 
 Институт биологических проблем 

криолитозоны . Сибирского 
отделения Российской АН 

Институт биологических проблем 
криолитозоны. Сибирское 
отделение РАН 

Примечание   —  Данный элемент не входит в БО, используется для подготовки 
указателей и в БД. 
  
Метка 304 
Имя ЯЗЫК ТЕКСТА ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 30 
Вид документа Все, кроме 1; 3; 4 
Статус О 
Определение Язык текста издания в отличие от языка составных частей документа – 

статьи, резюме, оглавления и других вспомогательных частей 
документа. 
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Способ записи Приводится язык(и), на котором написан текст документа, сокращенно 
на русском языке в соответствии с ГОСТ Р 7.0.12 (Приложение 2). Если 
документ имеет разные тексты на двух и более языках, то название 
языка, приведенного первым, пишется с прописной буквы, названия 
других языков отделяют знаком %. Если текст документа написан 
параллельно на двух или более языках, то их названия записывают с 
сокращенным словом "Парал.". Несколько языков разделяют знаком %. 

Пример На документе Запись 
Объект описания – книга на английском 

языке Англ. 
 

Объект описания – журнал, содержащий 
статьи на английском, немецком и французском 
языках. Англ.%нем.%фр. 

  
Метка 311 
Имя СОСТАВИТЕЛЬ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 700 
Вид документа 6; 8; 14 
Статус H 
Определение Лицо, создающее документ на основе материалов, которые являются 

произведениями одного или нескольких авторов. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Индивидуальный автор" (метка 001). 
Примечание   —  В выходных формах после значения поля добавляется константа 
(сост.). 
  
Метка 321 
Имя ОСНОВНОЕ ЗАГЛАВИЕ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 500 
Вид документа Все* 
Статус O** 
Определение Заглавие издания. Код ИНИД: 54 
Способ записи Приводится на языке оригинала. Для документов, применяющих 

особую графику письма, заглавие издания приводится в транскрипции 
или транслитерации.** Если заглавие издания дано на двух и более 
языках, то в БО документов приводится заглавие на том языке, на 
котором напечатан текст издания. 
Если документ издан параллельно или последовательно на двух или 
более языках и имеет два или более заглавий на этих языках, то в 
данном поле приводится заглавие, которое напечатано первым. 
При отсутствии заглавия оно образуется на основе анализа издания и 
заключается в квадратные скобки. 

Пример На документе Запись 
Datamation Datamation  

Приведено заглавие на языке с особой 
графикой письма Kokkai tokke koho 

*Для документов вида 1 данный элемент не входит в БО, используется для подготовки 
указателей и в БД. 
**Для документов на языках с особой графикой письма при наличии элемента данных 
"Параллельное полное заглавие издания" (метка 016) элемент необязателен. 
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Метка 322 
Имя КОЛЛЕКТИВНЫЙ АВТОР ИЗДАНИЯ – СОКРАЩЕННОЕ 

НАИМЕНОВАНИЕ ОРГАНИЗАЦИИ (ФИРМЫ); ОРГАНИЗАЦИИ-
ДЕПОНЕНТА 

Макс. размер 100 
Вид документа Все, кроме 9; 10; 11 
Статус H* 
Определение Сокращенное наименование коллективного автора – наименование 

учреждения (организации, фирмы), создающего документ или 
издающего его от своего имени, а также организации-депонента. 

Способ записи Записывается на языке оригинала в виде официального сокращения 
наименования или, если его нельзя установить, то в виде, приведенном 
на документе, или с сокращением слов и словосочетаний согласно ГОСТ 
7.11 или ГОСТ Р 7.0.12. Приводится не более двух коллективов, при 
наличии трех и более записывают первый со словами "и др." (для 
документов с кириллическим алфавитом) и "etc." (для документов с 
латинским алфавитом). Коллективный автор издания приводится 
обязательно, если заглавие состоит из типовых слов и словосочетаний, 
недостаточно раскрывающих характер издания (например, Труды, 
Бюллетень и т.п.). Для документов с особой графикой письма приводят в 
транскрипции или транслитерации, или в переводе на один из 
европейских языков (английский, немецкий, французский), если перевод 
имеется на издании. Наименование коллектива от его структурного 
подразделения разделяются знаком "точка". Наименования коллективов 
разделяют знаком %. 

Пример На документе Запись 
 Биологический институт. Сибирское 

отделение РАН Биол. ин-т. СО РАН 
*Элемент обязателен для документов вида 3, 7, 8. 
  
Метка 341 
Имя ЯЗЫК РЕЗЮМЕ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 30 
Вид документа 6; 7; 8; 11; 14 
Статус H 
Определение Язык резюме при условии, что он отличается от языка основного текста 

документа. 
Способ записи Приводится сокращенное название на русском языке (Приложение 2). 

Несколько языков разделяют знаком %. 
Пример Запись 
 рез. нем. % фр. % рус. 
Примечание   —  В выходных формах перед значением поля добавляется константа 
(рез.). 
  
Метка 343 
Имя ОБЪЕМ, ПАГИНАЦИЯ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 200 
Вид документа Все, кроме 1; 3; 4; 9 
Статус О* 
Определение Количество страниц в издании. 
Способ записи Приводят римскими и/или арабскими цифрами или буквенными 

обозначениями (как дано на документе) сведения о количестве страниц 
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текста. Римские цифры от арабских отделяются знаком "запятая" 
(например, XII, 205 или I-X, 205-350). Римские цифры приводятся 
большие или малые, как в оригинале. При отсутствии нумерации 
страниц их просчитывают и приводят в квадратных скобках (например, 
[250]). Если в издании помимо нумерованных страниц есть 
ненумерованные, то они просчитываются и приводятся суммарно в 
квадратных скобках (например, 230, [51]). 
Общее количество страниц в БО указывается, если нумерация страниц 
в издании начинается с первой страницы. Номера страниц "от" и "по" 
указываются для изданий, имеющих продолжающуюся в выпусках или 
томах многотомника нумерацию страниц. 
Если в издании каждый раздел, глава или статья имеет свою нумерацию 
страниц, отличную одна от другой, то приводится общее количество 
страниц, определяемое путем подсчета, и сокращенные слова "разд. 
паг." (раздельная пагинация) на русском языке (например, [120] разд. 
паг.). 
При описании картографических изданий (вид 14) сведения о 
количестве страниц приводятся только для атласов. В случае указания 
интервала страниц или их перечисления перед количественными 
характеристиками приводится константа с. (строчная русская буква "с" с 
точкой); при указании общего количества страниц эта же буква с точкой 
приводится после количественной характеристики. 
Для электронных ресурсов книжного типа нумерация страниц может 
приводиться в байтах (при отсутствии обычной нумерации на 
документе). Например, 245 Мб. 

*Для документов, вида 14 элемент необязателен, приводится только для атласов. 
  
Метка 347 
Имя СВЕДЕНИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К ЗАГЛАВИЮ ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 500 
Вид документа Все, кроме 9 
Статус H* 
Определение Сведения, дополняющие основное заглавие издания. 
Способ записи Записываются на языке оригинала в виде, приведенном на документе. 

Для диссертационных работ (вид 11) в сведениях, относящихся к 
заглавию, дополнительно приводятся указания о том, что данная работа 
является диссертацией (Дис.) или авторефератом диссертации (Автореф. 
дис. на соиск. уч. степ.). Несколько значений поля разделяются знаком 
"двоеточие". 
Для сборников стандартов (вид 10) в сведениях, относящихся к 
заглавию, дополнительно приводится сокращенное русское слово "Сб." 
(если слово "Сборник" отсутствует в названии документа). 
Для документов, применяющих особую графику письма (кроме вида 2), 
сведения приводятся в транскрипции или транслитерации, если на 
издании нет перевода на один из европейских языков (английский, 
немецкий, французский); если перевод есть, то сведения приводят на 
языке перевода в элементе данных "Параллельное полное заглавие 
издания" (метка 016). 

Пример На документе Запись 
 Привлечение иностранного капитала. 

Опыт развивающихся стран. 
Опыт развивающихся 

стран. 
*Для документов вида 11 (диссертационные работы) элемент данных обязателен. 
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Метка 501 
Имя ИМЯ (ШИФР) ВЫПУСКА БАЗЫ ДАННЫХ 
Макс. размер 4 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Четырехсимвольный шифр выпуска базы данных. 
Способ записи Записывается латинскими буквами двухсимвольный префикс 

тематического фрагмента БД ВИНИТИ и двухсимвольный цифровой 
код выпуска БД. 

Пример СН01 
  
Метка 502 
Имя ИМЯ (ШИФР) ВЫПУСКА РЖ 
Макс. размер 10 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Шифр выпуска РЖ ВИНИТИ, являющегося аналогом выпуска БД. 
Способ записи Записывается двух-, трех- или четырехсимвольный шифр, где два 

первых символа представляют собой шифр сводного тома или 
отдельного выпуска, а остальные (от 1 до 2 символов) шифры выпусков, 
входящих в сводный том; цифры – арабские, буквы – русского алфавита. 

Пример 19ГД 
  
Метка 503 
Имя НОРМИРОВАННАЯ РУБРИКА 
Макс. размер 9 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Нормированная издательская рубрика ВИНИТИ.  
Способ записи Записывается в виде группы из 9 арабских цифр, образованной из 

первых трех уровней издательской рубрики (см. элемент данных с 
меткой 636), путем дополнения нулями слева и ликвидации 
разделительных знаков (точек) между группами цифр. 

Пример На документе Запись 
 Документ имеет издательскую 

рубрику: 11.0.6.1.4.3 
011000006 

  
Метка 504 
Имя КОД РУБРИКИ РУБРИКАТОРА ГРНТИ 
Макс. размер 20 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Тематика документа, выраженная кодом Государственного 

Рубрикатора НТИ (ГРНТИ). 
Способ записи Записывается трехуровневый классификационный индекс ГРНТИ. 

Каждый уровень представлен двумя символами, уровни разделяются 
точками. Несколько индексов разделяются знаком %. 

Пример На документе Запись 
 Документу при индексировании присвоен в 

соответствии с Рубрикатором ВИНИТИ по 
биологии код 341.33.19.65 

34.33.19 
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Метка 507 
Имя НОМЕР ВЫПУСКА РЖ И БД 
Макс. размер 2 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Порядковый номер выпуска (в пределах года) РЖ и БД. 
Способ записи Записывается одно- или двухсимвольное цифровое значение, от 1 до 12.
Пример Запись 
 12 
  
Метка 510 
Имя КОД ИСТОЧНИКА 
Макс. размер 6 
Вид документа 1; 2; 4; 6 
ЫСтатус Н* 
Определение Код сериального или продолжающегося издания в базовом массиве 

ВИНИТИ. 
Способ записи Записывается цифровой 6-значный код (включая незначащие нули). 
Пример Запись 
 090648 
* Элемент обязателен для документов вида 1, 2 
  
Метка 514 
Имя ШИФР БД (ТЕМАТИЧЕСКОГО ФРАГМЕНТА) 
Макс. размер 13 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Шифр БД. 
Способ записи Содержит шифр тематического фрагмента БД и год его генерации в 

ВИНИТИ. 
Пример Запись 
 СН2014-ВИНИТИ 
  
Метка 600 
Имя ШИФР ВЕРСИИ ФОРМАТА ISO 
Макс. размер 15 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Шифр, определяющий логическую структуру файла и версию формата. 
Способ записи Константа 
Пример Запись 
 ISO 10-2004 
  
Метка 601 
Имя ПРИЗНАК РАЗМНОЖЕНИЯ ДОКУМЕНТОВ 
Макс. размер 1 
Вид документа Все 
Статус H 
Определение Признак размноженного документа. 
Способ записи Значение равно 1. 
Пример Запись 
 1 
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Метка 602 
Имя БУКВЕННЫЙ ИНДЕКС ВИДА ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 3 
Вид документа 3, 6; 7; 8; 9; 10; 11; 14 
Статус O 
Определение Буквенный индекс документа при библиографическом описании на 

монографическом уровне*. 
Способ записи Может принимать значения: 

книги – К; 
диссертации – Д; 
картографические издания – КРТ; 
проспекты – ПР; 
депонированные научные работы – ДЕП; 
патентные документы – П; 
стандарты – НД. 

Пример На документе Запись 
 Объект описания – сборник депонирован-

ных научных работ 
ДЕП 

*Также при библиографическом описании на аналитическом уровне депонированных 
научных работ (вид документа – 3). 
  
Метка 603 
Имя СОКРАЩЕННЫЙ ИЗДАТЕЛЬСКИЙ НОМЕР РЕФЕРАТА 
Макс. размер 5 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Порядковый цифровой номер реферата в выпуске реферативного 

журнала. 
Способ записи Записывается арабскими цифрами. Принимает значения от 1 до 99999. 
Пример Запись 
 267 
  
Метка 604 
Имя ЗАГОЛОВОК РАЗДЕЛА РЖ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ 
Макс. размер 400 
Вид документа 16 
Статус O 
Определение Приведенное на русском языке название тематического раздела РЖ 

ВИНИТИ, объединяющего документы с заданным набором рубрик. 
Способ записи Приводится название раздела заданным шрифтом. 
Пример Запись 
 ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ БИОЭНЕРГЕТИКА. 
  
Метка 605 
Имя РЕДАКТОР РАЗДЕЛА РЖ 
Макс. размер 500 
Вид документа 16 
Статус О 
Определение Фамилия, имя, отчество редактора(ов) с указанием ученой степени. 
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Способ записи Приводятся: слова или фраза, определяющие их роль в подготовке 
сериального издания (Научный(ые) редактор(ы) в полном или 
сокращенном виде), знаки препинания (при необходимости), ученая 
степень редактора(ов) в принятом сокращенном виде и фамилия 
редактора с инициалами имени и отчества. Данные о нескольких 
редакторах разделяются знаком "запятая". 

Пример Запись 
 Научные редакторы: к.т.н. Иванова М.А., д.т.н. Петров И.И. 
  
Метка 606  
Имя ЗАГОЛОВОК РАЗДЕЛА РЖ НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 
Макс. размер 400 
Вид документа 16 
Статус Н 
Определение Приведенное на английском языке название тематического раздела РЖ 

ВИНИТИ, объединяющего документы с заданным набором рубрик. 
Способ записи Приводится название раздела заданным шрифтом. 
Пример Запись 
 Technological bioenergetics. 
  
Метка 607 
Имя ДАТА РЕГИСТРАЦИИ В ВИНИТИ 
Макс. размер 19 
Вид документа Все 
Статус О 
Определение Число, месяц, год регистрации издания в ВИНИТИ. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Дата подачи заявки на изобретение" 

(метка 083). 
Пример Запись 
 23.05.2012 
  
Метка 608  
Имя СОКРАЩЕННЫЙ РАБОЧИЙ НОМЕР ДОКУМЕНТА В 

МАССИВЕ 
Макс. размер 5 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Порядковый цифровой номер документа в массиве. Составная часть 

элемента данных "Полный рабочий номер документа" (метка 039). 
Способ записи Записывается арабскими цифрами. Принимает значения от 1 до 99999. 
Пример Запись 
 267 
  
Метка 612 
Имя СТАТУС БИБЛИОГРАФИЧЕСКОГО ОПИСАНИЯ ВЫПУСКА 

ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 1 
Вид документа Все 
Статус О 
Определение Признак, определяющий состояние библиографического описания 

выпуска издания с данным СИД. 
Способ записи Записывается арабскими цифрами. Принимает значения: 0 (данный 

СИД удален); >0 (действующий СИД). 
Пример Запись 
 1 
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Метка 626 
Имя КОД ВИДА ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 20 
Вид документа Все 
Статус О 
Определение Характеристика издания по дереву классификации изданий на 

основании справочника ЕТДБ. 
Способ записи Записывается от 2 до 6 мнемонических кодов, разделенных точками. 
Пример Запись 
 И.ИКТ.ОТ.НСР.СБ.ТК. 
  
Метка 636 
Имя ИЗДАТЕЛЬСКАЯ РУБРИКА ВИНИТИ 
Макс. размер 26 
Вид документа Все 
Статус О 
Определение Код, определяющий место и полиграфическое оформление документа в 

печатном издании. 
Способ записи Записывается в виде групп арабских цифр, разделенных точками и 

состоит из: 
– кода тематики отдела (2 символа); 
– вида издания (1 символ); 
– порядкового номера рубрикации в пределах одной тематики (2 
символа); 
– иерархического кода раздела в пределах тетради (имеет вид 

99.99.99… до 6 уровней). 
Незначащие нули не записываются. Пробелы до и после точек 
отсутствуют. Максимальное количество уровней – 9. 

Пример Запись 
 11.0.06.01.04.03 
  
Метка 639 
Имя ПРИМЕЧАНИЕ К ЗАГЛАВИЮ РАЗДЕЛА РЖ НА РУССКОМ 

ЯЗЫКЕ 
Макс. размер 255 
Вид документа 16 
Статус Н 
Определение Примечание к заглавию раздела тетради РЖ на русском языке, которое 

помещается в качестве сноски к заглавию раздела в оригинал-макете 
тетради РЖ. 

Способ записи Текст. К одному разделу может быть несколько примечаний, которые 
оформляются как отдельные значения повторяющегося поля. 

  
Метка 640 
Имя СОКРАЩЕННОЕ ЗАГЛАВИЕ РАЗДЕЛА РЖ НА РУССКОМ 

ЯЗЫКЕ 
Макс. размер 70 
Вид документа 16 
Статус Н 
Определение Сокращенное заглавие раздела тетради РЖ на русском языке, 

используемое для помещения в верхний колонтитул при производстве 
оригинал-макета тетради. 

Способ записи Сокращенное заглавие раздела РЖ, формируемое редактором, 
ответственным за выпуск тетради. 
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Метка 643 
Имя ДИАПАЗОН СТРАНИЦ ЧАСТИ ВЫПУСКА ИЗДАНИЯ 
Макс. размер 40 
Вид документа 1 
Статус Н* 
Определение Диапазон страниц издания, на которых приведены материалы 

мероприятия в выпуске СИ. 
Способ записи Приводят римскими и/или арабскими цифрами или буквенными 

обозначениями (как дано на документе) сведения о количестве страниц 
текста, на которых приведены материалы мероприятия в выпуске СИ. 
Номера страниц пишутся через дефис. Перед ними ставится 
сокращенное слово страницы – буква с. Если материалы мероприятия 
прерываются другим текстом, не относящимся к нему, указываются 
последовательно через запятую те страницы, на которых продолжены 
материалы мероприятия. 

Пример Запись 
 1) с. 469-630 

2) с. 10-20, 30-40 
*Элемент обязателен при наличии поля 655. 
  
Метка 647 
Имя СВЕДЕНИЯ К ЗАГЛАВИЮ СТАТЕЙ, ОТНОСЯЩИХСЯ К 

ДАННОМУ МЕРОПРИЯТИЮ 
Макс. размер 250 
Вид документа 1 
Статус Н* 
Определение Текст, предназначенный для отражения дополнительных сведений о 

статье, которая представляет собой доклад или тезис доклада, 
сделанного на мероприятии (конференции, симпозиуме и т.п.), 
материалы которого приведены в выпуске СИ. 

Способ записи Приводятся следующие сведения о мероприятии: 
 сокращенное слово тез. или докл., или тез. докл.; 
 далее в квадратных скобках следуют: 

– порядковый номер мероприятия (арабские цифры); 
– полное название мероприятия (обязательный элемент) 
приводится на языке оригинала в именительном падеже, для 
документов с особой графикой письма – название мероприятия в 
переводе на русский язык; 
– место проведения мероприятия (необязательный 
элемент), способ записи см. метку 046; 
– дата проведения мероприятия (число, месяц, год, сезон), 
приводится на языке оригинала. Название месяца или сезона дается в 
сокращенном виде в соответствии с ГОСТ 7.11 и ГОСТ Р 7.0.12. 

Пример Запись 
 Тез. [International Symposium on Computer, Consumer and Control, 

Taichung, June 4-6, 2012] 
*Элемент обязателен при наличии поля 655. 
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Метка 650 
Имя ССЫЛКИ НА РИСУНКИ К РЕФЕРАТУ 
Макс. размер 250 
Метка МЕКОФ - 
Вид документа Все 
Статус H 
Определение Описание рисунков к документам. 
Способ записи Описание рисунка к документу имеет структуру N:nnddddii.pcx X.Xcm 

Y.Ycm, где: 
N - порядковый номер файла; 
nnddddii.pcx – имя файла-рисунка к данному документу, 
состоящее из nn – двух последних цифр шифра выпуска БД (поле 
501) (например, СН02-02), dddd – четырех последних цифр рабочего 
номера документа (поле 039), ii – порядкового номера рисунка в 
данном документе; 
pcx – формат файлов с рисунками; 
X.X – размер рисунка по горизонтали (X – цифра); 
cm – единица измерения размера (латинские буквы); 
Y.Y – размер рисунка по вертикали (Y – цифра). 

Элементы списка разделяются символами % с пробелом. 
Пример Запись: 1:15006801.pcx 8.3cm 3.2cm% 2:15006802.pcx 6.8cm 3.0cm 
  
Метка 652 
Имя НОМЕР РЕФЕРАТА ДЛЯ ССЫЛКИ 
Макс. размер 20 
Вид документа Все 
Статус Н 
Определение Номер реферата для документа с несколькими значениями РБШ 

предназначен для формирования ссылки ("см. также") в пределах 
выпуска. 

Способ записи Приведен в элементе данных "Полный издательский номер реферата" 
(метка 005). 

  
Метка 653 
Имя НОМЕР ЗАИМСТВОВАННОГО РЕФЕРАТА 
Макс. размер 20 
Вид документа Все 
Статус Н 
Определение Номер реферата, модифицированной копией которого является данный 

документ. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Полный издательский номер реферата" 

(метка 005). 
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Метка 654 
Имя ПОЛНЫЕ СВЕДЕНИЯ О ТОМЕ И ЧАСТИ МНОГОТОМНИКА 
Макс. размер 1000 
Вид документа 3; 4; 6; 8; 10; 11; 14 
Статус H 
Определение Слитые частные заглавия отдельного тома, его частей и 

соответствующие им обозначения (для многотомника). 
Способ записи Генерируется из полей 054, 023, 065, 070. 
Пример Запись 
 Т.3 Иммунобиотехнология. Ч.1. Иммуноферментный анализ. 
  
Метка 655 
Имя ИДЕНТИФИКАТОР ЧАСТИ ВЫПУСКА (ИЧВ) 
Макс. размер 5 
Вид документа 1 
Статус H* 
Определение Идентификатор части выпуска – уникальный идентификатор 

мероприятия. 
Способ записи Приводится код мероприятия, материалы которого отражены в данном 

издании, имеющий следующую структуру: 
MnX, где 
M – константа (латинская буква), 
n – порядковый номер мероприятия в издании, 
X – контрольный разряд. 

Пример Запись 
 M1X 
* Обязательный для журналов, в которых отражены материалы мероприятия. 
  
Метка 659 
Имя НОМЕР ВТОРИЧНО ЗАИМСТВОВАННОГО РЕФЕРАТА 
Макс. размер 20 
Вид документа Все 
Статус H 
Определение Номер реферата, вторично модифицированной копией которого 

является данный документ. 
Способ записи Приведен в элементе данных "Полный издательский номер реферата" 

(метка 005) 
  
Метка 660 
Имя КАНАЛ ПОСТУПЛЕНИЯ ПЕРВОИСТОЧНИКА В ВИНИТИ 
Макс. размер 1 
Вид документа Все 
Статус О 
Определение Код канала поступления в ВИНИТИ. 
Способ записи Записывается односимвольный код, представленный буквой латинского 

или кириллического алфавита на основании справочника ЕТДБ. 
Пример Запись: F 
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Метка 789 
Имя СПОСОБ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ РЕФЕРАТА (АННОТАЦИИ) 

ДОКУМЕНТА  
Макс. размер 1 
Вид документа Все 
Статус H 
Определение Признак способа использования или заимствования исходного реферата 

(аннотации) существующего в БД и приведенного в исходном документе. 
Способ записи Значение отсутствует, либо равно " + ". 
Пример  На бумажной форме в iso-файле  
 Используется реферат из 

исходного докуменат 
Без Реф  Ф  

 Исходный документ исполь-
зуется без его реферата 

Без Реф   + 

  
Метка 790 
Имя СПОСОБ ЗАИМСТВОВАНИЯ ПОД ИЗ ОРИГИНАЛЬНОГО 

ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 1 
Вид документа Все 
Статус H 
Определение Признак способа заимствования ПОД приведенного в оригинальном 

документе на формах 50 и 51. 
Способ записи Записывается арабскими цифрами. Принимает значения 1 (заимствуется 

ПОД из основного документа), 2 (новый ПОД), 3 (заимствуется ПОД из 
основного документа + новый ПОД). 

Пример  На бумажной форме в iso-файле  
 Исходный документ 

заимствуется без ПОД + к сущ. ПОД Ф 2 

 Исходный документ 
заимствуется вместе с ПОД. 
Новые слова добавляются к 
существовавшим 

+ к сущ. ПОД    
далее написаны новые 

ключевые слова 
3 

  
Метка 791 
Имя ПРИЗНАК НЕОБХОДИМОСТИ ВНЕСЕНИЯ ИСПРАВЛЕНИЙ В 

ИСХОДНЫЙ ДОКУМЕНТ  
Макс. размер 1 
Вид документа Все  
Статус H 
Определение Признак наличия редакторской правки в документе, существующем 

(загруженном) в ЕТБД. 
Способ записи Значение отсутствует, либо равно 1. 
Пример  На бумажной форме в iso-файле  
 В исходный документ 

редактором внесены 
изменения 

Измен. рез-ты АСО 
редактором  

1 
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Метка 835 
Имя НОМЕР ФОРМЫ ДОКУМЕНТА 
Макс. размер 3 
Метка МЕКОФ - 
Вид документа Все 
Статус O 
Определение Категория в классификации наборных форм документов, принятая в 

ВИНИТИ. 
Способ записи Записывается код, состоящий из 2 арабских цифр и кириллические 

буквы А или М (Приложение 12). 
Пример 38А 
Примечание Окончательный номер формы определяется по результатам АСО 

документа. 
  
Метка 843 
Имя ПРИЗНАК НЕЗАВЕРШЕННОСТИ РАБОТЫ С ДОКУМЕНТОМ  
Макс. размер 1 
Метка МЕКОФ - 
Вид документа Все 
Статус H 
Определение Признак незавершенности работы редактором с документом. 
Способ записи Значение отсутствует, либо равно 1. 
Пример  На бумажной 

форме 
в iso-файле  

 Редактором не завершена АСО 
исходного документа Незав  1 
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4   ПРЕДСТАВЛЕНИЕ  ОПИСАНИЙ  ДОКУМЕНТОВ  В  ИНФОРМАЦИОННЫХ  ИЗДАНИЯХ  И  
БД  ВИНИТИ  

 
В настоящем разделе представлены правила описания документов, отражаемых в информационных изданиях и базах данных ВИНИТИ. 
БО каждого документа в соответствии с ГОСТ 7.1-2003 состоит из элементов,  объединенных в области. Элементы и области приводятся в определенной 
последовательности, подразделяются на обязательные и факультативные (необязательные). В БО областям и элементам предшествуют условные разделительные знаки 
(УРЗ). Каждая область БО выделяется шрифтом. Каждому элементу областей БО предшествуют соответствующие УРЗ. Внутри элемента пунктуация должна 
соответствовать нормам языка, на котором составлено БО. Элементы, грамматически связанные в одном предложении, не разделяются УРЗ. Русский перевод 
оригинального заглавия и сведений, относящихся к заглавию, является не элементом БО, а элементом библиографической записи, которой предшествует БО и отделяется 
от него точкой. 
В информационных изданиях и базах данных ВИНИТИ отражаются классы и виды  документов, представленные в следующей таблице в соответствии с ГОСТ 7.19-2001 
"Формат для обмена данными. Содержание записи" 
 

Класс Вид 
Сериальные издания (вид 1, 
2) 

Периодические издания: журнал, газета; продолжающиеся издания: "труды" научных организаций и учреждений; серийные издания (как 
правило имеют нумерацию или хронологическое обозначение). 

Книги (вид 4, 6) Разовые издания (монографии, сборники), выходящие в одном томе или состоящие из двух и более томов (многотомники), рассчитанные 
на определенное количество томов; разовые брошюры. 

Диссертации (вид 11) Диссертации однотомные и многотомные. 

Картографические издания 
(вид 14) 

Атласы: многотомные и однотомные; карты. 

Фирменные издания (вид 7) Проспекты, каталоги. 

Патентные документы (вид 
9) 

Описание изобретения к патенту; описание изобретения к заявке; описание изобретения к авторскому свидетельству. 

Нормативные документы 
(вид 10) 

Нормативные документы, стандарты, технические условия, технико-экономические нормативы и т.п. 

Депонированные научные 
работы (вид 3, 8) 

Депонированная научная работа: монография; сборник депонированных научных работ однотомные и многотомные. 

 
БО документа в зависимости от вида имеет соответствующий  уровень описания: монографический или аналитический. Монографическое БО – описание отдельного 
документа (см. раздел 4.1); аналитическое БО – описание составной части документа (статьи, доклада и т.д.) и документа, в котором помещена составная часть (см. раздел 
4.2). 
Помимо элементов БО, задаваемых ГОСТ 7.1-2003 и отражаемых в РЖ и БД  ВИНИТИ, в описание документа включаются дополнительные элементы данных, 
необходимые для интеграции составных частей описания документа в РЖ и БД, а также элементы данных, отражаемые только в БД в соответствии с ГОСТ 7.19-2001. 
В разделе 4.3 приведен состав элементов описания  "псевдодокументов" , задающих правила формирования РЖ ВИНИТИ. 
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4.1 Представление описаний документов монографического уровня 

УРЗ Виды документов Мет-
ка 

ISO 

Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 2 6 8 11 14 7 9 10 

Примечание/использование. (по 
умолчанию используются в РЖ и БД). 

Шрифт 

I  Элементы данных, отражаемые в РЖ и БД 
037 Индекс УДК     УДК H H H H H H H H   прямой св. 

005 Полный издательский номер реферата       O O O O O O O O   прямой п/ж 

302 Перевод  заглавия составной части 
документа на русский язык 

.     
  H H H H H H H 

  прямой п/ж 

Область заглавия и сведений об ответственности 
321 Основное  заглавие издания .     

O O O O O O O O 

Для документов на языках с 
особой графикой письма элемент 
необязателен. В этом случае 
обязателен элемент 016 и/или 302. 

прямой св.   
(при 

302>0)       
прямой п/ж 

(при 
302=0) 

072 Обозначение подсерии .     H                 ------ " ------ 

202 Заглавие подсерии .     H                 ------ " ------ 

016 Параллельное полное заглавие издания =     

H H H H H H   H 

Только для документов на языках 
с особой графикой письма. 
Элемент обязателен при 
отсутствии элемента данных 321.  

------ " ------ 

347 Сведения, относящиеся к  заглавию 
издания 

:     

H H H O H H   H 

  ------ " ------   
для вида 
документо
в  вида 11 
прямой п/ж 

091 Ученая степень   .           Н           прямой св. 

054 Том, выпуск или часть многотомника .     

  H H H H     Н 

  прямой п/ж 
(при 

302=0)       
прямой св.   

(при 
302>0) 
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4.1 Представление описаний документов монографического уровня 
УРЗ Виды документов Мет-

ка 
ISO 

Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 2 6 8 11 14 7 9 10 

Примечание/использование. (по 
умолчанию используются в РЖ и БД). 

Шрифт 

023 Заглавие тома, выпуска или части  
многотомника 

.     
  H H H H     Н 

  ------ " ------ 

065 Часть тома или выпуска многотомника .       H H H H     Н   ------ " ------ 

070 Заглавие части тома или выпуска 
многотомника 

.     
  H H H H     Н 

  ------ " ------ 

018 Вид патентного документа :                 O     прямой св. 

092 Номер патентного документа                   O     прямой св. 

040 Страна публикации патентного 
документа 

      
            O   

Название страны генерируется по 
коду страны. 

прямой св. 

090 Индекс  МПК ,   МПК             O     прямой св. 

012 Заявитель/патентообладатель .                 О     курсив п/ж 

. 001 Индивидуальный автор 

, 
    

  H H O H   H Н 
УРЗ "запятая" используется 
только в документах вида 9. 

курсив п/ж 

219 Место выполнения работы ( )     H   H H   H     прямой св. 

311 Составитель издания .   (сост.)  
в конце поля 

  H H   H         курсив п/ж 

322 Коллективный автор издания, сокр. 
наименование организации (фирмы); 
организации-депонента 

. 
; 

    

H H O   H O     
УРЗ "точка с запятой" 
используется только в документах 
вида 8. 

курсив п/ж 

013 Редактор .   (ред.) 
в конце поля 

  H Н   H     H   курсив п/ж 

046 Страна или город - место издания (  )   H                 прямой св. 

079 Обозначение НД :     

              Н 

Элемент обязательный для 
национальных, 
межгосударственных и 
международных стандартов. 

прямой св. 

Область специфических сведений 
062 Организация – место защиты 

диссертации 
.     

      O         
  курсив св. 

078 Дата защиты диссертации – год ,           O           прямой св. 
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4.1 Представление описаний документов монографического уровня 
УРЗ Виды документов Мет-

ка 
ISO 

Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 2 6 8 11 14 7 9 10 

Примечание/использование. (по 
умолчанию используются в РЖ и БД). 

Шрифт 

094 Регистрационный номер заявки .   №             O     курсив св. 

083 Дата подачи заявки на изобретение ;   Заявл.             O     прямой св. 

095 Дата публикации патентного документа 
(ПД) 

;   Опубл. 
            O   

  прямой св. 

086 Дата приоритета ;   Приор.             H     прямой св. 

098 Номер приоритетной заявки ,   №             H     прямой св. 

097 Страна приоритета (  )   
            H   Название страны генерируется по 

коду страны. 
прямой св. 

099 Индекс  НПК ;   НПК             H     прямой св. 

Область издания 
093 Сведения о переиздании .       H     H     H   прямой св. 

Область выходных данных 
096 Местонахождение (город) рганизации–

депонента, фирмы  
.     

    O     O     
  прямой св. 

048 Место издания – город  I .       O     O     O   прямой св. 

033 Издательство  I :       H     H     Н   прямой св. 

030 Место издания – город  II ;       H     H     H   прямой св. 

032 Издательство  II :       H     H     H   прямой св. 

007 Дата издания I /депонирования (год)  . 
, 

    

O O O   O O   O 
УРЗ "запятая" используется 
только в документах вида 8. 

прямой св. 

Область нумерации 
074 Том сериального издания .     H                 прямой св. 

076 Номер выпуска, сериального издания , 
. 

    

H               
УРЗ "точка" используется при 
отсутсвии поля 074. 

прямой св. 

077 Часть номера выпуска сериального 
издания 

,     
H               

  прямой св. 
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4.1 Представление описаний документов монографического уровня 
УРЗ Виды документов Мет-

ка 
ISO 

Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 2 6 8 11 14 7 9 10 

Примечание/использование. (по 
умолчанию используются в РЖ и БД). 

Шрифт 

038 Сведения о несамостоятельном 
приложении сериального издания 

,     
H               

  прямой св. 

Область количественной характеристики 
343 Объем, пагинация издания ,     

O O O O O O   O 
Для документов вида 14 элемент 
необязателен, приводится только 
для атласов.  

прямой св. 

044 Оснащение документа иллюстративным 
материалом 

,     
  H H H        

  прямой св. 

049 Оснащение документа вспомогательным 
текстом или сопроводительным 
материалом 

,     

  H   H H     H 
  прямой св. 

Область серии 
075 Заглавие книжной серии (для книг, карт, 

атласов) 
. ( )   

  H   H H     H 
  прямой св. 

Область примечания 
015 Оснащение документа 

библиографическими ссылками 
.   Библ. 

  H H H       H 
  прямой св. 

304 Язык текста издания .     O O O O O O O O   прямой св. 

341 Язык резюме издания ;   рез.   H H H H H       прямой св. 

084 Место депонирования .   Деп. в     O             прямой св. 

061 Дата депонирования (регистрации)           O             прямой св. 

017 Номер депонирования ,   №     O             прямой св. 

Область международного стандартного номера и цены 
053 ISBN  I  .   ISBN H H     H     H   курсив св. 

067 ISBN  II ,   ISBN H H     H         курсив св. 

052 ISSN  I  .   ISSN H H               курсив св. 

068 ISSN  II ,   ISSN H                 курсив св. 

  
100 Реферат        H H H H H H H H   прямой св. 
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4.1 Представление описаний документов монографического уровня 
УРЗ Виды документов Мет-

ка 
ISO 

Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 2 6 8 11 14 7 9 10 

Примечание/использование. (по 
умолчанию используются в РЖ и БД). 

Шрифт 

019 Автор реферата       H H H H H H H H Выключка справа. прямой св. 

II Дополнительные элементы данных, необходимые для интеграции составных частей описания документа в РЖ и БД 
006 ПОД (Поисковый образ документа)       O O O O O O O O     

029 Номер (название) специальности       
      H         Элемент данных обязателен для 

отечественных работ. 
  

035 Вид документа       O O O O O O O O     

036 Код рубрики рубрикатора ВИНИТИ       O O O O O O O O     

039 Полный рабочий номер документа       O O O O O O O O     

050 СИД (системный идентификатор 
документа)  I 

      
O O O O O O O O 

    

051 Место хранения издания       H H   H H H H H     

200 Характер документа       H H H H H H      

218 Адрес издающей организации       H H H  H H   H    

                     

250 Код значимости издания       O           

251 Код первичной тематической разметки       O O O O O O O O    

252 Код вторичной тематической разметки       H H H H H H H H    

303 Коллективный автор издания - полное 
наименование организации (фирмы); 
организации-депонента 

      

H H O   H O     
   

502 Имя (шифр) выпуска РЖ       O O O O O O O O    

503 Нормированная рубрика       O O O O O O O O    

507 Номер выпуска РЖ и БД       O O O O O O O O    

510 Код источника       O Н          

600 Шифр версии формата ISO       O O O O O O O O    

601 Признак размножения документов       H H H H H H H H    
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4.1 Представление описаний документов монографического уровня 
УРЗ Виды документов Мет-

ка 
ISO 

Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 2 6 8 11 14 7 9 10 

Примечание/использование. (по 
умолчанию используются в РЖ и БД). 

Шрифт 

602 Буквенный индекс вида документа         O O O O O O O 6 – К, 8 – ДЕП, 11 – Д, 14 – КРТ, 
7 – ПР, 9 – П, 10 – НД 

  

603 Сокращенный издательский номер 
реферата 

      O O O O O O O O 
   

607 Дата регистрации в ВИНИТИ       O O O O O O O O    

608 Сокращенный рабочий номер документа 
в массиве 

      O O O O O O O O 
   

612 Статус библиографического описания 
выпуска или издания       O O O O O O O O 

   

626 Код вида издания       O O O O O O O O    

636 Издательская рубрика ВИНИТИ       O O O O O O O O    

650 Ссылки на рисунки к реферату       H H H H H H H H    

652 Номер реферата для ссылки       H H H H H H H H    

653 Номер заимствованного реферата       H H H H H H H H    

654 Полные сведения о томе и части 
многотомника 

       H H H H   H 
   

659 Номер вторичного заимствованного 
реферата 

      H H H H H H H H 
   

660 Канал поступления первоисточника в 
ВИНИТИ       O O O O O O O O 

   

III  Элементы данных, отражаемые только в БД 
020 Год выпуска РЖ и БД       O O O O O O O O    

042 Место издания - страна (код)   I       O O O O O O O O    

064 Место издания - страна  (код)   II       H H      H    

501 Имя (шифр) выпуска базы данных        O O O O O O O O    

504 Код рубрики рубрикатора ГPНТИ       O O O O O O O O    

514 Шифр БД (тематического фрагмента)       O O O O O O O O    
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4.1 Представление описаний документов монографического уровня 
УРЗ Виды документов Мет-

ка 
ISO 

Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 2 6 8 11 14 7 9 10 

Примечание/использование. (по 
умолчанию используются в РЖ и БД). 

Шрифт 

643 Диапазон страниц части выпуска 
издания 

   
        

  

647 Сведения к заглавию статей, 
относящихся к данному мероприятию 

   
        

  

655 Идентификатор части выпуска (ИЧВ)              
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4.2 Представление описаний документов аналитического уровня 

УРЗ Виды 
документов Мет-

ка 
ISO 

Название 
до 

пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 1 4 3 

Примечание/использование. (по умолчанию используются 
в РЖ и БД). Шрифт 

I  Элементы данных, отражаемые в РЖ и БД 
037 Индекс УДК     УДК H H H   прямой св. 

005 Полный издательский номер реферата       O O O   прямой п/ж 

002 Перевод  заглавия составной части 
документа на русский язык .     H H H 

При отсутствии поля 021 и/или 216  (для документов на 
языках со сложной графикой письма) элемент обязателен 

прямой п/ж 

Область заглавия и сведений об ответственности статьи 
021 Основное  заглавие статьи 

.     O O O 
Для документов на языках с особой графикой письма 
элемент 021 необязателен. В этом случае обязателен 
элемент 216 или 002 

прямой п/ж 
(при 002=0) 
прямой св. 
(при 002>0) 

047 Сведения, относящиеся к  заглавию 
статьи :     H H H 

  прямой п/ж 
(при 002=0) 
прямой св. 
(при 002>0) 

647 Сведения к заглавию статей, 
относящихся к данному мероприятию :     H     

  прямой п/ж 
(при 002=0) 
прямой св. 
(при 002>0) 

024 Обозначение части статьи 

.     H H H 
  прямой п/ж 

(при 002=0) 
прямой св. 
(при 002>0) 

025 Заглавие части статьи 

.     H H H 
  прямой п/ж 

(при 002=0) 
прямой св. 
(при 002>0) 

216 Заглавие статьи на европейском языке 
для документов с особой графикой 
письма 

.     Н Н   
  прямой св. 

001 Индивидуальный автор .   H H H   курсив п/ж 

219 Место выполнения работы ( )   H H H   прямой св. 

011 Составитель статьи .
 

(сост.) 
(после 

значения) 
H H H 

  курсив п/ж 

62



 

63 

4.2 Представление описаний документов аналитического уровня 
УРЗ Виды 

документов Мет-
ка 

ISO 
Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 1 4 3 

Примечание/использование. (по умолчанию используются 
в РЖ и БД). Шрифт 

022 Коллективный автор статьи 
;     H H H 

УРЗ "точка" используется при отсутствии элемента 001. 
УРЗ "точка с запятой" используется при наличии 
элемента 001. 

курсив п/ж 

Область заглавия и сведений об ответственности издания * 
* При описании статьи из журнала в журнале приводятся сведения о первом журнале 

003 Сокращенное  заглавие издания 
.     O     

Для документов на языках со сложной графикой письма 
элемент может отсутствовать. В этом случае обязательно 
наличие элемента 031. 

курсив св. 

321 Основное заглавие издания .       O O Для документов на языках с особой графикой письма 
элемент 321 необязателен при наличии элемента 016. 

курсив св. 

016 Параллельное полное заглавие издания =       H H Только для документов с особой графикой письма. 
Элемент обязателен при отсутствии элемента 321. 

курсив 

031 Параллельное сокращенное заглавие 
издания =     H     

  курсив св. 

059 Сведения, относящиеся к сокр. заглавию 
издания :     H     

  курсив св. 

347 Сведения, относящиеся к  заглавию 
издания :       H H 

  курсив св. 

054 Том, выпуск или часть многотомника .       H H   курсив св. 

023 Заглавие тома, выпуска или части 
многотомника .       H H 

  курсив св. 

065 Часть тома или выпуска многотомника .       H H   курсив св. 

070 Заглавие части тома или выпуска 
многотомника .       H H 

  курсив св. 

322 Коллективный автор издания – сокр. 
наименование организации (фирмы); 
организации-депонента 

.     H H O 
  курсив св. 

046 Страна или город – место издания ( )   H       прямой св. 

Область издания 
093 Сведения о переиздании .       H     прямой св. 
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4.2 Представление описаний документов аналитического уровня 
УРЗ Виды 

документов Мет-
ка 

ISO 
Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 1 4 3 

Примечание/использование. (по умолчанию используются 
в РЖ и БД). Шрифт 

Область выходных данных * 
* При описании статьи из журнала в журнале приводятся сведения о первом журнале 

096 Местонахождение (город) организации – 
депонента, фирмы .         O 

  прямой св. 

048 Место издания (город)  I .       O     прямой св. 

033 Издательство  I :       H     прямой св. 

030 Место издания (город)  II ;       H     прямой св. 

032 Издательство  II :       H     прямой св. 

. 007 Дата издания/депонирования (год)  

, 
    O O O 

УРЗ "запятая" используется только в документах вида 3. прямой св. 

Область нумерации * 
* При описании статьи из журнала в журнале приводятся сведения о первом журнале 

074 Том сериального издания .     H       прямой св. 

076 Номер выпуска, сериального издания ,     H       прямой св. 

077 Часть номера выпуска сериального 
издания ,     H     

  прямой св. 

038 Сведения о несамостоятельном 
приложении сериального издания ,     H     

При описании статьи из журнала в журнале не 
используется 

прямой св. 

Область заглавия и сведений об ответственности издания (второго журнала) * 
* Предназначена только для описания статьи из журнала в журнале 

063 Сокращенное заглавие 
вброшюрованного журнала .     H     

  курсив св. 

Область нумерации (второго журнала) * 
* Предназначена только для описания статьи из журнала в журнале 

069 Том  вброшюрованного журнала .     H       прямой св. 

073 Номер выпуска вброшюрованного 
журнала ,     H     

  прямой св. 

210 Часть номера выпуска сериального 
издания  для  вброшюрованного журнала ,     H     

  прямой св. 
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4.2 Представление описаний документов аналитического уровня 
УРЗ Виды 

документов Мет-
ка 

ISO 
Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 1 4 3 

Примечание/использование. (по умолчанию используются 
в РЖ и БД). Шрифт 

Область количественной характеристики 
043 Объем, пагинация статьи 

,     O O O 
Для документов, содержащих в элементе данных 060 
значение "Электронный документ" элемент может 
отсутствовать 

прямой св. 

044 Оснащение документа иллюстративным 
материалом ,     H H H 

  прямой св. 

Область серии 
075 Заглавие книжной серии         H     прямой св. 

Область примечания 
015 Оснащение документа 

библиографическими ссылками .   Библ. H H H 
  прямой св. 

004 Язык текста статьи .     O O O   прямой св. 

041 Язык резюме статьи ;   рез. H H H   прямой св. 

084 Место депонирования .   Деп. в     O   прямой св. 

061 Дата депонирования (регистрации)           O   прямой св. 

017 Номер депонирования ,   №     O   прямой св. 

100 Реферат        H H H   прямой св. 

019 Автор реферата       H H H Выключка справа. прямой св. 

II Дополнительные элементы данных, необходимые для интеграции составных частей описания документа в РЖ и БД 
006 ПОД (Поисковый образ документа)       O O O     
016 Параллельное полное заглавие издания       H         
035 Вид документа       O O O     
036 Код рубрики рубрикатора ВИНИТИ       O O O     
039 Полный рабочий номер документа          O O O     
050 СИД  I (системный идентификатор 

документа  I) 
    

  O O O 
    

051 Место хранения издания       H H       
072 Обозначение подсерии       H         
200 Характер документа       H H H     
202 Заглавие подсерии       H         
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4.2 Представление описаний документов аналитического уровня 
УРЗ Виды 

документов Мет-
ка 

ISO 
Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 1 4 3 

Примечание/использование. (по умолчанию используются 
в РЖ и БД). Шрифт 

218 Адрес издающей организации       H H H     
250 Код значимости издания       O         
251 Код первичной тематической разметки       O O O     
252 Код вторичной тематической разметки       H H H     
300 СИД II (системный идентификатор 

документа  II) 
    

  O O O 
    

303 Коллективный автор издания – полное 
наименование организации (фирмы); 
организации–депонента 

    
  H H O 

    

321 Основное заглавие издания       H         
347 Сведения, относящиеся к  заглавию 

(издания) 
      H       

  

502 Имя (шифр) выпуска РЖ       O O O     
503 Нормированная рубрика       O O O     
507 Номер выпуска РЖ и БД       O O O     
510 Код источника       O H       
600 Шифр версии формата ISO       O O O     
601 Признак размножения документов       H H H     
602 Буквенный индекс вида документа           O     
603 Сокращенный издательский номер 

реферата 
      O O O   

  

607 Дата регистрации в ВИНИТИ       O O O     
608 Сокращенный рабочий номер документа 

в массиве 
      O O O   

  

612 Статус библиографического описания 
выпуска издания 

      O O O   
  

626 Код вида издания       O O O     
636 Издательская рубрика ВИНИТИ       O O O     
643 Диапазон страниц части выпуска 

издания 
      H       

  

650 Ссылки на рисунки к реферату       H H H     
652 Номер реферата для ссылки       H H H     
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4.2 Представление описаний документов аналитического уровня 
УРЗ Виды 

документов Мет-
ка 

ISO 
Название 

до 
пос-
ле 

Константа 
(по умолчанию 

перед 
значением) 1 4 3 

Примечание/использование. (по умолчанию используются 
в РЖ и БД). Шрифт 

653 Номер заимствованного реферата       H H H     
654 Полные сведения о томе и части 

многотомника 
        H H   

  

655 Идентификатор части выпуска (ИЧВ)       H         
659 Номер вторично заимствованного 

реферата 
      H H H   

  

660 Канал поступления первоисточника в 
ВИНИТИ 

      O O O   
  

III  Элементы данных, отражаемые только в БД 
020 Год выпуска РЖ и БД       O O O     

042 Место издания –страна (код)   I       O O O     

064 Место издания – страна  (код)  II       H H       

053 ISBN  I        H H       

067 ISBN  II       H H       

052 ISSN  I        H H       

068 ISSN  II       H         

501 Имя (шифр) выпуска базы данных        O O O     
504 Код рубрики рубрикатора ГPНТИ       O O O     
514 Шифр БД (тематического фрагмента)       O O O     
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4.3 Состав элементов для описания "псевдодокументов", 
задающих правила формирования РЖ 

Метка ISO Название Метка SDF Вид 16  

035 Вид документа 040000 + 
036 Тематика раздела РЖ (перечень рубрик) 065100 + 
037 УДК раздела 060000 + 
039 Полный рабочий номер документа     001000 + 
504 Код рубрики Рубрикатора ГРНТИ 700999 + 
600 Шифр версии формата ISO 000600 + 
604 Заголовок раздела РЖ на русском языке 700998 + 
605 Редактор раздела РЖ 700024 + 

606 
Заголовок раздела РЖ на английском 
языке 

 + 

636 Издательская рубрика ВИНИТИ 065000 + 

639 
Примечание к заглавию раздела РЖ на 
русском языке 

  + 

640 
Сокращенное заглавие раздела на 
русском языке 

  + 
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5  РАСПРЕДЕЛЕНИЕ  СОСТАВНЫХ  ЧАСТЕЙ  ОПИСАНИЯ  ДОКУМЕНТОВ  ПО  
ТЕХНОЛОГИЧЕСКИМ  УЧАСТКАМ  

5.1 Сериальные издания 
Сериальные издания 

Отдельный вып. 
Документ вида 2 

Статья в журнале 
Документ вида 1 

Метки 
ISO 

Название Метка SDF Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

001 Индивидуальный автор 100001 700еA     * 
 

002 Перевод заглавия составной части 
документа на русский язык 

200000 540еA      * 

003 Сокращенное  заглавие издания 210001 5310A    * 
  

Язык текста статьи  004 

см. также 304 
700007 101еA     * 

 

005 Полный издательский номер реферата 002010 390eA Генерируется 
006 ПОД (Поисковый образ документа) 080001 640еA 

  *   * 
007 Дата издания / депонирования (год)  600001 210еD *   *   

011 Составитель статьи 100011 7011A 
    *  

015 Оснащение документа 
библиографическими ссылками 

700006 380еM 
     * 

016 Параллельное полное заглавие издания 210131 201еA *   *   

019 Автор реферата 999900 802eA 
  *   * 

020 Год выпуска РЖ и БД 003020   Генерируется 
Основное  заглавие статьи 021 

см. также 321 
200010 200eA 

    *  

022 Коллективный автор статьи   810eA 
    *  
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Сериальные издания 
Отдельный вып. 
Документ вида 2 

Статья в журнале 
Документ вида 1 

Метки 
ISO 

Название Метка SDF Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

024 Обозначение части статьи 230040 200eH 
    *  

025 Заглавие части статьи 230050 200eI 
    *  

031 Параллельное сокращенное заглавие 
издания 

210031 8011A 
   *   

035 Вид документа 040000  801eA *  * *  * 
036 Код рубрики рубрикатора ВИНИТИ 065020 800eA 

  *   * 
037 Индекс УДК 060000 600eA 

  *   * 
038 Сведения о несамостоятельном 

приложении сериального издания 
340000 202eA 

*   *   

039 Полный рабочий номер документа     
  *   * 

041 Язык резюме статьи 700008 101eD 
    *  

042 Место издания – страна (код)  I 451000 100eB *   *   

Объем, пагинация статьи 043 
  см. также 343 

700000 215eA 
    *  

044 Оснащение документа иллюстративным 
материалом 

700001 215eC 
    *  

046 Страна или город - место издания              450000 210eA *   *   

Сведения, относящиеся к заглавию 
статьи 

047 
  

см. также 347 

220041 200eE 

    *  

050 СИД  I (системный идентификатор 
документа) 

005000 872eA 
*   *   

70



 

71 

Сериальные издания 
Отдельный вып. 
Документ вида 2 

Статья в журнале 
Документ вида 1 

Метки 
ISO 

Название Метка SDF Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

051 Место хранения издания 450001 905еА *   *   

052 ISSN  I  940000 0110A *   *   

053 ISBN  I  950000 0100A *   *   

059 Сведения, относящиеся к сокращенному 
заглавию издания 

220020 800eE 
   *   

060 Общее обозначение материала – 
электронный ресурс 

    
*   *   

063 Сокр. заглавие вброшюрованного 
журнала 

210022 8311A 
    *  

064 Место издания - страна  (код)  II 451002 100eB *   *   

067 ISBN  II      *   *   

068 ISSN  II 940002 0110A *   *   

069 Том  вброшюрованного журнала 311000 8060M 
   *   

072 Обозначение подсерии 300000 225eB *   *   

073 Номер выпуска вброшюрованного 
журнала 

321000 8060B 
   *   

074 Том сериального издания 310000 2060A *   *   

076 Номер выпуска сериального издания 320000 2060B *   *   

077 Часть номера выпуска сериального 
издания 

330000 800eM 
*   *   

100 Реферат  999000 660eA 
  *   * 
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Сериальные издания 
Отдельный вып. 
Документ вида 2 

Статья в журнале 
Документ вида 1 

Метки 
ISO 

Название Метка SDF Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

200 Характер документа     *  * *  * 
202 Заглавие подсерии 300900 225eC *   *   

210 Часть номера выпуска сериального 
издания для вброшюрованного журнала 

330001 8001M 
    *  

216 Заглавие статьи на европейском языке 
для документов с особой графикой 
письма 

    

    *  

218 Адрес издающей организации 190002   *   *   

219 Место выполнения работы 190001 700eB     *  

250 Код значимости издания     *   *   

251 Код первичной тематической разметки      *   *  

252 Код вторичной тематической разметки       *   * 
300 СИД (системный идентификатор 

документа)  II 
    

   Генерируется 

303 Коллективный автор издания – полное 
наименование  организации (фирмы); 
организации-депонента 

004040 7100А 

*   *   

304 Язык текста издания 70007 101еА *      

321 Основное заглавие издания 200010 200еА *   *   

322 Коллективный автор издания – 
сокращенное наименование организации 
(фирмы); организации-депонента 

220042 7100В 
7720А *   *   

343 Объем, пагинация издания 700000 215еА * 
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Сериальные издания 
Отдельный вып. 
Документ вида 2 

Статья в журнале 
Документ вида 1 

Метки 
ISO 

Название Метка SDF Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

347 Сведения, относящиеся к заглавию 
издания 

220041 200еЕ 
*   *   

501 Имя (шифр) выпуска базы данных  000501 390eN Генерируется 
502 Имя (шифр) выпуска РЖ 000502 390eM Генерируется 
503 Нормированная рубрика 065010 800eB Генерируется 
504 Код рубрики рубрикатора ГPНТИ 700999 620eA Генерируется 
507 Номер выпуска РЖ и БД 000507 390eP Генерируется 
510 Код источника 004020   *   *   

514 Шифр БД (тематического фрагмента)     Генерируется 
600 Шифр версии формата ISO 000600   Генерируется 
601 Признак размножения документов 025001   Генерируется 
602 Буквенный индекс вида документа 010000   Генерируется 
603 Сокращенный издательский номер 

реферата 
002000   

Генерируется 

607 Дата регистрации в ВИНИТИ     *   *   

608 Сокращенный рабочий номер документа 
в массиве 

    
Генерируется 

612 Статус библиографического описания 
выпуска издания 

    
*   *   

626 Код вида издания     *   *   

636 Издательская рубрика ВИНИТИ 065000   Генерируется 
643 Диапазон страниц части выпуска 

издания 
    

   *   
647 Сведения к заглавию статей, 

относящихся к данному мероприятию 
    

   *   
650 Ссылки на рисунки к реферату     Генерируется 
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Сериальные издания 
Отдельный вып. 
Документ вида 2 

Статья в журнале 
Документ вида 1 

Метки 
ISO 

Название Метка SDF Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

652 Номер реферата для ссылки     Генерируется 
653 Номер заимствованного реферата     Генерируется 
655 Идентификатор части выпуска (ИЧВ)        *   
659 Номер вторично заимствованного 

реферата 
    

Генерируется 

660 Канал поступления первоисточника в 
ВИНИТИ 

    
*   *   
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5.2 Книги 
Книги Диссертация Атлас,  карта Проспект 

Документ вида 6 Документ вида 4 Документ вида 11 Документ вида 14 Документ вида 7 Метки 
ISO  

Название 
Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф Регис-

трация
Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 

001 Индивидуальный автор 100001 700еA *    *  *   *      

Перевод заглавия составной части 
документа на русский язык 

002 

см. также 302 

200000 540еA      *          

Язык текста статьи 004 
см. также 304 

700007 101еA     *           

005 Полный издательский номер 
реферата 

002010 390eA Генерируется 

006 ПОД (Поисковый образ 
документа) 

080001 640еA   *   *   *   *   * 
007 Дата издания / депонирования 

(год)  
600001 210еD *   *      *   *   

Составитель статьи 011 
см. также 311 

100011 7011A     *           

013 Редактор 110001 7010A *         *      

015 Оснащение документа 
библиографическими ссылками 

700006
380еM *     * *         

016 Параллельное полное заглавие 
издания 

210131
201eA *   *   *   *   *   

019 Автор реферата 999900 802eA   *   *   *   *   * 
020 Год выпуска РЖ и БД 003020  Генерируется 

Основное заглавие статьи 021 
см. также 321 

200010 200eA     *           

022 Коллективный автор статьи   810еА     *           

023 Заглавие тома, выпуска или части 
многотомника 

230020 8060P *   *   *   *      
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Книги Диссертация Атлас,  карта Проспект 

Документ вида 6 Документ вида 4 Документ вида 11 Документ вида 14 Документ вида 7 Метки 
ISO  

Название 
Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф Регис-

трация
Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 

024 Обозначение части статьи 230040 200eH     *           

025 Заглавие части статьи 230050 200eI     *           

029 Номер специальности   223eN       *         

030 Место издания – город  II 400011 210eA *   *      *      

032 Издательство  II 400012 210eC *         *      

033 Издательство  I  400002 210eC *         *      

035 Вид документа 040000 801eA *   *  * *   *   *   

036 Код рубрики рубрикатора 
ВИНИТИ 

065020 800eA   *   *   *   *   * 
037 Индекс УДК 060000 600eA   *   *   *   *   * 
039 Полный рабочий номер документа 001000    *   *   *   *   * 

Язык резюме статьи 041 
см. также 341 

700008 101eD     *           

042 Место издания - страна (код)  I 451000 100eB *   *   *   *   *   

Объем, пагинация статьи 043 
см. также 343 

700000 215eA     *           

044 Оснащение документа 
иллюстративным материалом 

700001 215eC *    *  *   *      

Сведения, относящиеся к  
заглавию статьи 

047 

см. также 347 

220041 200eE     *           

048 Место издания – город  I 400001 210eA *   *      *      
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Книги Диссертация Атлас,  карта Проспект 

Документ вида 6 Документ вида 4 Документ вида 11 Документ вида 14 Документ вида 7 Метки 
ISO  

Название 
Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф Регис-

трация
Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 

049 Оснащение документа 
вспомогательным текстом или 
сопроводительным материалом 

700002 380eA *      *   *      

050 СИД  I (системный идентификатор 
документа) 

005000 872eA *   *   *   *   *   

051 Место хранения издания 450001 905еА *   *   *   *   *   

052 ISSN  I  940000 0110A *   *            

053 ISBN  I  950000 0100A *   *      *      

054 Том, выпуск или часть 
многотомника 

310100 8060A *   *   *   *      

060 Общее обозначение материала – 
электронный ресурс 

   *   *   *   *   *   

062 Организация – место защиты 
диссертации 

410000 7112A 
7112E

      *         

064 Место издания – страна (код)  II 451002 100eB *   *            

065 Часть тома или выпуска 
многотомника 

330100 800eH *   *   *   *      

067 ISBN  II  950002 0100A *   *      *      

070 Заглавие части тома или выпуска 
многотомника 

230030 800eI *   *   *   *      

075 Заглавие книжной серии 220001 825eA *   *   *   *      

078 Дата защиты диссертации – год 620000 223eC       *         

091 Ученая степень   820000 223eA       *         

093 Сведения о переиздании 800000 205eA *   *      *      

77



 

78 

Книги Диссертация Атлас,  карта Проспект 

Документ вида 6 Документ вида 4 Документ вида 11 Документ вида 14 Документ вида 7 Метки 
ISO  

Название 
Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф Регис-

трация
Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 

096 Местонахождение (город) 
организации – депонента, фирмы 

220043 7720B 
(210eA)

            *   

100 Реферат  999000 660eA   *   *   *   *   * 
200 Характер документа    *  * *  *    *  * *   

216 Заглавие статьи на европейском 
языке для документов с особой 
графикой письма 

       *           

218 Адрес издающей организации 190002  *   *      *   *   

219 Место выполнения работы 190001 700eB *     * *   *      

251 Код первичной тематической 
разметки 

    *   *   *   *   *  

252 Код вторичной тематической 
разметки 

     *   *   *   *   * 
300 СИД (системный идентификатор 

документа)  II 
      Генерируется          

302 Перевод на русский язык заглавия 
издания 

200000 540еA   *      *   *   * 
303 Коллективный автор издания – 

полное название организации 
(фирмы); организации-депонента 

004040 7100А *   *      *   *   

304 Язык текста издания 700007 101еA *      *   *   *   

311 Составитель издания 100011 7011A *         *      

321 Основное заглавие издания 200010 200eA *   *   *   *   *   
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Книги Диссертация Атлас,  карта Проспект 

Документ вида 6 Документ вида 4 Документ вида 11 Документ вида 14 Документ вида 7 Метки 
ISO  

Название 
Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф Регис-

трация
Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 

322 Коллективный автор издания – 
сокращенное наименование 
организации (фирмы); 
организации-депонента 

220042 7100В  
7720А *   *      *   *   

341 Язык резюме издания 700008 101eD *      *   *   *   

343 Объем, пагинация издания 700000 215eA *      *   *   *   

347 Сведения, относящиеся к 
заглавию издания 

220041 200eE *   *   *   *   *   

501 Имя (шифр) выпуска базы данных 000501 390eN Генерируется 
502 Имя (шифр) выпуска РЖ 000502 390eM Генерируется 
503 Нормированная рубрика 065010 800eB Генерируется 
504 Код рубрики рубрикатора ГPНТИ 700999 620eA Генерируется 
507 Номер выпуска РЖ и БД 000507 390eP Генерируется 
510 Код источника 004020  *   *            

514 Шифр БД (тематического 
фрагмента) 

   Генерируется 

600 Шифр версии формата ISO 000600  Генерируется 
601 Признак размножения документов 025001  Генерируется 
602 Буквенный индекс вида документа 010000  Генерируется 
603 Сокращенный издательский номер 

реферата 
002000  Генерируется 

607 Дата регистрации в ВИНИТИ    *   *   *   *   *   

608 Сокращенный рабочий номер 
документа в массиве 

   Генерируется 

612 Статус библиографического 
описания выпуска издания 

   *   *   *   *   *   
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Книги Диссертация Атлас,  карта Проспект 

Документ вида 6 Документ вида 4 Документ вида 11 Документ вида 14 Документ вида 7 Метки 
ISO  

Название 
Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф Регис-

трация
Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 
Регис-
трация

Разме-
тка 

ОНИ 

626 Код вида издания    *   *   *   *   *   

636 Издательская рубрика ВИНИТИ 065000  Генерируется 
650 Ссылки на рисунки к реферату    Генерируется 
652 Номер реферата для ссылки    Генерируется 
653 Номер заимствованного реферата    Генерируется 
654 Полные сведения о томе и части 

многотомника 
   *   *   *   *      

659 Номер вторично заимствованного 
реферата 

   Генерируется 

660 Канал поступления 
первоисточника в ВИНИТИ 

   *   *   *   *   *   
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5.3 Депонированные научные работы 

Депонированные работы 
Вид документа 8 Вид документа 3 

Метки 
ISO  Название Метка SDF 

Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

001 Индивидуальный автор 100001 700еA *   *   
Перевод  заглавия составной части документа 
на русский язык 

002 

(см. также 302)  

200000 540еA      * 

Язык текста статьи 004 

(см. также 304) 
700007 101еA    *   

005 Полный издательский номер реферата 002010 390eA Генерируется 
006 ПОД (Поисковый образ документа) 080001 640еA   *   * 
007 Дата издания / депонирования (год)  600001 210еD *   *   

Составитель статьи 011 

(см. также 311) 
100011 7011A    *   

013 Редактор 110001 7010A *      

015 Оснащение документа библиографическими 
ссылками 

700006 380еM *   *   

016 Параллельное полное заглавие издания     *   *   

017 Номер депонирования 920012 271еG *   *   

019 Автор реферата 999900 802eA   *   * 
020 Год выпуска РЖ и БД 003020   Генерируется 

Основное  заглавие статьи 021 

 (см. также 321) 
200010 200eA    *   

022 Коллективный автор статьи   810еА    *   
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Депонированные работы 
Вид документа 8 Вид документа 3 

Метки 
ISO  Название Метка SDF 

Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

023 Заглавие тома, выпуска или части  
многотомника 

230020 8060P *   *   

024 Обозначение части статьи 230040 200eH    *   

025 Заглавие части статьи 230050 200eI    *   

035 Вид документа 040000  801eA *   *  * 
036 Код рубрики рубрикатора ВИНИТИ 065020 800eA   *   * 
037 Индекс УДК 060000 600eA   *   * 
039 Полный рабочий номер документа       *   * 

Язык резюме статьи 041 

 (см. также 341) 
700008 101eD 

   *   

042 Место издания – страна (код)  I 451000 100eB *   *   

Объем, пагинация статьи 043 

(см. также 343) 
700000 215eA 

   *   

044 Оснащение документа иллюстративным 
материалом 

700001 215eC *   *   

Сведения, относящиеся к заглавию статьи 047 

 (см. также 347) 
220041 200eE 

   *   

050 СИД  I (системный идентификатор документа) 005000 872eA *   *   

054 Том, выпуск или часть многотомника 310100 8060A *   *   

060 Общее обозначение материала – электронный 
ресурс 

    *      

061 Дата депонирования (регистрации) 600010 271eF *   *   

065 Часть тома или выпуска многотомника 330100 800eH *   *   
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Депонированные работы 
Вид документа 8 Вид документа 3 

Метки 
ISO  Название Метка SDF 

Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

070 Заглавие части тома или выпуска многотомника 230030 800eI *   *   

084 Место депонирования 450001 905eA *   *   

096 Местонахождение (город)  организации – 
депонента, фирмы 

220043 7720B *   *   

100 Реферат  999000 660eA   *   * 
200 Характер документа     *   *   

218 Адрес издающей организации 190002   *   *   

219 Место выполнения работы 190001 700еВ    *   

251 Код первичной тематической разметки      *   *  

252 Код вторичной тематической разметки       *   * 
300 СИД (системный идентификатор документа)  II        Генерируется 
302 Перевод на русский язык заглавия издания 200000 540еА   *    

303 Коллективный автор издания – полное название  
организации (фирмы), организации-депонента 

004040 7100А *   *   

304 Язык текста издания 700007 101еА *      

311 Составитель издания 100011 7011А *      

321 Основное заглавие издания 210101 200еА *   *   

322 Коллективный автор издания – сокращенное 
наименование организации (фирмы); 
организации-депонента 

220042 
7100В 
7720А 

*   *   

341 Язык резюме издания 700008 101eD *      
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Депонированные работы 
Вид документа 8 Вид документа 3 

Метки 
ISO  Название Метка SDF 

Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

343 Объем, пагинация издания 700000 215еА *      

347 Сведения, относящиеся к  заглавию издания 220041 200еЕ *   *   

501 Имя (шифр) выпуска базы данных  000501 390eN Генерируется 
502 Имя (шифр) выпуска РЖ 000502 390eM Генерируется 
503 Нормированная рубрика 065010 800eB Генерируется 
504 Код рубрики рубрикатора ГPНТИ 700999 620eA Генерируется 
507 Номер выпуска РЖ и БД 000507 390eP Генерируется 
514 Шифр БД (тематического фрагмента)     Генерируется 
600 Шифр версии формата ISO 000600   Генерируется 
601 Признак размножения документов 025001   Генерируется 
602 Буквенный индекс вида документа 010000   Генерируется 
603 Сокращенный издательский номер реферата 002000   Генерируется 
607 Дата регистрации в ВИНИТИ     *   *   

608 Сокращенный рабочий номер документа в 
массиве 

    
Генерируется 

612 Статус библиографического описания выпуска 
издания 

    *   *   

626 Код вида издания     *   *   

636 Издательская рубрика ВИНИТИ 065000   
      

650 Ссылки на рисунки к реферату     Генерируется 
652 Номер реферата для ссылки     Генерируется 
653 Номер заимствованного реферата     Генерируется 
654 Полные сведения о томе и части многотомника     *   *   

659 Номер вторично заимствованного реферата     Генерируется 
660 Канал поступления первоисточника в ВИНИТИ     *   *   
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5.4 Стандарты 
Стандарты 

Документ вида 10 Метка 
ISO  Название 

Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ 

001 Индивидуальный автор 100001 700eA * 
  

005 Полный издательский номер реферата 002010 390eA Генерируется 

006 ПОД (Поисковый образ документа) 080001 640еA   * 
007 Дата издания / депонирования (год) 600001 210еD *   

013 Редактор 110001 7010A *   

015 Оснащение документа библиографическими ссылками 700006 380eM *   

016 Параллельное полное заглавие издания   *   

019 Автор реферата 999900 802eA   * 
020 Год выпуска РЖ и БД 003020  Генерируется 

023 Заглавие тома, выпуска или части многотомника 230020 8060P *   

030 Место издания – город  II 400011 210eA *   

032 Издательство  II 400012 210eC *   

033 Издательство  I  (только для сборников стандартов) 400002 210eC *   

035 Вид документа 040000 801eA *   

036 Код рубрики рубрикатора ВИНИТИ 065020 800eA   * 
037 Индекс УДК 060000 600eA   * 
039 Полный рабочий номер документа     * 

85



 

86 

Стандарты 

Документ вида 10 Метка 
ISO  Название 

Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ 

042 Место издания – страна (код)  I 451000 100eB *   

048 Место издания – город  I  (только для сборников стандартов) 400001 210eA *   

049 Оснащение документа вспомогательным текстом или 
сопроводительным материалом 

700002 380eA *   

050 СИД  I (системный идентификатор документа) 005000 872eA *   

051 Место хранения 450001 905еА *   

053 ISBN  I 950000 0100A *   

054 Том, выпуск или часть многотомника 310100 8060A *   

060 Общее обозначение материала – электронный ресурс   *   

064 Место издания - страна  (код)  II 451002 100eB *   

065 Часть тома или выпуска многотомника 330100 800eH *   

070 Заглавие части тома или выпуска многотомника 230030 800eI *   

075 Заглавие книжной серии 220001 825eA *   

079 Обозначение нормативного документа (НД) 930000 0260A *   

093 Сведения о переиздании 800000 205eA *   

100 Реферат 999000 660eA   * 
218 Адрес издающей организации 190002  *   

251 Код первичной тематической разметки    *  
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Стандарты 

Документ вида 10 Метка 
ISO  Название 

Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ 

252 Код вторичной тематической разметки     * 
302 Перевод на русский язык заглавия здания 200000 540еA   * 
304 Язык текста издания 700007 101еA * 

  

321 Основное заглавие издания 200010 200eA * 
  

343 Объем, пагинация издания 700000 215еА * 
  

347 Сведения, относящиеся к  заглавию издания 220041 200еЕ * 
  

501 Имя (шифр) выпуска базы данных 000501 390eN Генерируется 

502 Имя (шифр) выпуска РЖ 000502 390eM Генерируется 

503 Нормированная рубрика 065010 800eB Генерируется 

504 Код рубрики рубрикатора ГPНТИ 700999 620eA Генерируется 

507 Номер выпуска РЖ и БД 000507 390eP Генерируется 

514 Шифр БД (тематического фрагмента)   Генерируется 

600 Шифр версии формата ISO 000600  Генерируется 

601 Признак размножения документов 025001  Генерируется 

602 Буквенный индекс вида документа 010000  Генерируется 

603 Сокращенный издательский номер реферата 002000  Генерируется 

607 Дата регистрации в ВИНИТИ   * 
  

608 Сокращенный рабочий номер документа в массиве   Генерируется 

612 Статус библиографического описания выпуска издания   * 
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Стандарты 

Документ вида 10 Метка 
ISO  Название 

Метка 
SDF 

Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ 

626 Код вида издания   * 
  

636 Издательская рубрика ВИНИТИ 065000  Генерируется 

650 Ссылки на рисунки к реферату   Генерируется 

652 Номер реферата для ссылки   Генерируется 

653 Номер заимствованного реферата   Генерируется 

654 Полные сведения о томе и части многотомника   Генерируется 

659 Номер вторично заимствованного реферата   Генерируется 

660 Канал поступления первоисточника в ВИНИТИ   * 
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5.5 Патенты 
Патенты (электронный ресурс) Патенты (бумажные) 

Документ вида 9 Документ вида 9 
Метки  

ISO  Название Метка SDF 
Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

001 Индивидуальный автор. Код ИНИД: 72 100001 700еA *    *  

005 Полный издательский номер реферата 002010   Генерируется 
006 ПОД (Поисковый образ документа) 080001 640еA   *   * 
012 Заявитель/ патентообладатель. Код ИНИД: 

76,73,71,75 
500000 7111A *    *  

018 Вид патентного документа. Код ИНИД: 12,13 430010 801eB *    *  

019 Автор реферата 999900 802eA   *   * 
020 Год выпуска РЖ и БД 003020   Генерируется 
035 Вид документа 040000  801eA *   *   

036 Код рубрики рубрикатора ВИНИТИ 065020 800eA   *   * 
037 Индекс УДК 060000 600eA   *   * 
039 Полный рабочий номер документа       *   * 
040 Страна публикации патентного документа. 

Код ИНИД: 19  (название страны 
генерируется по коду страны) 

450000 0250C Генерируется 

042 Место издания (публикации) – страна (код)  I. 
Код ИНИД: 19 

451000 100eB *    *  

050 СИД  I (системный идентификатор 
документа) 

005000 872eA *   *   

051 Место хранения 450001 905еА *    *  

060 Общее обозначение материала – электронный 
ресурс 

    *   *   

083 Дата подачи заявки на изобретение. Код 630000 0250E *    *  
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Патенты (электронный ресурс) Патенты (бумажные) 

Документ вида 9 Документ вида 9 
Метки  

ISO  Название Метка SDF 
Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

ИНИД: 22 
086 Дата приоритета. Код ИНИД: 32 650000 0230E *    *  

090 Индекс  МПК. Код ИНИД: 51 900002 610eA *    *  

092 Номер патентного документа. Код ИНИД: 
10,11 

910000 027eA *    *  

094 Регистрационный номер заявки. Код ИНИД: 
21 

910010 0251A *    *  

095 Дата публикации патентного документа (ПД). 
Код ИНИД: 41–47 

640000 211eA *    *  

097 Страна приоритета. Код ИНИД: 33  (название 
страны генерируется по коду страны) 

440000 0230C *    *  

098 Номер приоритетной заявки 
неформализованный. Код ИНИД: 30, 31 

900020 0231A *    *  

099 Индекс  НПК. Код ИНИД: 52 900001 611eA *    *  

100 Реферат  999000 660eA   *   * 
219 Место работы (патентная служба). Код 

ИНИД: 98, 74 
190001 700eB *    *  

251 Код первичной тематической разметки     *    *  

252 Код вторичной тематической разметки       *   * 
302 Перевод на русский язык заглавия издания 200000 540еA   *   * 
304 Язык текста.  700007 101еA *    *  

321 Основное заглавие издания. Код ИНИД: 54 200010 200eA *    *  

501 Имя (шифр) выпуска базы данных  000501 390eN Генерируется 
502 Имя (шифр) выпуска РЖ 000502 390eM Генерируется 
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Патенты (электронный ресурс) Патенты (бумажные) 

Документ вида 9 Документ вида 9 
Метки  

ISO  Название Метка SDF 
Метка 
Мекоф 

Регистрация Разметка ОНИ Регистрация Разметка ОНИ 

503 Нормированная рубрика 065010 800eB Генерируется 
504 Код рубрики рубрикатора ГPНТИ 700999 620еА Генерируется 
507 Номер выпуска РЖ и БД 000507 390eP Генерируется 
514 Шифр БД (тематического фрагмента)     Генерируется 
600 Шифр версии формата ISO 000600   Генерируется 
601 Признак размножения документов 025001   Генерируется 
602 Буквенный индекс вида документа  010000   Генерируется 
603 Сокращенный издательский номер реферата 002000   Генерируется 
607 Дата регистрации в ВИНИТИ     *   *   

608 Сокращенный рабочий номер документа в 
массиве 

    Генерируется 

612 Статус библиографического описания 
выпуска издания 

    *   *   

626 Код вида издания     *   *   

636 Издательская рубрика ВИНИТИ 065000   Генерируется 
650 Ссылки на рисунки к реферату     Генерируется 
652 Номер реферата для ссылки     Генерируется 
653 Номер заимствованного реферата     Генерируется 
659 Номер вторично заимствованного реферата     Генерируется 
660 Канал поступления первоисточника в 

ВИНИТИ 
    *   *   
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ПРИЛОЖЕНИЯ  

92



 

93 

Приложение 1 
 

Коды видов документов 
 

Код 
видов 
док-тов 

Код * 
МЕКОФ 

Вид документа 
Буквенный 
индекс 

документа 

1 (203) Статья в сериальном издании  
2 (210) Отдельный выпуск журнала  
3 (А03) Статья в сборнике депонированных научных работ ДЕП. 
4 (103) Статья в книге, сборнике  
6 (102) Книга К 
7 (702) Проспект (проспект, каталог) ПР 
8 (А02) Депонированная научная работа – монография, сборник ДЕП. 
9  Патентный документ П 
10 (602) Нормативные документы НД 
11 (402) Диссертационные работы (диссертации, авторефераты) Д 
14 (102) Картографические издания (атласы, карты) КРТ 
16**  Псевдодокумент, задающий правила формирования РЖ  

 
 
Пример 1  Объект описания – выпуск сериального издания 

Запись: 2 
Пример 2 Объект описания – книга 

Запись: 6 
 
*В скобках приводится 3-символьный код МЕКОФ, помещаемый в поле 100 e A. Двухсимвольный код вида 
документа, принятый в ВИНИТИ, помещается в дополнительное поле (801 e A). 
 
**Вид документа 16, введен для технологических целей; вид документа включает заголовок и редактора 
раздела РЖ, рубрики и т.п. 

93



 

94 

Приложение 2 
 

Сокращенные названия и коды языков 
 

№ п/п Полное название языка Сокр. название1 Признак языка с 
особой графикой 

письма 

Цифро- 
вой код2 

1.  Абхазский абх.  010 
2.  Адыгейский адыг.  020 
3.  Азербайджанский азерб.  025 
4.  Албанский алб.  030 
5.  Алтайский алт.  035 
6.  Английский англ.  045 
7.  Арабский араб. ● 050 
8.  Армянский арм. ● 055 
9.  Ассамский ассам.  060 
10.  Афганский см. Пушту    
11.  Африкаанс африкаанс  070 
12.  Башкирский башк.  086 
13.  Белорусский белорус.  090 
14.  Бенгальский бенг. ● 100 
15.  Бирманский бирм. ● 105 
16.  Болгарский болг.  115 
17.  Бурский см. Африкаанс    
18.  Бурятский бурят.  125 
19.  Валлийский (Уэльский) вал.  130 
20.  Венгерский венг.  133 
21.  Вьетнамский вьет.  140 
22.  Вотяцкий см. Удмуртский    
23.  Голландский см. Нидерландский    
24.  Греческий (новогреческий) греч.  157 
25.  Грузинский груз. ● 158 
26.  Гуджарати гуджарати ● 165 
27.  Датский дат.  178 
28.  Иврит иврит ● 198 
29.  Ингушский ингуш.  205 
30.  Индонезийский индонез.  210 
31.  Интерлингва итерлингва  215 
32.  Ирландский ирл.  220 
33.  Исландский исл.  225 
34.  Испанский исп.  230 
35.  Итальянский итал.  235 
36.  Кабардино-черкесский кабар.-

черкес. 
 250 

37.  Казахский каз.  255 

                                                   
1 В соответствии с ГОСТ Р 7.0.12-2011. СИБИД. «Библиографическая запись. Сокращения слов и 
словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила» 
2 В соответствии с ГОСТ 7.75-97 используется для представления в коммуникативном формате МЕКОФ. 
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№ п/п Полное название языка Сокр. название1 Признак языка с 
особой графикой 

письма 

Цифро- 
вой код2 

38.  Калмыцкий калм.  260 
39.  Каталанский катал.  290 
40.  Киргизский/Кыргызский кирг./кырг.  305 
41.  Китайский кит. ● 315 
42.  Коми коми  320 
43.  Корейский кор. ● 330 
44.  Кхмерский кхмер. ● 360 
45.  Лаосский лаос. ● 375 
46.  Латинский латин.  380 
47.  Латышский латыш.  385 
48.  Литовский лит.  400 
49.  Македонский макед.  415 
50.  Малайский мал.  420 
51.  Молдавский3 молд.  460 
52.  Монгольский монг.  463 
53.  Немецкий нем.  481 
54.  Непальский непал. ● 485 
55.  Нидерландский (Голландский) нидерл.  495 
56.  Новогреческий см. Греческий    
57.  Норвежский норв.  506 
58.  Панджаби панджаби  530 
59.  Персидский перс. ● 535 
60.  Польский пол.  540 
61.  Португальский португ.  545 
62.  Пушту пушту ● 550 
63.  Ретороманский ретором.  560 
64.  Румынский рум.  565 
65.  Русский рус.  570 
66.  Самоанский самоан.  578 
67.  Сербский серб.  594 
68.  Сербскохорватский (на 

кириллице) см. Сербский 
   

69.  Сербскохорватский (на латинице) 
см. Хорватский 

   

70.  Словацкий словац.  605 
71.  Словенский слов.  610 
72.  Суахили суахили  631 
73.  Таджикский тадж.  640 
74.  Татарский тат.  660 
75.  Тибетский тибет. ● 680 
76.  Тувинский тув.  690 
77.  Тунгусский см. Эвенкийский    

                                                   
3 05.12.2013 Конституционный суд (КС) Молдавии принял решение о том, что государственным языком 

в Молдавии является румынский язык. 
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№ п/п Полное название языка Сокр. название1 Признак языка с 
особой графикой 

письма 

Цифро- 
вой код2 

78.  Турецкий тур.  693 
79.  Туркменский туркм.  695 
80.  Удмуртский (Вотяцкий) удмурт.  700 
81.  Узбекский узб.  710 
82.  Уйгурский уйгур.  715 
83.  Украинский укр.  720 
84.  Урду урду  730 
85.  Уэльский см. Валлийский  ●  
86.  Фарерский фар.  735 
87.  Финский фин.  740 
88.  Фламандский см. Нидерландский    
89.  Французский фр.  745 
90.  Хинди хинди ● 770 
91.  Хорватский хорват.  595 
92.  Чеченский чеч.  785 
93.  Чешский чеш.  790 
94.  Чувашский чуваш.  795 
95.  Шведский швед.  805 
96.  Эвенкийский (Тунгусский) эвенк.  825 
97.  Эсперанто эсперанто  845 
98.  Эстонский эст.  850 
99.  Якутский якут.  865 
100.  Японский яп. ● 870 
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Приложение 3 
 

Алфавитный перечень кратких названий и  
двухбуквенных латинских кодов стран, других административных единиц и 

межправительственных организаций 
 

№ 
п/п 

Название страны на русском языке  Код Название страны на английском языке 

1. Австралия  AU Australia 

2. Австрия  AT Austria 
3. Азербайджан  AZ Azerbaijan 
4. Албания  AL Albania 
5. Алжир  DZ Algeria 
6. Американское Самоа  AS American Samoa 
7. Ангилья [(Брит.)] AI Anguilla 
8. Ангола  AO Angola 
9. Андорра  AD Andorra 
10. Антигуа и Барбуда  AG Antigua and Barbuda 

11. Антильские острова (Нидерландские 
Антилы) Антарктика  

AN Netherlands Antilles Antarctica 

12. Аомынь (Макао) специальный 
административный район Китая  

MO 
Macau. Special Administrative Region 
of China 

13. Аргентина  AR Argentina 
14. Армения  AM Armenia 
15. Аруба  AW Aruba 
16. Афганистан  AF Afghanistan 

17. Африканская организация интеллект-
уальной собственности(OAPI)1  

OA 
African Intellectual Property Organi-
zation (Organisation Africaine de la 
Propriété Intellectuelle) 

18. 
Африканская региональная организация 
интеллектуальной собственности 
(ARIPO)1  

AP 
African Regional Intellectual Property 
Organization 

19. Багамские Острова  BS Bahamas 
20. Бангладеш  BD Bangladesh 
21. Барбадос  BB Barbados 
22. Бахрейн  BH Bahrain 
23. Белиз  BZ Belize 
24. Белоруссия (Беларусь)  BY Belarus 
25. Бельгия  BE Belgium 
26. Бенин  BJ Benin 
27. Бермуды  BM Bermuda 
28. Болгария  BG Bulgaria 

29. Боливия, многонациональное 
государство  

BO Bolivia 

30. Босния и Герцеговина  BA Bosnia and Gerzegovina 
31. Ботсвана  BW Botswana 
32. Бразилия  BR Brazil 

33. Британская территория в Индийском 
океане  

IO British Indian Ocean Territory 

34. Бруней (Бруней-Даруссалам)  BN Brunei Darussalam 
35. Буве Остров  BV Bouvet Island 
36. Буркина Фасо  BF Burkina Faso 
37. Бурунди  BI Burundi 
38. Бутан  BT Bhutan 
39. Вануату  VU Vanuatu 
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№ 
п/п 

Название страны на русском языке  Код Название страны на английском языке 

40. Ватикан  VA Vatican City State (Holy See) 

41. Ведомство Бенилюкса по 
интеллектуальной собственности (BOIP)2 

BX 
The Benelux Office for Intellectual 
Property 

42. 
Ведомство Европейского союза по 
товарным знакам (Ведомство по 
гармонизации на внутреннем рынке)  

EM 
Trade marks and designs (Office 
for Harmonization in the Internal 
Market) 

43. Великобритания  GB United Kingdom 
44. Венгрия  HU Hungary 
45. Венесуэла, Боливарианская республика  VE Venezuela 
46. Виргинские Острова (Британские)  VG Virgin Islands (British) 
47. Виргинские острова (США)  VI Virgin Islands (U.S.) 
48. Восточный Тимор  ТР East Timor 

49. 
Всемирная Организация 
Интеллектуальной Собственности 
(ВОИС) (Международное бюро)3  

WO 
World Intellectual Property 
Organization (WIPO) 

50. Вьетнам  VN Viet Nam 
51. Габон  GA Gabon 
52. Гаити  HT Haiti 
53. Гайана  GY Guyana 
54. Гамбия  GM Gambia 
55. Гана  GH Ghana 
56. Гваделупа  GP Guadeloupe 
57. Гватемала  GT Guatemala 
58. Гвиана Французская GF French Guiana 
59. Гвинея  GN Guinea 
60. Гвинея-Биссау  GW Guinea-Bissau 
61. Германия 4  DE Germany 
62. Гибралтар  GI Gibraltar 
63. Гондурас  HN Honduras 

64. Гонконг (Сянган)  HK 
Hong Kong. Special Administrative 
Region of China 

65. Гренада  GD Grenada 
66. Гренландия  GL Greenland 
67. Греция  GR Greece 
68. Грузия  GE Georgia 
69. Гуам  GU Guam 
70. Дания  DK Denmark 
71. Демократическая республика Конго  CD Congo (Kinshasa) 
72. Джибути  DJ Djibouti 
73. Доминика  DM Dominica 
74. Доминиканская республика  DO Dominican Republic 

75. Евразийское патентное ведомство 
(ЕАПВ) 1  

EA  Eurasian Patent Organization (EAPO) 

76. Европейское патентное ведомство 
(ЕПВ) 1  

EP European Patent Office (EPO) 

77. Европейский союз XE European Union 
78. Египет  EG Egypt 
79. Замбия  ZM Zambia 
80. Западная Сахара  EH  Western Sahara 
81. Западное Самоа  WS Samoa 
82. Зимбабве  ZW Zimbabwe 
83. Израиль  IL Israel 
84. Индия  IN India 
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№ 
п/п 

Название страны на русском языке  Код Название страны на английском языке 

85. Индонезия  ID Indonesia 
86. Иордания  JO Jordan 
87. Ирак  IQ Iraq 
88. Иран (Исламская республика)  IR Iran. Islamic Republic of 
89. Ирландия  IE Ireland 
90. Исландия  IS Iceland 
91. Испания  ES Spain 
92. Италия  IT Italy 
93. Йемен  YE Yemen 
94. Кабо-Верде  CV Cape Verde 
95. Казахстан  KZ Kazakhstan 
96. Кайман, Острова  KY Cayman Islands 
97. Камбоджа  KH Cambodia 
98. Камерун  CM Cameroon 
99. Канада  CA Canada 
100. Катар  QA Qatar 
101. Кения  KE Kenya 
102. Кипр  CY Cyprus 
103. Киргизия (Кыргызстан)  KG Kyrgyzstan 
104. Кирибати  KI Kiribati 
105. Китай  CN China 
106. Колумбия  CO Colombia 
107. Кокосовые (Килинг) острова  CC Cocos (Keeling) Islands 
108. Коморы  KM Comoros 
109. Конго  CG Congo (Brazzaville) 

110. Корейская народно-демократическая 
республика  

KP 
Korea. Democratic People's Republic 
of 

111. Корея, Республика  KR Korea. Republic of 
112. Коста-Рика  CR Costa Rica 
113. Кот-д’Ивуар  CI Cote d'Ivoire 
114. Куба  CU Cuba 
115. Кувейт  KW Kuwait 
116. Кука, Острова  CK Cook Islands 
117. Лаос LA Lao People's Democratic Republic 
118. Латвия LV Latvia 
119. Лесото  LS Lesotho 
120. Либерия  LR Liberia 
121. Ливан  LB Lebanon 
122. Ливия  LY Libyan Arab Jamahiriya 
123. Литва  LT Lithuania 
124. Лихтенштейн  LI Liechtenstein 
125. Люксембург  LU Luxembourg 
126. Маврикий  MU Mauritius 
127. Мавритания  MR Mauritania 
128. Мадагаскар  MG Madagascar 

129. Македония  MK 
Macedonia. The former Yugoslav 
Republic of 

130. Малави  MW Malawi 
131. Малайзия  MY Malaysia 
132. Мали  ML Mali 
133. Мальдивы  MV Maldives 
134. Мальта  MT  Malta 
135. Маоре (Майотта)  YT Mayotte 
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№ 
п/п 

Название страны на русском языке  Код Название страны на английском языке 

136. Марокко  MA Morocco 
137. Мартиника  MQ Martinique 
138. Маршалловы острова  МН Marshall Islands 

139. 
Международное бюро Всемирной 
организации интеллектуальной 
собственности (ВОИС) 3  

IB 
World Intellectual Property 
Organization 

140. Мексика  MX Mexico 
141. Мелкие отдаленные острова США UM United Slates Minor Outlying Islands 

142. Микронезия (Федеративные Штаты 
Микронезии)  

FM Micronesia. Federated States of 

143. Мозамбик  MZ Mozambique 
144. Молдавия (Молдова)  MD Moldova, Republic of 
145. Монако  MC Monaco 
146. Монголия  MN Mongolia 
147. Монтсеррат  MS Montserrat 
148. Мьянма  MM Myanmar 
149. Намибия  NA Namibia 
150. Науру  NR Nauru 
151. Непал  NP Nepal 
152. Нигер  NE Niger 
153. Нигерия  NG Nigeria 
154. Нидерланды  NL Netherlands 
155. Никарагуа  NI Nicaragua 
156. Ниуэ  NU Niue 
157. Новая Зеландия  NZ New Zealand 
158. Новая Каледония  NC New Caledonia 
159. Норвегия  NO Norway 
160. Норфолк, остров  NF Norfolk Island 
161. Объединенные Арабские Эмираты  AE United Arab Emirates 
162. Оман  OM Oman 
163. Пакистан  PK Pakistan 
164. Палау  PW Palau 
165. Палестина  PS Palestinian Territory, occupied 
166. Панама  PA Panama 
167. Папуа-Новая Гвинея  PG Papua New Guinea 
168. Парагвай  PY Paraguay 

169. 
Патентное ведомство Совета по 
сотрудничеству арабских государств 
Персидского залива  

GC 
Gulf Cooperation Council Patent 
Office 

170. Перу  PE Peru 
171. Питкэрн  PN Pitcairn 
172. Польша  PL Poland 
173. Португалия  PT Portugal 
174. Пуэрто-Рико  PR  Puerto Rico 
175. Реюньон  RE Reunion 
176. Рождества (Кристмас). остров  CX Christmas Island 
177. Россия (Российская Федерация)  RU Russian Federation 
178. Руанда  RW Rwanda 
179. Румыния  RO Romania 
180. Сальвадор  SV Salvador 
181. Самоа WS Samoa 
182. Сан-Марино  SM San Marino 
183. Сан-Томе и Принсипи  ST Sao Tome and Principe 
184. Саудовская Аравия  SA Saudi Arabia 
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№ 
п/п 

Название страны на русском языке  Код Название страны на английском языке 

185. Свазиленд  SZ Swaziland 
186. Свальбард (Шпицберген) и Ян Майен  SJ Svalbard and Jan Mayen 

187. Святой Елены, Вознесения и Тристана-
да-Кунья, Острова  

SH Saint Helena 

188. Северные Марианские Острова  MP Northern Mariana Islands 
189. Северный патентный институт (NPI) XN Nordic Patent Institute 
190. Сейшельские Острова  SC Seychelles 
191. Сенегал  SN Senegal 
192. Сент-Винсент и Гренадины  VC Saint Vincent and the Grenadines 
193. Сент Киттс и Невис  KN  Saint Kitts and Nevis 
194. Сент-Люсия  LC  Saint Lucia 
195. Сент-Пьер и Микелон PM Saint Pierre and Miquelon 
196. Сербия  RS Serbia 
197. Сингапур  SG Singapore 
198. Сирия  SY Syrian Arab Republic 
199. Словакия  SK Slovakia 
200. Словения  SI Slovenia 
201. Соединенные штаты Америки  US United States 
202. Соломоновы Острова  SB Solomon Islands 
203. Сомали  SO Somalia 
204. Судан  SD Sudan 
205. Суринам  SR Suriname 
206. Сьерра-Леоне  SL Sierra Leone 
207. Таджикистан  TJ Tajikistan 
208. Таиланд  TH Thailand 
209. Тайвань, провинция Китая TW Taiwan, Province of China 
210. Танзания  TZ Tanzania. United Republic of 
211. Теркс и Кайкос  TC Turks and Caicos Islands 
212. Того  TG Togo 
213. Токелау  TK Tokelau 
214. Тонга  TO Tonga 
215. Тринидад и Тобаго  TT Trinidad and Tobago 
216. Тувалу  TV Tuvalu 
217. Тунис  TN Tunisia 
218. Туркменистан  TM Turkmenistan 
219. Турция  TR Turkey 
220. Уганда  UG Uganda 
221. Узбекистан  UZ Uzbekistan 
222. Украина  UA Ukraine 
223. Уоллис и Футуна  WF Wallis and Futuna Islands 
224. Уругвай  UY Uruguay 
225. Фарерские острова  FO Faroe Islands 
226. Фиджи  FJ Fiji 
227. Филиппины  PH  Philippines 
228. Финляндия  FI Finland 
229. Фолклендские (Мальвинские) Острова  FK Falkland Islands (Malvinas) 
230. Франция  FR France 
231. Франция. Метрополия  FX France. Metropolitan 
232. Французская Полинезия  PF French Polynesia 
233. Французские Южные Территории  TF French Southern Territories 
234. Херд и Макдональд острова  НМ Heard Island and McDonald Islands 
235. Хорватия  HR Croatia 
236. Центрально-Африканская республика  CF Central African Republic 
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№ 
п/п 

Название страны на русском языке  Код Название страны на английском языке 

237. Чад  TD Chad 
238. Черногория  ME Montenegro 
239. Чешская республика (Чехия) CZ Czech Republic 
240. Чили  CL Chile 
241. Швейцария  CH Switzerland 
242. Швеция  SE Sweden 
243. Шри-Ланка  LK Sri Lanka 
244. Эквадор  EC Ecuador 
245. Экваториальная Гвинея  GQ Equatorial Guinea 
246. Эритрея  ER Eritrea 
247. Эстония  EE  Estonia 
248. Эфиопия  ET Ethiopia 
249. Югославия YU Yugoslavia 

250. Южная Георгия и Южные Сандвичевы 
острова  

GS 
South Georgia and the South Sandwich 
Islands 

251. Южно-Африканская Республика ZA South Africa 
252. Ямайка  JM Jamaica 
253. Япония  JP Japan 

 
                                                   
1 Межправительственные организации (региональные патентные ведомства), действующие для определенных 
стран–участниц согласно РСТ (Договор о патентной кооперации). Что касается Европейского патентного 
ведомства, оно действует также в качестве Международного поискового органа и Международного органа 
предварительной экспертизы в соответствии с РСТ. 
2 Ведомство Бенилюкса по интеллектуальной собственности (бывшее Ведомство по товарным знакам и 
промышленным образцам Бенилюкса) заменило национальные ведомства Бельгии, Люксембурга и 
Нидерландов в области охраны товарных знаков и промышленных образцов 
3 Код «WO» используется по отношению к международной публикации в соответствии с Договором о 
патентной кооперации (РСТ) международных заявок, зарегистрированных любым получающим ведомством 
РСТ, а также к публикации международных депонированных промышленных образцов согласно Гаагскому 
соглашению о международном депонировании промышленных образцов. В связи с этим, делается ссылка на 
код ИНИД (33) стандарта ВОИС ST.9 и ST.80. Код «WO» должен использоваться также по отношению к 
международной регистрации знаков в соответствии с Мадридским соглашением и Мадридским протоколом по 
международной регистрации знаков. Код IB используется по отношению к международным заявкам, 
поданным по процедуре РСТ и зарегистрированным Международным бюро , действующим в качестве 
получающего ведомства РСТ 
4 В электронной базе данных Международной регистрации знаков Международное бюро ВОИС использует 
следующие дополнительные коды, не входящие в действующие коды стандарта ST.3: «DD» для обозначения 
Германии без территории, которая до 3 октября 1990 года составляла Федеративную Республику Германии ; 
«DT» для обозначения Германии без территории, которая до 3 октября 1990 года составляла Германскую 
Демократическую Республику 
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Приложение 4 
Коды носителей информации 

 
Наполнение 
поля 060 

Название Добавляется в БО 

CD элeктрoннoe издан. на CD [Электронный ресурс] 
DVD электронное издание на DVD [Электронный ресурс] 
zip электронное издание zip  
БД электронное издание БД [Электронный ресурс] 
ВЗ видеозапись [Видеозапись] 
ГМД элeктрoннoe издание на дискете  
КК ксeрoкoпия  
КЭ копия с электронного издания [Электронный ресурс] 
ПИ текст в печатном издании  
РД ручной(ые) документ(ы)  
ФК фoтoкoпия  
ЭИ электронное издание online [Электронный ресурс] 

 
 

Приложение 5 
 

Характер документа (информации) 
 

Вводится на участке "Вход" Вводится на участке СО 

Атлас 
Карта 
Каталог 
Конференция 
Препринт 
Проспект 

Словарь 
Справочник 
Труды 
Учебник 
Энциклопедия 

Персоналии 
Обзор 
Труды 
Конференция 
БИ 
ТР 
ФО 
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Приложение 6 

 
Коды тематической разметки 

 

Код разметки Штамп разметки 
Сокращенное 
название ОНИ 

13 АИР АиРЭ 
03 А Астр 
07 Биол Биол 
06 ГЕОГР Геогр 
11 Геол Геол 
59 И Инф 
01 МАТ Мат 
08 МАШ Маш 
10 Метал Мет 
02 МЕХ Мех 
24 БП ООС 
16 ТР Транс 
04 Ф Физ 
05 Х Хим 
12 ЭК Экон 
09 Э Элект 

 

 
Приложение 7 

 
Коды значимости изданий 

 
Код Наименование полное Наименование сокращенное 

1 Ядерное Я 
2 Профильное П 
3 Факультативное Ф 
0 Полноразметочное Пр 
 Обязательное  
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Приложение 8 
 

Состав тематических фрагментов БД ВИНИТИ и их шифры 
 

Тематика фрагмента/раздела БД ВИНИТИ РАН Шифр 
Автоматика и радиоэлектроника AB 
Астрономия AC 
Биология BI 
Вычислительные науки VN 
Генетика GE 
География GG 
Геология GL 
Геофизика GF 
Горное дело GD 
Издательское дело и полиграфия IP 
Информатика IN 
Коррозия и защита от коррозии KR 
Лекарственные растения LR 
Математика MA 
Машиностроение MH 
Медицина MD 
Металлургия MT 
Механика MX 
Обеспечение безопасности при чрезвычайных ситуациях EX 
Охрана окружающей среды OC 
Политематическая база данных PO 
Сварка CB 
Транспорт TR 
Физика FI 
Физико-химическая биология и биотехнология FB 
Химия CH 
Экономика промышленности EK 
Экономия энергии EE 
Электротехника EL 
Энергетика EN 

База данных ВИНИТИ зарегистрирована Российским агентством по правовой охране 
программ для ЭВМ, баз данных и топологий интегральных микросхем (РосАПО) 
(Свидетельство № 960034 от 23.09.1996 г.) 
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Приложение 9 
 

Международные цифровые коды для идентификации 
библиографических данных, относящихся к изобретениям и полезным 

моделям (стандарт ВОИС ST.9) – коды ИНИД 
 
(10) Идентификация документа 

(11) Номер патентного документа 
(12) Словесное обозначение вида патентного документа 
(13) Код вида документа в соответствии со стандартом ВОИС ST.16 
(19) Код в соответствии со стандартом ВОИС ST.З или другие средства идентификации 
ведомства, осуществившего публикацию документа 

(20) Данные о национальной регистрации 
(21) Регистрационный номер заявки 
(22) Дата(ы) подачи заявки(ок) 
(23) Прочая(ие) дата(ы), включая дату подачи полного описания после подачи 
предварительного описания и дату выставочного приоритета 
(24) Дата, с которой начинается действие прав промышленной собственности 
(25) Язык, на котором первоначально была зарегистрирована публикуемая заявка 
(26) Язык публикации заявки 

(30) Приоритетные данные 
(31) Номер, присвоенный приоритетной заявке 
(32) Дата подачи приоритетной заявки 
(33) Код, идентифицирующий страну (ведомство) приоритета по стандарту ВОИС 
(ST.З). Для международной заявки РСТ используется код WO 
(34) Для приоритетных заявок, поданных в соответствии с региональными или 
международными соглашениями, код в соответствии со стандартом ВОИС ST.З, 
идентифицирующий по крайней мере одну страну-участницу Парижской конвенции, в 
которую была подана региональная или международная заявка 

(40) Дата(ы) предоставления документа для всеобщего ознакомления 
(41) Дата предоставления для всеобщего ознакомления посредством выкладки или 
предоставления по запросу копии не прошедшего экспертизу документа, по которому на 
эту или более раннюю дату не был выдан патентный документ 
(42) Дата предоставления для всеобщего ознакомления посредством выкладки или 
предоставления по запросу копий документа, прошедшего экспертизу, по которому на 
эту или более раннюю дату не был выдан патентный документ 
(43) Дата публикации типографским или иным аналогичным способом документа, по 
которому на эту или более раннюю дату не был выдан патентный документ 
(44) Дата публикации типографским или иным аналогичным способом документа, 
прошедшего экспертизу, по которому на эту или более раннюю дату не был выдан 
патентный документ . 
(45) Дата публикации типографским или иным аналогичным способом документа, по 
которому на эту или более раннюю дату был выдан патентный документ 
(46) Дата публикации типографским или иным аналогичным способом только пунктов 
формулы документа 
(47) Дата предоставления для всеобщего ознакомления посредством выкладки или 
предоставления по заказу копии документа, по которому на эту или более раннюю дату 
был выдан патентный документ 

(50) Техническая информация 
(51) Международная патентная классификация 
(52) Национальная классификация 
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(54) Название изобретения, полезной модели 
(55) Ключевые слова 
(56) Список документов-прототипов 
(57) Реферат или пункт формулы изобретения, полезной модели 
(58) Область поиска 

(60) Ссылки на другие юридически связанные национальные патентные документы, 
включая неопубликованные заявки на них 

(61) Номер и, если возможно, дата подачи более ранней заявки либо номер более ранней 
публикации или номер ранее выданного патента, авторского свидетельства, 
свидетельства на полезную модель или подобного документа, по отношению к которым 
настоящий документ является дополнительным 
(62) Номер и, если возможно, дата подачи более ранней заявки, из которой выделен 
настоящий документ 
(63) Номер и дата подачи более ранней заявки, по отношению к которой данный 
документ является продолжением 
(64) Номер переизданной более ранней публикации 
(65) Номер ранее опубликованного патентного документа, касающегося заявки 
(66) Номер и дата подачи более ранней оставленной заявки, вместо которой была 
подана более поздняя заявка на это же самое изобретение 
(67) Номер и дата подачи заявки на патент или номер выданного патента, на котором 
основаны настоящая заявка на полезную модель или регистрация 

(70) Идентификация лиц, имеющих отношение к документу 
(71) Заявитель 
(72) Изобретатель 
(73) Патентообладатель, обладатель свидетельства 
(74) Патентный поверенный или представитель 
(75) Изобретатель, являющийся также заявителем 
(76) Изобретатель, являющийся также заявителем и патентообладателем 
(80) Идентификация данных, относящихся к международным концепциям, 
(90) Иным, чем Парижская конвенция 
(81) Указанное(ые) государство(а) в соответствии с РСТ 
(83) Информация о депонировании микроорганизмов, например, в соответствии с 

Будапештским договором 
(84) Указанные Договаривающиеся государства в соответствии с региональными 

патентными конвенциями 
(85) Дата выполнения требований ст. 22 и/или 39 РСТ о переходе в национальную фазу 

в соответствии с РСТ (86). Заявочные данные региональной заявки или заявки РСТ, т.е. 
дата подачи заявки, регистрационный номер заявки и факультативно язык, на котором 
была первоначально подана опубликованная заявка 

(87) Данные относительно публикации региональной заявки или заявки РСТ. т.е. дата 
публикации, номер публикации и факультативно язык публикации заявки 

(88) Дата отсроченной публикации отчета о поиске 
(89) Номер, дата подачи и страна происхождения первоначального документа в 

соответствии с Соглашением стран-членов СЭВ о взаимном признании авторских 
свидетельств и иных охранных документов 

(91) Дата, с которой международная заявка, поданная согласно РСТ, не действует в 
одной или нескольких указанных или выбранных странах вследствие того, что она не 
переходит в национальную или региональную фазу, или дата, на которую определено, что 
она не переходит в национальную или региональную фазу. 
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Приложение 10 
 

Представление данных в формате ISO-2709 
 

Файл в формате ISO представляет собой набор последовательно размещенных 
записей, каждая из которых включает описание одного документа. Запись начинается в 
первой позиции новой строки и представляет собой последовательность строк длиной 80 
символов (кроме последней), конец строки определяют символы с кодами 13, 10. 
Заканчивается запись символом конца записи с кодом 29. Во всех, приведенных ниже 
числовых параметрах, описывающих длины и адреса элементов записи, символы конца 
строки не учитываются. 

Запись – совокупность полей, включая маркер записи, справочник и поля данных 
переменной длины. 

Маркер записи 
Маркер записи находится в начале каждой записи и содержит параметры для ее 

обработки. Маркер имеет фиксированную длину 24 символа и состоит из следующих 
компонентов: 

длина записи (позиции 0–4); 
статус записи (позиция 5); 
коды применения (позиции 6–9); 
длина индикатора (позиция 10); 
длина идентификатора (позиция 11); 
базовый адрес данных (позиции 12–16); 
для пользователя системы (позиции 17–19). 
План справочника (позиции 20–23). 
 Длина записи (5 символов) – представляет собой десятичное число, определяющее 

общую длину записи, включая маркер и разделитель записи, выровненное вправо и 
дополненное до пяти символов нулями. 

Статус записи (1 символ) – определяется дополнительным соглашением между 
партнерами по обмену (в данной реализации "0"). 

Коды применения (4 символа) – определяются для каждой конкретной реализации 
стандарта ISO 2709 соглашением между партнерами по обмену (в данной 
реализации "0000"). 

Длина индикатора (1 символ) – десятичная цифра, определяющая количество 
символов индикатора, стоящего в начале поля данных. Индикаторы используются в 
некоторых реализациях для предоставления дополнительной информации о поле (в данной 
реализации "0"). 

Длина идентификатора (1 символ) – десятичная цифра, определяющая количество 
символов идентификатора, непосредственно предшествующего подполю (в данной 
реализации "0"). 

Базовый адрес (5 символов) – десятичное число, выровненное вправо и 
дополненное до пяти символов нулями. Указывает общую длину в символах маркера 
записи и справочника, включая разделитель в конце справочника, которые предшествуют 
полям данных переменной длины. Это число, будучи сложенным с начальным адресом 
записи, дает адрес первого символа полей переменной длины. 

Для пользователя системы (3 символа) – эти позиции могут содержать связанные с 
системой данные, отражающие некоторые реализации, отличающиеся от стандартных (в 
данной реализации "000"). 

План справочника 
Позиция 20 (1 символ) – представляет собой десятичную цифру, указывающую 

длину в символах той части статьи справочника, которая задает "длину поля". 
Позиция 21 (1 символ) – представляет собой десятичную цифру, указывающую 
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длину в символах той части статьи справочника, которая задает "позицию начального 
символа". 

Позиции 22–23 (2 символа) – в данной реализации "00". 
 

Справочник 
Справочник состоит из переменного числа статей фиксированной (12 символов) 

длины; каждая из них идентифицирует соответствующее поле данных переменной длины. 
Справочник заканчивается разделителем поля. Каждая статья справочника включает 
следующие компоненты. 

Метка (3 символа) – задает символическую идентификацию полей данных. 
Значение метки является десятичным числом. Спецификация меток в данной реализации 
приведена ниже. 

Длина поля (4 символа) – десятичное число, определяющее длину поля данных 
переменной длины, идентифицируемого данной меткой, включая разделитель. 

Позиция начального символа (5 символов) – десятичное число, определяющее 
позицию первого символа поля данных, относительно базового адреса данных (позиция 
начального символа первого поля, следующего непосредственно за справочником, равна 
нулю.) При добавлении этого числа к фактическому адресу начала полей переменной 
длины получится фактический адрес начала данного поля. 

Поля данных переменной длины 
Поля данных следуют непосредственно за справочником. Располагаются они в той 

же последовательности, что и соответствующие им метки справочника. Каждое поле 
заканчивается символом разделителя поля с кодом 30. 

Имена файлов должны иметь следующую структуру: 
aaxxyyyy.iso 

aa – шифр БД (2 символа); 
xx – номер выпуска за текущий месяц (2 символа); 
yyyy – год (4 символа); 
iso – расширение файла в формате ISO. 
Например: gd062001.iso 
Файлы с БД ВИНИТИ в формате ISO сопровождаются справкой, образец которой 

приведен ниже: 
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Приложение 11 
 

Алфавитный указатель элементов данных,  
используемых для описания документов в БД и информационных изданиях 

ВИНИТИ 
 

Название Метки 
ISO  

Метка SDF Метка 
Мекоф 

Сокр. название 

Автор реферата 019 999900 802еА Авт. реф. 
Адрес издающей организации 218 190002 210еА Адр. Изд. Орг. 
Буквенный индекс вида документа 602 010000 Букв. Инд. 
Вид документа 035 040000  801eA Вид док. 
Вид патентного документа 018 430010 801eB Вид ПД 
Год выпуска РЖ и БД 020 003020 Год РЖ 
Дата депонирования (регистрации) 061 600010 271eF Дата Рег. Деп. 
Дата защиты диссертации – год 078 620000 223eC Дата Дис. 
Дата издания /депонирования (год)  007 600001 210еD Год  Изд. 
Дата подачи заявки на изобретение 083 630000 0250E Дата Заяв. 
Дата приоритета 086 650000 0230E Дата Приор. 
Дата публикации патентного документа 095 640000 211eA Дата Публ. ПД 
Дата регистрации в ВИНИТИ 607 Дата Рег.  
Диапазон страниц части выпуска издания 643 Диапазон стр. 
Заглавие подсерии 202 300900 225eC Загл. Подсер. 
Заглавие книжной серии 075 220001 825eA Загл. Сер. Книг 
Заглавие статьи на европейском языке для 
документов с особой графикой письма 

216   Загл. статьи на европ. 
яз. 

Заглавие тома, выпуска или части  многотомника 023 230020 8060P Загл. Тома Книги 
Заглавие части статьи 025 230050 200eI Загл. Части Ст. 
Заглавие части тома или выпуска многотомника 070 230030 800eI Загл. Части Тома 
Заголовок раздела РЖ на английском языке 606  Загл. Раздела РЖ Англ. 
Заголовок раздела РЖ на русском языке 604 700998 Загл. Раздела РЖ 
Заявитель/патентообладатель 012 500000 7111A Заяв. Кол. 
Идентификатор части выпуска 655   ИЧВ 
Издательская рубрика ВИНИТИ 636 065000 Изд. Рубр. 
Издательство  I  033 400002 210eC Изд-во 1 
Издательство  II 032 400012 (210eC) Изд-во 2 
Имя (шифр) выпуска базы данных  501 000501 390eN Шифр  Вып. БД 
Имя (шифр) выпуска РЖ 502 000502 390eM Шифр Вып. РЖ 
Индекс  МПК 090 900002 610eA МПК 
Индекс  НПК 099 900001 611eA НПК 
Индекс УДК 037 060000 600eA УДК 
Индивидуальный автор 001 100001 700еA Авт. 
Канал поступления первоисточника в ВИНИТИ 660 Канал Поступл. 
Код значимости издания 250 Знач. Изд. 
Код вида издания 626 Код. Вида. Изд. 
Код источника 510 004020 Код ВИНИТИ 
Код первичной тематической разметки 251  Перв. Разм. 
Код вторичной тематической разметки 252  Втор. Разм. 
Код рубрики рубрикатора ВИНИТИ 036 065020 800eA РБШ 
Код рубрики рубрикатора ГPНТИ 504 700999 620eA ГРНТИ 
Коллективный автор издания – полное 
наименование организации (фирмы); организации 
депонента 

303 004040 7100А Кол. Авт. Изд. 
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Название Метки 
ISO  

Метка SDF Метка 
Мекоф 

Сокр. название 

Коллективный автор издания – сокращенное 
наименование организации (фирмы); организации-
депонента 

322 220042 7100B 
7720A 

Кол. Авт. Изд. Сокр 

Коллективный автор статьи 022  810eA Кол. Авт. Ст. 
Место выполнения работы 219 190001 700еВ 

700еС 
700еD 

Место Раб. 

Место депонирования 084 450001 905eA Место Деп. 
Место издания – город  I 048 400001 210eA Город 1 
Место издания – город II 030 400011 (210eA) Город 2 
Место издания – страна  (код) II 064 451002 100eB Код Страны 2 
Место издания – страна (код) I 042 451000 100eB Код Страны 1 
Местонахождение (город) организации-депонента, 
фирмы  

096 220043 7720B 
(210eA) 

Город Деп/Фирмы 

Место хранения издания 051  905еА Место хранения 
Номер вторично заимствованного реферата 651   Nо Реф. Перв. II 
Номер выпуска вброшюрованного журнала 073 321000 8060B № Вып. Вбр. Ж. 
Номер выпуска РЖ и БД 507 000507 390eP No Вып. РЖ 
Номер выпуска, сериального издания 076 320000 2060B No Вып. 
Номер депонирования 017 920012 271еG No Деп. 
Номер заимствованного реферата 653   No Реф. Перв. I 
Номер патентного документа 092 910000 027eA No ПД 
Номер приоритетной заявки неформализованный 098 900020 0231A No Приор. 
Номер реферата для ссылки 652   No Реф. Ссылки 
Номер специальности 029 223eN No Спец. 
Номер формы документа 835   Форма 
Нормированная рубрика 503 065010 800eB Норм. Рубр. 
Обозначение нормативного документа (НД) 079 930000 0260A Обозн. НТД 
Обозначение подсерии 072 300000 225eB Обозн. Подсер. 
Обозначение части статьи 024 230040 200eH No Части 
Общее обозначение материала – электронный 
ресурс 

060   ЭИ 

Объем, пагинация издания 343 700000 215еА Стр. Изд. 
Объем, пагинация статьи 043 700000 215eA Стр. Ст. 
Оплата набор I 809   Набор I 
Оплата набор II 810   Набор II 
Оплата редактор I 802   Редакти I 
Оплата редактор II 803   Редакти II 
Оплата референт 804   Рефери 
Организация – место защиты диссертации 062 410000 7112A Место Защиты 
Оснащение документа библиографическими 
ссылками 

015 700006 380еM Библ. 

Оснащение документа вспомогательным текстом 
или сопроводительным материалом 

049 700002 380eA Сопр. Мат. 

Оснащение документа иллюстративным 
материалом 

044 700001 215eC Ил. 

Основное  заглавие статьи (см. также 321) 021 200010 200eA  Загл. Ст. 
Основное заглавие издания 321 210101 200еА Загл. Изд. 
Параллельное полное заглавие издания 016 210131 201еA Парал. Полн. Загл. 
Параллельное сокращенное заглавие издания 031 210031 8011A Парал. Сокр. Загл. 
Перевод на русский язык заглавия издания 302 200000 540еА Рус. Пер. Изд. 
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Название Метки 
ISO  

Метка SDF Метка 
Мекоф 

Сокр. название 

Перевод заглавия составной части документа на 
русский язык (см. также 302) 

002 200000 540еA Рус. Пер. Ст. 

ПОД (Поисковый образ документа) 006 080001 640еA ПОД 
Полные сведения о томе и части многотомника 654 Свед. о Многотомн. 
Полный издательский номер реферата 005 002010 390eA No Реф. 
Полный рабочий номер документа  039 001010 Раб. No 
Признак незавершенности работы с документом 843   Незав. 
Признак необходимости внесения исправлений в 
исходный документ 

791   Измен. 

Признак размножения документов 601 025001 Размн. Док. 
Примечание к заглавию раздела РЖ на русском 
языке 

639  Прим. Загл. Разд. 

Регистрационный номер заявки 094 910010 0251A No Заявки 
Редактор 013 110001 7010A Ред. 
Редактор раздела РЖ 605 700024 Ред. ВИНИТИ 
Реферат  100 999000 660eA Реф. 
Сведения к заглавию статей, относящихся к 
данному мероприятию 

647   Свед. о Мероприятии 

Сведения о несамостоятельном приложении 
сериального издания 

038 340000 202eA Прил. 

Сведения о переиздании 093 800000 205eA Свед. о Переизд. 
Сведения, относящиеся к заглавию издания 347 220041 200еЕ Свед. Изд. 

Сведения, относящиеся к заглавию статьи (см. 
также 347) 

047 220041 200eE Свед. Ст. 

Сведения, относящиеся к сокращенному заглавию 
издания 

059 220020 800eE Свед. Сокр. 

СИД I (системный идентификатор документа I) 050 005000 872eA СИД 1 
СИД II (системный идентификатор документа II) 300 СИД 2 
Сокращенное заглавие вброшюрованного журнала 063 210022 8311A Сокр. Загл. Вбр. Ж. 
Сокращенное заглавие издания 003 210001 5310A Сокр. Загл. Изд. 
Сокращенное заглавие раздела РЖ на русском 
языке 

640   Сокр. Загл. Разд. Рус. 

Сокращенный издательский номер реферата  603 002000 Пор. № 
Сокращенный рабочий номер документа в массиве 608 Сокр. No в мас. 
Составитель издания 311 100011 7011А Сост. Изд. 
Составитель статьи (см. также 311) 011 100011 7011A Сост. Ст. 
Способ использования текста реферата (аннотации) 
документа 

789 БезРеф. 

Способ заимствования ПОД из оригинального 
документа 

790 к сущ. ПОД 

Ссылки на рисунки к реферату 650 Рис. 
Статус библиографического описания выпуска 
издания 

612 Стат. Изд. 

Страна или город – место издания 046 450000 210eA Место Изд. 
Страна приоритета 097 440000 0230C Страна Приор. 
Страна публикации патентного документа 040 450000 0250C Страна ПД 
Том  вброшюрованного журнала 069 311000 8060M Том Вбр. Ж. 
Том сериального издания 074 310000 2060A Том Сер. Изд. 
Том, выпуск или часть многотомника 054 310100 8060A Том Книги 
Ученая степень 091 820000 223eA Уч. Ст. 
Характер документа 200 172eA Хар-р док. 
Часть номера выпуска сериального издания 077 330000 800eM Часть Вып. С. 
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Название Метки 
ISO  

Метка SDF Метка 
Мекоф 

Сокр. название 

Часть номера выпуска сериального издания для 
вброшюрованного журнала 

210 330001 8001M Часть № Вып. Вбр. Ж. 

Часть тома или выпуска многотомника 065 330100 800eH Часть Тома Кн. 
Шифр БД (тематического фрагмента) 514 Шифр БД 
Шифр версии формата ISO 600 000600 Версия 
Язык резюме издания 341 700008 101eD Яз.Рез. Изд. 
Язык резюме статьи (см. также 341) 041 700008 101eD Яз. Рез. Ст. 

Язык текста издания 304 700007 101еА Яз. Изд. 
Язык текста статьи (см. также 304) 004 700007 101еA Яз. Ст. 
ISBN I  053 950000 0100A ISBN 1 
ISBN II 067 950002 (0100A) ISBN 2 
ISSN I  052 940000 0110A ISSN 1 
ISSN II 068 940002 (0110A) ISSN 2 
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Приложение 12 
 

Список форм первичных документов 
 

№ и вид формы Состав 

Форма 30А или 30М МС, на обороте ОФ 
или 
Форма 30М, на обороте ОФ 

Форма 30П МС патента, на обороте ОФ 

Форма 33А Заменитель МС (из ЭлР), на обороте форма 33А 

Форма 36А Форма 36А, на обороте ТС статьи 

Форма 36П Форма 36П, на обороте ТС патента 

Форма 37А Форма 37А, на обороте ТС статьи 

Форма 37М Форма 37М, на обороте ТС монографии 

Форма 38А Форма 38А (основная), на обороте ТС статьи 

Форма 50 Извещение, без оборота 

Форма 51 Заявка, без оборота 

Форма 60 (ведомость) Ведомость заимствуемых документов (многостраничная). 
Постепенно выводится из производственного процесса в связи с 
простотой её замены Формой 61 

Форма 61 (ведомость) Список заимствуемых документов 

Форма 80М МС с исправлением номера формы на 80М, на обороте ОФ. 
Результаты АСО могут быть представлены на отдельном 
листе. Основана на форме 30М 

Форма 83А Заменитель МС (из ЭлР), на обороте форма 83А. Результаты 
АСО могут быть представлены на обороте формы 83А или на 
отдельном листе. 

Форма 83А Заменитель МС с исправлением номера формы на 83 А (из 
АРМ). Результаты АСО могут быть представлены на обороте 
формы 83А или на отдельном листе. Может быть 
самостоятельной или основанной на форме 33А 

Форма 86П Форма 86П с исправлением исходного номера формы, на 
обороте ТС патента. Результаты АСО могут быть 
представлены на отдельном листе. 

Форма 87А Форма 87А (из АРМ), на обороте ТС с исправлением номера 
формы. Результаты АСО могут быть представлены на 
отдельном листе. 

Форма 87М (патент) Форма 87М для электронного документа 

Форма 88А Форма 88А (из АРМ), на обороте ТС с исправлением номера 
формы. Результаты АСО могут быть представлены на 
отдельном листе.   

Форма 90М МС с исправлением номера формы на 90М, на обороте ОФ. 
Результаты АСО могут быть представлены на отдельном 
листе. 

Форма 93А Заменитель МС с исправлением номера формы (из ЭлР и/или 
АРМ), на обороте форма 93А. Результаты АСО могут быть 
представлены на отдельном листе. Основана на формах 33А и 
88А 

Форма 96П Форма 36П с исправлением номера формы на 86П, на обороте 
ТС патента. Результаты АСО могут быть представлены на 
отдельном листе. Основана на форме 36П 
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№ и вид формы Состав 

Форма 97А Форма 37А (из АРМ), на обороте ТС с исправлением номера 
формы на 97А. Результаты АСО могут быть представлены на 
отдельном листе. Основана на форме 37А 

Форма 98А Форма 38А (из АРМ), на обороте ТС с исправлением номера 
формы на 98А. Результаты АСО могут быть представлены на 
отдельном листе.  Основана на форме 38А 

 
Примечание   —  Из технологического цикла изъяты формы: 31, 32А, 32М. Формы 
30А и 60 постепенно выводятся из производственного процесса. 
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Приложение 13 
Основные отличия  НТП 10-2014 от  НТП 10-2004 (раздел 3) 

 
№ 

метки 
Имя элемента данных Текст НТП 10-2014 

001 ИНДИВИДУАЛЬНЫЙ АВТОР  Макс. размер: 60.  
Определение:  внесены изменения. 
Способ записи: внесены изменения. 
Пример: внесены изменения. 
Сноски и Примечание: внесены изменения.  

002 ПЕРЕВОД ЗАГЛАВИЯ СОСТАВНОЙ 
ЧАСТИ ДОКУМЕНТА НА РУССКИЙ 
ЯЗЫК 

Сноски и Примечание: Внесены изменения в 
сноске. ** 

005 ПОЛНЫЙ ИЗДАТЕЛЬСКИЙ НОМЕР 
РЕФЕРАТА 

Способ записи: внесены изменения. 

006 ПОД (ПОИСКОВЫЙ ОБРАЗ ДОКУ-
МЕНТА) 

Способ записи: внесены изменения. 
Сноски и Примечание: внесены изменения. 

007 ДАТА ИЗДАНИЯ/ДЕПОНИРОВАНИЯ 
(ГОД) 

Определение:  внесены изменения. 
Сноски и Примечание: внесены изменения. 

012 ЗАЯВИТЕЛЬ/ПАТЕНТООБЛАДАТЕЛЬ Способ записи: внесены изменения. 
015 ОСНАЩЕНИЕ ДОКУМЕНТА 

БИБЛИОГРАФИЧЕСКИМИ 
ССЫЛКАМИ 

Добавлено: *Размещать библиографические 
сведения допускается только в этом поле. 

019 АВТОР РЕФЕРАТА Определение:  внесены изменения. 
Способ записи: внесены изменения. 
Пример: внесены изменения. 

021 ОСНОВНОЕ ЗАГЛАВИЕ СТАТЬИ Способ записи: внесены существенные 
изменения. 
Сноски и Примечание: внесены изменения. 

022 КОЛЛЕКТИВНЫЙ АВТОР СТАТЬИ Способ записи: внесены изменения. 
024 ОБОЗНАЧЕНИЕ ЧАСТИ СТАТЬИ Способ записи: внесены изменения. 
036 КОД РУБРИКИ РУБРИКАТОРА 

ВИНИТИ 
Способ записи: внесены изменения. 

039 ПОЛНЫЙ РАБОЧИЙ НОМЕР 
ДОКУМЕНТА 

Способ записи: внесены изменения 
(структура). 

040 СТРАНА ПУБЛИКАЦИИ 
ПАТЕНТНОГО ДОКУМЕНТА 

Способ записи: внесены изменения. 

042 МЕСТО ИЗДАНИЯ – СТРАНА (КОД) I Способ записи: внесены изменения. 
043 ОБЪЕМ, ПАГИНАЦИЯ СТАТЬИ  Статус: внесены изменения. 

Способ записи: внесены изменения. 
Сноски и Примечание: внесены изменения. 

044 ОСНАЩЕНИЕ ДОКУМЕНТА 
ИЛЛЮСТРАТИВНЫМ МАТЕ-
РИАЛОМ 

Вид документа: внесены изменения. 

047 СВЕДЕНИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К 
ЗАГЛАВИЮ СТАТЬИ 

Пример: внесены изменения. 

048 МЕСТО ИЗДАНИЯ – ГОРОД I Способ записи: внесены изменения 
(уточнены примеры). 

049 ОСНАЩЕНИЕ ДОКУМЕНТА 
ВСПОМОГАТЕЛЬНЫМ ТЕКСТОМ 
ИЛИ СОПРОВОДИТЕЛЬНЫМ 
МАТЕРИАЛОМ 

Имя: внесены изменения. 
Способ записи: внесены изменения. 

050 СИД I Статус: внесены изменения. 
Способ записи: внесены изменения. 
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№ 
метки 

Имя элемента данных Текст НТП 10-2014 

051 МЕСТО ХРАНЕНИЯ ИЗДАНИЯ Способ записи: внесены изменения. 
052 ISSN I Способ записи: внесены изменения. 

Примечание: внесены изменения. 
053 ISBN I Макс. размер: внесены изменения. 

Способ записи: внесены изменения. 
Примеры: внесены изменения. 
Примечание: внесены изменения. 

059 СВЕДЕНИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К 
СОКРАЩЕННОМУ ЗАГЛАВИЮ 
ИЗДАНИЯ 

Примеры: внесены изменения. 

060 ОБЩЕЕ ОБОЗНАЧЕНИЕ 
МАТЕРИАЛА – ЭЛЕКТРОННЫЙ 
РЕСУРС 

Новый элемент данных. 

067 ISBN II Макс. размер: внесены изменения. 
090 ИНДЕКС МПК Макс. размер: внесены изменения. 

Способ записи: внесены изменения. 
Примеры: внесены изменения. 

093 СВЕДЕНИЯ О ПЕРЕИЗДАНИИ Способ записи: внесены изменения. 
Примеры: внесены изменения. 

200 ХАРАКТЕР ДОКУМЕНТА Таблица перенесена в Приложения. 
(См. Приложение 9). 

216 ЗАГЛАВИЕ СТАТЬИ НА 
ЕВРОПЕЙСКОМ ЯЗЫКЕ ДЛЯ 
ДОКУМЕНТОВ С ОСОБОЙ 
ГРАФИКОЙ ПИСЬМА 

Новый элемент данных 

219 МЕСТО ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТЫ Способ записи: внесены изменения. 
252 КОД ВТОРИЧНОЙ ТЕМАТИЧЕСКОЙ 

РАЗМЕТКИ 
Определение: внесены изменения. 

300 СИД II Статус: внесены изменения (О). 
Примечание: внесены изменения. 

322 КОЛЛЕКТИВНЫЙ АВТОР ИЗДАНИЯ 
– СОКРАЩЕННОЕ НАИМЕНОВАНИЕ 
ОРГАНИЗАЦИИ (ФИРМЫ); 
ОРГАНИЗАЦИИ-ДЕПОНЕНТА 

Примечание: внесены изменения. 

343 ОБЪЕМ, ПАГИНАЦИЯ (ИЗДАНИЯ) Способ записи: внесены изменения. 
507 НОМЕР ВЫПУСКА РЖ И БД Способ записи: внесены изменения. 
602 БУКВЕННЫЙ ИНДЕКС ВИДА 

ДОКУМЕНТА 
Вид документа: внесены изменения. 

604 ЗАГОЛОВОК РАЗДЕЛА РЖ НА 
РУССКОМ ЯЗЫКЕ 

Имя: внесены изменения. 
Определение:  внесены изменения. 

605 РЕДАКТОР РАЗДЕЛА РЖ Макс. размер: внесены изменения. 
Способ записи: внесены изменения. 

606 ЗАГОЛОВОК РАЗДЕЛА РЖ НА 
АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 

Новый элемент данных. 

626 КОД ВИДА ИЗДАНИЯ Определение:  внесены изменения. 
639 ПРИМЕЧАНИЕ К ЗАГЛАВИЮ 

РАЗДЕЛА РЖ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ 
Имя: внесены изменения. 
Определение:  внесены изменения. 

640 СОКРАЩЕННОЕ ЗАГЛАВИЕ 
РАЗДЕЛА РЖ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ 

Имя: внесены изменения. 
Определение:  внесены изменения. 

660 КАНАЛ ПОСТУПЛЕНИЯ ПЕРВОИС-
ТОЧНИКА В ВИНИТИ 

Способ записи: внесены изменения. 
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№ 
метки 

Имя элемента данных Текст НТП 10-2014 

789 СПОСОБ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ РЕФЕ-
РАТА (АННОТАЦИИ) ДОКУМЕНТА 

Новый элемент данных. 

790 СПОСОБ ЗАИМСТВОВАНИЯ ПОД ИЗ 
ОРИГИНАЛЬНОГО ДОКУМЕНТА 

Новый элемент данных. 

791 ПРИЗНАК НЕОБХОДИМОСТИ ВНЕ-
СЕНИЯ ИСПРАВЛЕНИЙ В 
ИСХОДНЫЙ ДОКУМЕНТ 

Новый элемент данных. 

835 НОМЕР ФОРМЫ ДОКУМЕНТА Новый элемент данных. 
843 ПРИЗНАК НЕЗАВЕРШЕННОСТИ 

РАБОТЫ С ДОКУМЕНТОМ 
Новый элемент данных. 
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Приложение 14 
Основные отличия  НТП 10-2014 от  НТП 10-2004 (раздел 4) 

 
Раздел № 

метки 
Изменения  

4.1 005 Исправлено название элемента данных 

4.1 002 Исправлено название элемента данных 

4.1 347  Уточнен шрифт элемента данных "Сведения, относящиеся к заглавию 
издания" (метка 347) для документов вида 1.1 

4.1 219 Добавлен УРЗ после элемента данных " Место выполнения работы" 

4.1 049 Внесено изменения в имя элемента данных 

4.1 084 Добавлен знак "пробела" в константу по умолчанию. 

4.1 006 Исправлено название элемента данных 

4.1 039 Исправлено название элемента данных 

4.1 050 Отменена условная обязательность для патентных документов (вид 9) 

4.1 051 Исправлено название элемента данных 

4.1 079 Добавлено примечание 

4.1 603 Исправлено название элемента данных 

4.1 608 Исправлено название элемента данных 

4.1 607 Отменена условная обязательность для патентных документов (вид 9) 
4.1 612 Отменена условная обязательность для патентных документов (вид 9) 
4.1 626 Отменена условная обязательность для патентных документов (вид 9) 
4.1 660 Отменена условная обязательность для патентных документов (вид 9) 
4.1 514 Шифр БД (тематического фрагмента) 

4.2 021 Внесены изменения в Примечания 

4.2 216 Новый элемент данных 

4.2 043 Добавлено примечание 

4.2 006 Исправлено название элемента данных 

4.2 039 Исправлено название элемента данных 

4.2 051 Исправлено название элемента данных 

4.2 300 Внесены изменения в Примечания 

4.2 603 Исправлено название элемента данных 

4.2 608 Исправлено название элемента данных 

4.2 514 Шифр БД (тематического фрагмента) 

4.3 504 Исправлено название элемента данных 

4.3 604 Исправлено название элемента данных 

4.3 606 Новый элемент данных 

4.3 639 Исправлено название элемента данных 

4.3 640 Исправлено название элемента данных 
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